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Acavallo cares about the well-being of the horses. 

The Italian label, result of a shared family passion for riding, 

was founded in 2003 and quickly established itself as a 

landmark of excellence in the equestrian field, internationally 

recognized for its utmost reliability and fine quality.

The brand has been striving to design and manufacture the 

best high-performing products by constantly focusing on the 

safety of horses and riders alike.  

Bearing this philosophy in mind, the iconic gel and leather 

product lines were launched with an immediate strong impact 

on the market. 

Thanks to a 360° expertise in horse technical equipment, 

Acavallo followed a path of exponential growth implementing 

the range of high-end products and increasing the brand 

awareness and reputation worldwide. 

In 2017 Acavallo joined the Amahorse Group with the mission 

of stepping up the potentiality of the brand.  

Today, the Italian label stands for the global point of reference 

for horse-riding products and technical equipment and is 

present in over 50 countries. 

The numerous patents granted to Acavallo items demonstrate 

the high standards of innovation pursued. Moreover, Acavallo 

has set a new exciting challenge, by implementing a 

painstaking R&D department made of riders and engineers to 

create a never seen before concept, with the care and welfare 

of the horse always at the core of each strategic decision. 

Furthermore, a fruitful cooperation has been set up with 

Allevamento Fonte Abeti, a leading dressage horses breeding 

center based in Sansepolcro, Tuscany. At Fonte Abeti, every 

Acavallo product is carefully tested and further developed 

thanks to the technical expertise of professional riders and 

grooms.  

The excellent quality and sustainability of the materials used 

to manufacture Acavallo products are globally appreciated by 

amateur riders as well as by Olympians who choose Acavallo 

as their key partner on the most important competition stages. 

Acavallo is your partner in ride, your partner in success.

Acavallo geht es um das Wohlergehen der Pferde.

Die italienische Marke ist das Ergebnis der gemeinsamen 
Familien-Leidenschaft für Pferde.

Sie wurde 2003 gegründet und konnte sich schnell am Markt 
als Versprechen für Exzellenz der Produkte etablieren und ist 
international als Qualitätsgarant anerkannt.

Die Marke hatte von Anfang bis heute das Bestreben, 
Höchstleistungsprodukte zu designen und zu produzieren, stets 
mit dem zentralen Aspekt der Sicherheit von Pferd und Reiter.

Unter den Maßgaben dieser Philosophie wurden die ikonische 
Gel- und Lederproduktlinie an den Markt gebracht.

Dank der 360° Expertise im Bereich des technischen 
Equipments, war der Weg der Marke Acavallo durch ein 
exponentielles Marktwachstum, Implementierung einer Serie 
von High-end Produkten am Markt sowie wachsender Visibilität 
und Bekanntheit am Markt gezeichnet.

Um dem Potenzial der Marke gerecht zu werden, wurde 
die Marke Acavallo im Jahre 2017 der Amahorse Group 
angeschlossen.

Heute ist das italienische Label von globaler Bedeutung im 
Bereich des technischen Equipments im Reitsport und in über 
50 Ländern vertreten.

Die große Anzahl der registrierten Patente der Acavallo 
Produkte beweist den enormen Innovationstandart der Firma. 

Mit der Implementierung einer, sich aus Reitern und Ingenieuren 
zusammengesetzten R&D Abteilung, ist Acavallo einen neuen 
interessanten Schritt zur Qualitätsmaximierung gegangen. 
Ziel dieses Schrittes ist ein, noch nie dagewesenes Konzept, 
in dessen Mittelpunkt jeglicher strategischer Entscheidungen 
stets die Sorge um das Wohlergehen der Pferde steht. 

Des Weiteren wurde eine fruchtbare Kooperation mit dem 
bekannten Zuchtstall Allevamento Fonteabeti in Sansepolcro, 
Toskana, begründet. Die Acavallo Produkte werden bei 
Fonteabeti auf „Herz und Nieren“ getestet und dank der 
technischen Knowhows der professionellen Pfleger und 
Bereiter weiterentwickelt.

Die exzellente Qualität und die Nachhaltigkeit der zur Produktion 
der Acavallo Produkte verwendeten Materialen werden von 
der weltweiten Klientel begrüßt, sowohl von Freizeitreitern, als 
auch von Turnier- oder Profireitern bis zu Olympiateilnehmern, 
die Acavallo als Schlüsselpartner fungieren.

Acavallo steht den Reitern als Partner zur Seite, in der 
täglichen Arbeit und im Erfolg.
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MISSION

UNSERE
MISSION

Produkte für das Wohlbefinden und zum Schutz des Pferdes zu entwickeln, 

die gleichzeitig dazu beitragen, die Leistungsfähigkeit von Pferd und Reiter 

zu verbessern.

Ansprechpartner für Reiter/innen zu sein, gleich ob Profis oder Amateure, 

um auf deren Anforderungen und Bedürfnisse präzise eingehen zu können.

Aufgrund unserer langjährigen Erfahrung in allen Bereichen des Pferdesports 

und unseres technischen Know-Hows höchste Qualitätsstandards zu setzen 

und aufrechtzuerhalten.

Create products for the welfare and protection of the horse that can help 

improve athletic performance of the horse and the rider.

Become a point of reference riders, whether professionals or amateurs, who 

may apply to Acavallo to receive an accurate response to their needs.

Ensure only high quality products thanks to a long-standing know-how in 

the equestrian field.
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VALUES

UNSERE
WERTE

MADE IN ITALY

Stands for workmanlike; conceived, designed and built entirely in Italy.

The materials are of Italian origin, to guarantee the quality and authenticity 
of the products.

HORSE HEALTH CARE

Horse health is the most important aspect to consider when making a 
product.

For us of Acavallo it is a fundamental rule and an integral part of corporate 
ethics.

ENVIROMENT HEALTH CARE

To make our small contribution to environmental protection we use natural 
raw materials (such as lambskin) and produce recyclable products.

MADE IN ITALY

Steht für: in Italien entwickelt, designt und fachmännisch gefertigt.

Die von uns verwendeten Materialien sind italienischen Ursprungs. Hierdurch 
garantieren wir für die Qualität und Authentizität unserer Produkte.

DAS WOHL DES PFERDES

Dies ist für uns der Hauptaspekt, unter dem jedes unserer Produkte 
entwickelt, gestaltet und gefertigt wird.

Für uns bei Acavallo ist das Wohl des Pferdes eine fundamentale Zielsetzung 
unserer Arbeit und integraler Bestandteil der Unternehmensethik.

UMWELTBEWUSSTSEIN

Im Rahmen unseres Beitrags zum Umweltschutz verwenden wir natürliche 
Materialien (wie z. B. Lammfell) und stellen recyclingfähige Produkte her.
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MATERIALS

ACAVALLO THERAPEUTIC GEL
Extremely lightweight, the Acavallo soft gel pad can be used directly on the horse’s back. Acavallo 
gel has a remarkable ability to absorb shocks, is suitable for any type of saddle and fits perfectly to 
the horse’s back. The unique feature of Acavallo gel is that it is sticky, which is the reason why all 
riders love it. After washing, it gets sticky again, provided that the instructions below are followed. 
It has the ability to allow the skin to breathe while maintaining contact with the saddle, thanks 
to an excellent shock- absorbing non-slip layer. Being a thoroughly elastic stretch product, it can 
be cut to the desired shape (riders often cut it of half an inch so that it is not visible under the 
saddle). It blocks any unwanted movement of the saddle, backwards, forwards and sidewards. A 
real asset if the saddles rotate on the ‘rounder’ horses & ponies. Skidproof, antibacterial, non-toxic, 
hypo allergenic, non-absorbent of fluids, smell and bacteria. Machine-washable at 30 degrees or 
by simply running under water using mild soap. Do not use harsh detergents. Do not tumble dry. Do 

not expose to direct heat or strong sunlight. Allow to dry naturally.

SHEEPSKIN
Man has been using sheepskin since ancient times because of its comfort and protective qualities. 
Most sheep offer 3000 fibers per square inch, and each fiber is like a tiny shock absorber that 
makes sheepskin probably the best emollient padding in nature. The pile of those special tanned 
sheepskins is 30 mm. The Acavallo wool is selected in order to have a very high density. Sheepskin 
will not give off an electrical charge, whereassynthetic seat covers are a 100% insulator of 
electrical energy. All natural sheepskin is a partial insulator providing you an undisturbed release 
of static electricity created by the natural friction of your body and the environment. Sheepskin is 
able to absorb sweat immediately and can submit it in to the air seven times faster than synthetics. 
Machinewashable (30 degrees) or by hand simply using water. Remove any dried mud or sweat 
with a brush before washing. Rub some human hair conditioner into the sheepskin before washing. 

Do not tumble dry. Do not expose to direct heat.

MEMORY FOAM
Memory Foam (an open-cell variety of flexible polyurethane foam) was first commercialized during 
the mid-60’s as a result of NASA’s AMES Research Center to improve the safety of aircraft cushions. 
This material is characterized by slow recovery after compression. Its ability to closely contour to 
shapes allows surface pressure to be distributed over a wide area. Other characteristics include its 
abilities to dampen vibratios and to absorb shocks. This product also reacts to body temperature, 

by softening and adjuststing to body contours more easily.

DRI-LEX
Dri-Lex is a fabric that combine hydrophobic and hydrophilic fibers in a composite structure that is 
unique in the industry. The inner layer stays dry, while the outer layer acts as a micro- reservoir for 
sweat, and the moisture is literally vaporized. Dri-Lex fabrics are engineered to enhance nature’s 
work. They rapidly move moisture through performance equipment to keep the body dry and 

comfortable.

LEATHER
For an exclusive and innovative production, Acavallo has chosen only the finest materials from 
the best Italian tanneries. Only eco-sustainable leathers and hides have been selected without 

any artificial pigmentation. This complex selection process gives the saddles a natural velvety feel. 
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MATERIALEN
THERAPEUTISCHES ACAVALLO-GEL (SOFTGEL)
Produkte aus Acavallo-Softgel zeichnen sich durch hervorragende Stoßabsorption aus, eignen sich grundsätzlich als Unterlage für 
alle Satteltypen und passen sich perfekt den Konturen des Pferderückens an. Aufgrund der speziellen Eigenschaften des Softgels, 
wie z. B. seinem extrem geringen Gewicht und seiner Haftwirkung, können diese Pads sowohl zwischen Satteldecke bzw. Schabracke 
und Sattel platziert als auch direkt auf den Pferderücken aufgelegt werden. Die spezielle Haftbeschichtung des Gelmaterials bewirkt 
höchste Rutschfestigkeit und Knitterfreiheit der Pads, die sich in allen Bereichen des Reitsports größter Beliebtheit erfreuen. Eine 
reduzierte Haftwirkung bei verschmutzten Pads lässt sich durch einfaches Waschen (Waschanleitung siehe unten) komplett 
wiederherstellen. Da das Acavallo-Gel eine feste und gleichzeitig hochdehnbare Konsistenz aufweist, können Standard-Pads bei 
Bedarf außerdem individuell zugeschnitten und der Sattelgröße bzw. –form angepasst werden (ggf. auch so, dass das Pad gar nicht 
mehr unter dem Sattel zu sehen ist, wie von einigen Reitern bevorzugt). Ein weiterer enormer Vorteil der Softgel-Struktur ist ihre hohe 
Atmungsaktivität, die Hitzestaus verhindern soll. Acavallo-Softgel unterbindet ein unerwünschtes Verrutschen des Sattels in alle 
Richtungen, nach vorne, hinten und auch seitlich (wobei Letzteres z. B. bei einigen „runderen“ Pferde- und Ponyrassen von enormem 
Vorteil sein kann). Das Gelmaterial ist antibakteriell, nicht toxisch, hypo-allergen, und nimmt keine Flüssigkeiten, Ausscheidungen oder 

Gerüche auf.

LAMMFELL
Schon im Altertum wussten Menschen die schützenden und wärmeregulierenden Eigenschaften von Schaf- bzw. Lammfellen zu 
schätzen. Die Qualität dieser Felle ist in entscheidendem Maße von der Dichte und Beschaffenheit ihrer Fasern abhängig. Jede dieser 
Fasern wirkt wie ein kleiner Stoßdämpfer, was Schaffell zu einem der weichsten natürlichen Polstermaterialien macht. Die Faserlänge 
der von Acavallo verarbeiteten und in einem Spezialverfahren gegerbten Schaffelle beträgt ca. 30 mm, wobei Acavallo nur solche 
Felle für die Produktion auswählt, die eine besonders hohe Faserdichte und homogene Struktur aufweisen. Schaffell bietet zudem 
den Vorteil,dass es sich nicht elektrostatisch auflädt und somit auch keine elektrische Ladung abgibt, während z .B .synthetische 
Sitzbezüge elektrische Energie zu 100% aufnehmen und isolieren. Schaffell wirkt somit wie ein Teilisolator, der die statische Elektrizität, 
die durch die Reibung des menschlichen Körpers an umgebenden Materialien und Gegenständen entsteht, ungehindert entweichen 
lässt. Ein weiterer enormer Vorteil dieses Naturmaterials besteht darin,dass es Flüssigkeiten wie z.B.Schweiß sofort aufnehmen und 

siebenmal schneller wieder an die Umwelt abgeben kann als Synthetik.

MEMORY FOAM (MEMORY-SCHAUM)
MemoryFoam (einespezielleVarianteeines flexiblenPolyurethan-SchaumsmitoffenporigerZellstruktur) wurdeinden1970erJahrendurc
hdasAMES-ForschungszentrumderNASAentwickelt, dasden Auftrag erhalten hatte, ein spezielles Material zu produzieren, welches 
den Sitzkomfort und Aufprallschutz in Flugzeugen verbessern sollte. Er kommt heute in verschiedenen kommerziellen Produkten 
zum Einsatz. Das Material zeichnet sich dadurch aus, dass es nach erfolgter Druckbelastung recht „träge“ reagiert, d. h. seine 
ursprüngliche Form nur sehr langsam wieder annimmt. Seine Fähigkeit, sich individuellen Konturen präzise anzupassen, ermöglicht 
eine Verteilung des oberflächlich einwirkenden Drucks über einen großen Bereich. Memory-Schaum reagiert aber nicht nur auf Druck 
bzw. Gewicht, sondern auch auf Körperwärme. Bei steigender Temperatur wird der Schaum entsprechend flexibler und somit noch 

anpassungsfähiger als bei niedrigen Umgebungstemperaturen.

DRI-LEX
Dri-Lex ist ein Stoff, der hydrophobe (wassermeidende) und hydrophile (wasserliebende) Fasern in einer industriell einzigartigen 
Verbundstruktur miteinander kombiniert. Während die innere Faserschicht trocken bleibt, fungiert die äußere Schicht als Mikroreservoir 
für Schweiß, der regelrecht verdampft wird. Dri-Lex-Stoffe wurden entwickelt, um natürliche Vorgänge, d. h. die Aufnahme und 
Ableitung von Feuchtigkeit, zu verstärken. Die Feuchtigkeit wird durch die Faserstruktur des Hochleistungsmaterials hindurch nach 

außen geführt, um den Körper trocken und angenehm temperiert zu halten.

LEATHER
Für seine exklusive und innovative Produktion verwendet Acavallo nur feinste Materialien aus den besten italienischen Gerbereien. 
Dabei werden nur ökologisch nachhaltige Leder und Häute ohne künstliche Pigmentierung ausgewählt. Dieser komplexe 
Auswahlprozess verleiht den Sätteln ein natürlich samtiges Anfassgefühl.
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Char lotte  Fry AMBASSADOR

BOTSCHAFTER

Acavallo ambassadors perfectly embrace the founding values of the Italian 
brand: cutting-edge technicity combined with high performance.

From promising young athletes to world-renowned Olympians: all riders 
choose to have Acavallo by their side in the most prestigious equestrian 
stages.  

Our most experienced ambassadors, because of their profound knowledge 
in the field, are also involved in the strategic decision-making process of the 
Acavallo’s research and development department.

As a result of this synergy, Acavallo manufacture top-notch products 
offering the highest performance without neglecting the maximum comfort 
and safety for both rider and horse.

Die Acavallo Botschafter haben die die Gründungsbotschaft der italienischen 
Marke verinnerlicht und vermitteln diese weiter: topaktuelle Technologien für 
beste Leistungen.

Sowohl unter den jungen Athleten als auch unter den bekannten Olympia-
Sportlern sind Reiter vertreten, die mit Acavallo an ihrer Seite auf den 
bekanntesten Reitplätzen der Welt aktiv sind.

Dank ihrer langjährigen Erfahrung, nehmen die erfahrensten Acavallo 
Botschafter am strategischen Entscheidungsfindungsprozess der R&D 
Abteilung teil. 

Als Ergebnis dieser Synergie, stellt Acavallo erstklassige Produkte her, mit 
besten Leistungsmerkmalen ohne dabei den maximalen Komfort und die 
Sicherheit von sowohl Pferd als auch Reiter zurückzustellen.
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Legend
Legende

G e l
G e l

GEL

M e m o r y  Fo a m
M e m o r y  Fo a m

MEMORY FOAM

B a c k  R i s e r
B a c k  R i s e r

Fro n t  R i s e r
Fro n t  R i s e r

FRONT RISER BACK RISER

S h e e p s k i n
S h e e p s k i n

SHEEPSKIN

Ec o  Wo o l
Ec o  Wo o l

ECO-WOOL

P o n y
P o n y

PONY

B re a t h a b l e
B re ta h a b l e

BREATHABLE

P i u m a / Fe a t h e r
P i u m a / Fe a t h e r

FEATHER

D r y  Lex
D r y  Lex

DRY-LEX

M i d d l e  R i s e r
M i d d l e  R i s e r

D o u b l e  R i s e r
D o u b l e  R i s e r

DOUBLE RISER MIDDLE RISER

W h i te rs  Fre e
W h i te rs  Fre e

WHITERS FREE

S p i n e  Fre e
S p i n e  Fre e

SPINE FREE

Wa te r p ro of
Wa te r p ro of

WATERPROOF

D re s s a g e
D re s s a g e

DRESSAGE

J u m p
J u m p

JUMP

B a m b o o
B a m b o o

BAMBOO

G r i p  S ys te m
G r i p  S ys te m

GRIP SYSTEM

M i c ro p i l e
M i c ro p i l e

MIVROPILE

S of t
S of t

SOFT

Fe l t
Fe l t

FELT

Product index
Produktübersicht

SHOCK ABSORBING PADS 
STOßDÄMPFENDE PADS

STIRRUPS
STEIGBÜGEL

1 49

GEL GIRTHS 
GEL-GURTE

1 3 8

HORSE BOOTS GEL LINED
GAMASCHEN MIT GEL-AUSKLEIDUNG

1 67

GEL BANDAGES & UNDERBANDAGES
GEL-BANGAGEN & BANDAGIERUNTERLAGEN

1 61

ACCESSORIES
ZUBEHÖRTEILE

1 8 5

WESTERN COLLECTION
WESTERN-KOLLEKTION

2 0 5

RUG
DECKEN

2 1 5

RIDING KNEE SOCKS
REITKNIESTRÜMPFE

2 27

BUYING GUIDE
KAUFSBERATUNG

24 0

MISCELLANEOUS
VERSCHIEDENES

2 3 1

LEATHER PASSION
LEATHER PASSION

24 8

SHOCK ABSORBING GEL SEAT SAVER 
SATTELSITZKISSEN MIT STOSSDÄMPFENDEM GEL

1 3 1

NON SLIP GEL PADS
RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

SHEEPSKIN GEL PADS
GELPADS MIT LAMMFELL

ECO-WOOL GEL PADS
GELPADS MIT ECO-WOLLE

PIUMA AIR RELEASE
DIE FEDERLEICHTEN PADS

WITHERS FREE & SPINE FREE GEL PADS
WIDERRISTFREIE & WIRBELKANALFREIE GEL PADS 

MEMORY FOAM PADS
MEMORY FOAM PADS

TWIN SIDED GEL PADS
SATTELUNTERLAGEN MIT DOPPELSEITIGEM GELPAD

SQUARES
SQUARE

PLAIN COTTON SQUARE PAD
SQUARE PAD BASIC AUS BAUMWOLLE 

ACAVALLO’S GREEN SHIFT
ACAVALLOS GRÜNER WANDEL

21

37

51

59

65

83

111

117

124

126

HALF CHAPS
HALF CHAPS

2 24

BRIGHT LIGHTS COLLECTION 
BRIGHT LIGHTS KOLLEKTION 

2 3 6

TRAVEL BOOTS
TRANSPORTGAMASCHEN

2 2 2

PIUMA, FEATHERLIGHT JODHPUR BOOTS
PIUMA, FEDERLEICHTE JODHPUR-STIEFELETTE

2 2 3
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 SHOCK
ABSORBING

PADS

 STOßDÄMPFENDE
PADS



The flagship of Acavallo technical equipment is featured by products that 

use therapeutic gel as feedstock, the same used in health care to promote 

the patients’ health. Acavallo gel has a remarkable ability to absorb shocks; 

it is non-slip, antibacterial, and non-toxic. It perfectly fits the horse’s back 

and is suitable for any type of saddle. Non-slip gel means the pad does not 

move on the horse’s back, and the saddle, once positioned, does not move 

on the pad. 

Rutschhemmende Pads aus therapeutischem Softgel stellen gewissermaßen 

das Aushängeschild von Acavallo dar und geben die Kernkompetenz 

des Unternehmens wieder, auf der viele seiner hochtechnisierten 

Reitsportprodukte basieren. Acavallo-Softgel entspricht von seinem 

Ausgangsmaterial her dem Gel-Typ, der auch im humanen Pflege- und 

Gesundheitsbereich eingesetzt wird. Es ist hochgradig stoßabsorbierend, 

rutschfest, antibakteriell und nicht toxisch. Acavallo-Softgel passt sich 

den Konturen des jeweiligen Pferderückens perfekt an und eignet sich 

grundsätzlich für jeden Satteltyp. Die Rutschhemmung des Gels ist durch 

seine beidseitige Haftwirkung bedingt. Entsprechende Gelpads können 

sowohl direkt auf den Pferderücken aufgelegt werden, wo sie weder 

verrutschen noch knittern, als auch auf der Schabracke bzw. Satteldecke 

platziert werden, um den Sattel in seiner korrekten Position zu stabilisieren.

20 21

NON SLIP GEL PADS

RUTSCHHEMMENDE
(NON SLIP) GELPADS



CLASSIC GEL PADS
GELPADS IN KLASSISCHER FORM UND 
STRUKTUR

22 23

NON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADSNON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

The extremely lightweight Classic Gel Pads may be used directly on the horse’s back. The 

Classic Gel Pads have the ability to allow the skin to breathe while maintaining contact 

with the saddle. They can be combined with different materials such as sheepskin, wool 

and Dri-Lex, which is the only material that keeps horses dry and comfortable because it 

combines hydrophobic and hydrophilic fibers in a composite structure that is unique in the 

industry. 

Bei der Konzeption seiner Gelpads ist Acavallo von jeher bestrebt, besonders leichte 

Produkte zu entwickeln und ausschließlich Materialien zu verwenden, die extrem 

hautfreundlich sowie hochgradig atmungsaktiv sind und dabei gleichzeitig eine 

deutliche Haftwirkung gegenüber allen Auflageflächen (Fell, Sattelunterlage, Sattel)

bieten. Durch innovative, firmeneigene Verfahren kann das Acavallo-Softgel inzwischen 

mit unterschiedlichsten anderen Materialien, wie Lammfell, Wolle und Dri-Lex kombiniert 

werden. Dri-Lex ist ein einzigartiges, in der Textilindustrie verwendetes Material, das aus 

seinem Verbund hydrophober (wassermeidender) und hydrophiler (wasserliebender) 

Fasern besteht, die den Pferderücken angenehm trocken und wohltemperiert halten.

GEL

SIZE

ONE SIZE

Code AC099

TRANSP.BLACK

GP C.C. ACTIVE SOFT GEL PAD LIGHT WEIGHT
GP C.C. AKTIV-SOFTGELPAD DÜNNSCHICHT

GEL FEATHER

GEL

SIZE

ONE SIZE
PONY SIZE (code AC050)

Code AC100

GEL/DRI-LEX

SIZE

ONE SIZE
PONY SIZE (code AC051)

Code AC101

BLACK TRANSP.

GEL

SIZE

ONE SIZE

Code AC104

BLACK BLACK
 

TRANSP. SAND

THERAPEUTIC SOFT GEL PAD
THERAPEUTISCHES SOFTGELPAD

GEL FEATHER

THERAPEUTIC SOFT GEL PAD W/DRI-LEX
THERAPEUTISCHES SOFTGELPAD MIT DRI-LEX

GEL FEATHER

GP CC ANATOMIC SOFT GEL PAD
GP C.C. ANATOMISCHES SOFTGELPAD

GEL FEATHER

DRY-LEX PONY

PONY

BLACK TRANSP.
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NON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

GEL

SIZE

ONE SIZE

TRANSP.BLACK

GEL

SIZE

SIZE

GEL FEATHER
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NON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

The Air Release Gel Pad is a solid hexagonal cell structure that allows the 

air to circulate over the back. Flexible gel works in synergy with the horse’s 

movement. It provides non-slip security with low profile that maximizes 

absorption and minimizes the bulk under the saddle.

“Air Release”- Gelpads weisen auf ihrer Oberseite eine leicht erhöhte, 

wabenförmige Gelstruktur auf, durch die erwärmte Abluft über den 

Pferderücken zirkulieren und abgeleitet werden kann. Die flexible Gelstruktur 

arbeitet dabei im Einklang mit dem Bewegungsmechanismus des Pferdes. 

Aufgrund ihrer, verglichen mit einfacheren Gelpads, etwas massiveren 

Bauweise bieten diese Pads außerdem maximale Stoßabsorption, ohne 

jedoch stark aufzutragen.

HEXAGONAL AIR RELEASE GEL PADS
“AIR RELEASE”- GELPADS MIT 
WABENSTRUKTUR

THERAPEUTIC SOFT GEL PAD
THERAPEUTISCHES SOFTGELPAD

BLACK BLACK
 

TRANSP. SAND
 

TRANSP. WHITE

GEL

HEXAGONAL SOFT GEL PAD W/MICROPILE
SOFTGELPAD IN WABENSTRUKTUR MIT MIKROVLIES

GEL FEATHER MIVROPILE

Code AC096

ONE SIZE

ONE SIZE

Code AC095

AIR-RELEASE SOFT GEL PAD WITH HOLES
AIR RELEASE SOFTGELPAD MIT LÖCHERN

GEL FEATHER

Code AC102

BLACK TRANSP.
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NON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

GEL

SIZE

ONE SIZE

TRANSP.BLACK

SIZE

SIZE

GEL
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NON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

The three-in-one gel pads combine a riser built-in in the front, back or middle 

of the respective pad, with non-slip and shock-absorbing properties. The 

solid-gel structure allows natural compression, adapting to the shape of 

the saddle and allowing the air to move. The anatomic shape of the pads 

supports the saddle during oscillations, keeping it in its proper position. Pads 

with integrated risers are an ideal means for compensating deficiencies in 

the saddle fit and for providing a targeted, additional padding, whether in the 

gullet, panel or cantle area of the saddle.

Das sogenannte “3-in-1”-Gelpad ist in verschiedenen Ausführungen, jeweils 

mit einer integrierten vorderen, mittigen oder hinteren Erhöhung, erhältlich . 

Damit ist eine Materialverstärkung bzw. –verdickung in der entsprechenden 

Zone gemeint. Die Gelpads dieser Produktreihe reagieren flexibel auf Druck, 

passen sich Rücken- und Sattelkonturen ausgezeichnet an und sind natürlich 

atmungsaktiv, rutschhemmend und stoßabsorbierend. Ihre anatomische 

Form  trägt dazu bei, den Sattel gegenüber Schwingungen zu stabilisieren 

und in Position zu halten. Durch die entsprechende Erhöhung, die den Sattel 

im Bereich des Kopfeisens, der Kissen oder des Efters zusätzlich unterfüttert, 

lassen sich Defizite in dessen Passform perfekt ausgleichen.

GEL PADS WITH RISERS
GELPADS MIT VERSCHIEDENEN
ERHÖHUNGEN

GEL

FEATHER BACK RISER

GEL PAD & BACK RISER
GELPAD HINTEN ERHÖHT

GEL

GEL PAD & MIDDLE RISER
GELPAD MITTIG ERHÖHT

GEL FEATHER MIDDLE RISER

Code AC108

ONE SIZE

ONE SIZE

 
TRANSP.BLACK

 
TRANSP.BLACK

Code AC109

GEL PAD & FRONT RISER
GELPAD VORNE ERHÖHT

GEL FEATHER

Code AC111

FRONT RISER
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NON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

GEL

28

NON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

The gel front and rear risers are partial gel pads made to fill in larger spaces 

in the area of the gullet (front riser) or of the cantle (rear riser) of your saddle. 

Both pads are made of an especially soft and adhesive Acavallo gel material. 

The front riser lifts up the saddle by means of two lateral reinforcements, 

keeping the padded gullet area in perfect balance over the withers. The rear 

riser is a wedge-shaped pad with an uncompressed max. height of approx. 5 

cm on its rear end. It provides for a substantial but nevertheless lightweight 

saddle support. In principle, both risers can be put on any numnah or square. 

However, their adhesion works best when they are placed on top of a straight 

Acavallo gel pad or an Acacallo twin sided gel square.

Die vordere und hintere Gelpad-Erhöhung sind Teil-Pads, die dazu 

vorgesehen sind, größere Freiräume Ihres Sattels im Bereich des Kopfeisens 

(Front Ris-er) bzw. im Bereich des Efters (Rear Riser) auszufüttern. Beide 

Pads bestehen aus einem besonders weichen und haftfähigen Acavallo-

Gelmaterial. Der Front Riser weist beidseitig eine Verstärkung auf, durch 

die der unterfütterte Sattel über dem Widerrist perfekt ausbalanciert wird. 

Der Rear Riser ist ein keilförmiges Gelpad, das an seinem hinteren Ende in 

unkomprimierten Zustand eine Höhe von ca. 5 cm aufweist. Grundsätzlich 

können beide Erhöhungen auf jede Art von Satteldecke oder Schabracke 

aufgelegt werden. Ihre optmale Haftwirkung entfalten sie allerdings, wenn 

sie auf einem glatt konturierten Acavallo-Gelpad oder einer doppelseitigen 

Acavallo-Gelschabracke platziert werden.

GEL FRONT & REAR RISERS
VORDERE & HINTERE GELPAD-ERHÖHUNGEN

BLACK TRANSP.

ONE SIZE

GEL

SIZE

GEL

SIZE

FEATHER BACK RISER

GEL PAD & BACK RISER
GELPAD HINTEN ERHÖHT

ONE SIZE

TRANSP.BLACK

Code AC106

GEL FRONT RISER
VORDERE GELPAD-ERHÃ–HUNG

GEL FEATHER

Code AC107

FRONT RISER
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NON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

GEL

30

NON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

These adjustment gel pads can be used in pairs or individually. Multiple 

pads can be layered in the same position. Improve saddle fit and correct 

lateral imbal-ances and inclinations. Can be easily cut to size, if required. 

Relieve unwanted pressure points and fill gaps in especially sensitive areas. 

Once positioned, their non-slip surface keeps the pads safely in place. 

Suitable for use with straight Acavallo gel pads, incl. Acavallo just gel 

sheepskin half pads. Developed in collaboration with Scott Brash.

Korrektur-Gelpads können je nach Bedarf einzeln oder paarweise 

verwendet werden. Als zusätzliche Auflage auf ebenen Gelpads konzipiert. 

Zur Feinabstimmung der Sattelposition und zur Korrektur seitlicher 

Ungleichgewichte und Schiefen. Durch vorgefertigte Schnittlinien bei 

Bedarf individuell zuschneidbar. Ermögli-chen die gezielte Entlastung 

bzw. Ausfütterung besonders empfindlicher Bereiche. Bleiben aufgrund 

ihrer Rutschfestigkeit sicher in Position. Können auf glatt konturierten 

Acavallo-Gelpads mit und ohne Fellapplikationen verwendet werden. In 

Zusammenarbeit mit Scott Brash entwickelt..

ADJUSTMENT SHAPED GEL FRONT
& REAR RISERS
VORDERE & HINTERE KORREKTUR-GELPADS

BLACK TRANSP.

ONE SIZE

GEL

SIZE

GEL

SIZE

FEATHER BACK RISER

ADJUSTMENT SHAPED GEL BACK RISER
HINTERES KORREKTUR-GELPAD

ONE SIZE

 
TRANSP.BLACK

Code AC113

ADJUSTEMENT SHAPED GEL FRONT RISER
VORDERES KORREKTUR-GELPAD

GEL FEATHER

Code AC112

FRONT RISER
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NON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADSNON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

The most striking features of these products are their new gel structure and 

their innovative, horizontal airflow pattern. This new gel design provides a 

multitude of little bulges with lateral holes permitting an even more effective, 

horizontally directed air circulation and increased shock absorption. Besides 

creating a cushion effect every time they are compressed, the bulges 

generate a flow of refreshing air that keeps the back of the horse perfectly 

dry. Moreover, the new open bulge structure will enable us to use less 

material, resulting in a substantial decrease of the gel pad weight (almost 

20% less compared to previous Air Release pads).

Die auffälligsten Eigenschaften dieser Produkte sind ihre neue Gel-Struktur 

und ihre innovative, horizontal verlaufende Luftführung. Das Design dieser 

neuen Modelle weist eine Vielzahl kleiner, schlaufenartiger und seitlich 

offener Wölbungen auf, die eine noch effektivere, horizontale Luftzirkulation 

und verstärkte Stoßdämpfung ermöglichen. Zusätzlich zu ihrem Polstereffekt 

erzeugen diese Wölbungen bei jeder Komprimierung einen Frischluftstrom, 

der den Pferderücken perfekt trocken hält. Die neue Struktur mit ihren 

seitlichen Öffnungen versetzt uns zudem in die Lage, mit weniger Material 

auszukom-men, so dass sich das Gewicht dieser Gelpads erheblich 

reduzieren lässt (ca. 20% leichter als bisherige Air Release Pads).

RESPIRA AIR RELEASE SOFT GEL PADS
RESPIRA AIR RELEASE SOFTGELPADS

GEL

SIZE

ONE SIZE

Code AC141

TRANSP.BLACK

GEL

SIZE

ONE SIZE

Code AC142

 
TRANSP.BLACK

GEL

SIZE

ONE SIZE

Code AC143

RESPIRA AIR RELEASE SOFT GEL PAD
RESPIRA AIR RELEASE SOFTGELPAD

GEL FEATHER

RESPIRA AIR RELEASE SOFT GEL PAD & FRONT RISER
RESPIRA AIR RELEASE SOFTGELPAD VORNE ERHÖHT

GEL FEATHER

RESPIRA AIR RELEASE SOFT GEL PAD & BACK RISER
RESPIRA AIR RELEASE SOFTGELPAD HINTEN ERHÖHT

GEL FEATHER BACK RISER

 
TRANSP.BLACK

FRONT RISER
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NON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADSNON SLIP GEL PADS / RUTSCHHEMMENDE (NON SLIP) GELPADS

The massage pads are an evolution of our therapeutic gel pads with integrated risers. The 

solid structure of their pillar-shaped elements provides a special massage effect, resulting 

in improved blood circulation throughout the horseâ€™s back muscles. The pillar-shaped 

elements, with their advanced non-slip and shock-absorbing properties, allow the air to 

circulate over the back due to their continuous movement.

Die Massage-Gelpads stellen eine Weiterentwicklung der therapeutischen Acavallo-Gel-

pads mit integrierten Erhöhungen dar. Die einzigartige Struktur ihrer säulenförmigen Ele-

mente bewirkt einen speziellen Massageeffekt, der zu einer verstärkten Blutzirkulation in 

der Rückenmuskulatur des Pferdes führt. Die säulenförmigen Gel-Elemente gewährleisten 

nicht nur höchste Rutschhemmung und Stoßdämpfung dieser Pads, sondern erzeugen 

durch ihre ständige Bewegung auch eine aktive Luftzirkulation über dem Pferderücken.

GEL

SIZE

ONE SIZE

Code AC126

TRANSP.BLACK

MASSAGE GEL PAD
MASSAGE-GELPAD

GEL FEATHER

MASSAGE GEL PADS
MASSAGE-GELPADS

GEL

SIZE

ONE SIZE

Code AC127

TRANSP.BLACK

GEL

SIZE

ONE SIZE

Code AC123

GEL

SIZE

ONE SIZE

Code AC122

MASSAGE GEL PAD & FRONT RISER
MASSAGE-GELPAD VORNE ERHÖHT

GEL FEATHER

MASSAGE GEL PAD & REAR RISER
MASSAGE-GELPAD HINTEN ERHÖHT

GEL FEATHER BACK RISER

MASSAGE GEL PAD & DOUBLE RISER (FRONT+BACK)
MASSAGE-GELPAD BEIDSEITIG ERHÖHT

GEL FEATHER DOUBLE RISER

BACK RISER

BLACK TRANSP.

BLACK TRANSP.
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The Acavallo sheepskin is a natural material. It does not cause allergies, is 

very soft and delicate, and perfectly suited to prevent chafing, abrasions and 

blisters. The benefits of sheepskin combined with the Acavallo Therapeutic 

Gel have enabled the creation of a range of products for the horse’s health 

and wellness without neglecting the aesthetic appeal. Dressage world’s 

number one Charlotte Dujardin uses Acavallo Therapeutic Gel Pads with 

Sheepskin.

Das von Acavallo verarbeitete Lammfell ist ein medizinisch gegerbtes 

Naturprodukt. Es kann keine Allergien verursachen, ist sehr weich 

und anschmiegsam und bietet daher optimalen Schutz vor jeglichen 

Abschürfungen, Hautreizungen und -verletzungen. Die technischen 

Fähigkeiten und das Know-How, natürliches Lammfell einschließlich all 

seiner Vorteile mit therapeutischem Softgel zu verbinden, haben Acavallo 

die Möglichkeit eröffnet, eine ganze Reihe von Produkten zu erschaffen, die 

der Gesundheit und dem Wohlbefinden des Pferdes dienen und dabei nicht 

zuletzt auch aufgrund ihrer Ästhetik überzeugen. So verwendet z. B. die Nr. 1 

der Dressurweltrangliste, Charlotte Dujardin, die therapeutischen Acavallo-

Gelpads mit Lammfellrand.

SHEEPSKIN GEL PADS
GELPADS MIT LAMMFELL
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CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: Wählen Sie die gewünschte 
Kombination

Gel choice

Sheepskin Choice

FULL SHEEPSKIN PADS
GELPADS MIT LAMMFELLUNTERSEITE

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL

 TRANSP.BLACK BROWN

GREYBLUEBROWNNATUR. WHITEBLACK

* except for AC153

Sheepskin Choice

Gel Choice

ONE SIZE

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

SOFT SHEEPSKIN

GP C.C. THERAPEUTIC GEL PAD FULL SHEEPSKIN
GP C.C. TH. GELPAD LAMMFELLUNTERSEITE

M-L-XL

Code AC156

MASSAGE GEL PAD FULL SHEEPSKIN
MASSAGE-GELPAD LAMMFELLUNTERSEITE

GEL SOFT

Code AC153

SHEEPSKIN

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL

GEL

BLACK BLACKTRANSP. WHITE TRANSP. NATUR.

BLACK BLACKTRANSP. WHITE TRANSP. NATUR.
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CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

Gel choice

Sheepskin Choice

FULL SHEEPSKIN PADS WITH RISERS
GELPADS MIT LAMMFELLUNTERSEITE UND
VERSCHIEDENEN ERHÖHUNGEN

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL

 TRANSP.BLACK

GREYBLUEBROWNNATUR. WHITEBLACK

Sheepskin Choice

Gel Choice

ONE SIZE

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

SOFT SHEEPSKIN

GEL PAD REAR RISER FULL SHEEPSKIN
GELPAD HINTEN ERHÖHT LAMMFELLUNTERSEITE

ONE SIZE

Code AC152

GEL PAD & FRONT RISER FULL SHEEPSKIN
GELPAD VORNE ERHÖHT LAMMFELLUNTERSEITE

GEL SOFT

Code AC151

SHEEPSKIN

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL

GEL

BLACK BLACKTRANSP. WHITE TRANSP. NATUR.

BLACK BLACKTRANSP. WHITE TRANSP. NATUR.
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CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

CUT-OUT SHEEPSKIN GEL PADS
GELPADS MIT LAMMFELLRAND

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL

Sheepskin Choice

Gel Choice

 *just for AC160

Dri-Lex Choice*

Gel choice

 TRANSP.BLACK

Sheepskin Choice

GREYBLUEBROWNNATUR. WHITEBLACK

SAND BROWNBLACK

BROWN

M-L

GEL | SHEEPSKIN | DRI-LEX

SIZE

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

SOFT SHEEPSKIN

TH. GEL PAD CUT-OUT SHEEP. JUST GEL
TH. GELPAD LAMMFELLRAND OHNE DRI-LEX

M-L
PONY SIZE (Code AC055)

Code AC168

GP C.C. TH. GEL PAD CUT-OUT SHEEP. W/DRI-LEX
GP C.C. TH. GELPAD LAMMFELLRAND MIT DRI-LEX

GEL SOFT

Code AC160

SHEEPSKIN DRY-LEX

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL

BLACK BLACKTRANSP. WHITE TRANSP. NATUR.

GEL

BLACK BLACKBLACK

TRANSP. SAND NATUR. TRANSP. SANDBWHITE

BROWN BROWN
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CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

CUT-OUT SHEEPSKIN GEL PADS WITH RISERS
GELPADS MIT LAMMFELLRAND UND
VERSCHIEDENEN ERHÖHUNGEN

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL

Sheepskin Choice

Gel Choice

Gel choice

Sheepskin Choice

 TRANSP.BLACK

GREYBLUEBROWNNATUR. WHITEBLACK

ONE SIZE

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

SOFT SHEEPSKIN

GEL PAD & BACK RISER SHEEP. CUT-OUT JUST GEL
GELPAD HINTEN ERHÖHT LAMMFELLRAND OHNE DRI-LEX

ONE SIZE

Code AC164

GEL PAD & FRONT RISER SHEEP. CUT-OUT JUST GEL
GELPAD VORNE ERHÖHT LAMMFELLRAND OHNE DRI-LEX

GEL SOFT

Code AC163

SHEEPSKIN FRONT RISER

BACK RISER

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL

BLACK BLACKTRANSP. NATUR.

GEL

BLACK BLACKTRANSP. NATUR.
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CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

CUT-OUT ½ SHEEPSKIN EDGE GEL PADS
GELPADS MIT ½ LAMMEFELLRAaND

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL

Sheepskin Choice

Gel Choice

Dri-Lex Choice*

Gel choice

 TRANSP.BLACK

Sheepskin Choice

GREYBLUEBROWNNATUR. WHITEBLACK

SAND BROWNBLACK

* just for AC181

BROWN

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL

M-L

GEL | SHEEPSKIN | DRI-LEX

SIZE

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

SOFT SHEEPSKIN

TH. GEL PAD CUT-OUT ½SHEEP. EDGE JUST GEL
TH. GELPAD ½ LAMMFELLRAND OHNE DRI-LEX

M-L
PONY SIZE (Code AC058)

Code AC182

TH. GEL PAD CUT-OUT ½SHEEP. EDGE W/ DRI-LEX
TH. GELPAD ½LAMMFELLRAND MIT DRI-LEX

GEL SOFT

Code AC181

SHEEPSKIN DRY-LEX

PONY

BLACK BLACKTRANSP. NATUR.

GEL

BLACK BLACKBLACKTRANSP. SAND NATUR.
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CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

RESPIRA AIR RELEASE SHEEPSKIN GEL PADS
RESPIRA AIR RELEASE GELPADS MIT 
LAMMFELLRAND

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL

Sheepskin Choice

Gel Choice

Gel choice

 TRANSP.BLACK

Sheepskin Choice

GREYBLUEBROWNNATUR. WHITEBLACK

ONE SIZE

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

RESPIRA A.R. SOFT GEL PAD CUT-OUT SHEEP. JUST GEL
RESPIRA A.R. SOFTGELPAD MIT LAMMFELLRAND

GEL SOFT

Code AC170

SHEEPSKIN

BLACK BLACKTRANSP. WHITE TRANSP. NATUR.

SHEEPSKIN GEL PADS / GELPADS MIT LAMMFELL
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ECO-WOOL GEL PADS
GELPADS MIT ECO-WOLLE

Like sheepskin gel pads, the ec o-wool gel pads are designed to wick moisture 

away quickly in order to prevent friction or chafing on your horse’s skin. Eco-

wool also offers excellent shock absorption and compression protection. It is 

a good in vestment if you spend a lot of time in the saddle.

Wie die Lammfell-Modelle sind auch die mit Eco-Wolle kombinierten Gelpads 

darauf ausgelegt, Feuchtigkeit schnell abzutransportieren, um Irritationen 

der Pferdehaut durch Reibung und Scheuern auszuschließen. Darüber 

hinaus bieten diese Produkte eine hervorragende Stoßdämpfung und 

Schutz vor Druckstellen. Sie sind eine ausgezeichnete Investition besonders 

für solche Reiter, die ihre Pferde sehr intensiv reiten und daher längere Zeit 

im Sattel verbringen.
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CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

Gel choice

Eco-Wool Choice

ECO-WOOL GEL PADS
GELPADS MIT ECO-WOLLE

ECO-WOOL GEL PADS / GELPADS MIT ECO-WOLLE

 TRANSP.BLACK BROWN

BROWNNATUR. WHITEBLACK

Eco-Wool Choice

Gel Choice

ECO-WOOL GEL PADS / GELPADS MIT ECO-WOLLE

M-L

GEL | ECO-WOOL

SIZE

GEL | ECO-WOOL

SIZE

SOFT ECO-WOOL

GP C.C. TH. GEL PAD CUT-OUT ECO-WOOL JUST GEL
GP C.C. TH. GELPAD RAND AUS ECO-WOLLE OHNE DRILEX

M-L

Code AC193

GP C.C. THERAPEUTIC GEL PAD FULL ECO-WOOL
GP C.C. TH. GELPAD UNTERSEITE AUS ECO-WOLLE

GEL SOFT

Code AC187

ECO-WOOL

BLACK BLACKTRANSP. NATUR.

GEL

BLACK BLACKTRANSP. NATUR.
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CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

Gel choice

Eco-Wool Choice

ECO-WOOL GEL PADS WITH RISERS
G.P. MIT E-W UND VERSCHIEDENEN 
ERHÖHUNGEN

ECO-WOOL GEL PADS / GELPADS MIT ECO-WOLLE

 TRANSP.BLACK

BROWNNATUR. WHITEBLACK

Eco-Wool Choice

Gel Choice

ECO-WOOL GEL PADS / GELPADS MIT ECO-WOLLE

ONE SIZE

GEL | ECO-WOOL

SIZE

GEL | ECO-WOOL

SIZE

SOFT ECO-WOOL

TH. GEL PAD REAR RISER CUT-OUT ECO-WOOL JUST GEL
TH. GP RAND AUS ECO-WOLLE OHNE DRILEX, HINTEN ERHÖHT

ONE SIZE

Code AC179

TH. GEL PAD FRONT RISER CUT-OUT ECO-WOOL JUST GEL
TH. GP RAND AUS ECO-WOLLE OHNE DRILEX, HINTEN ERHÖHT

GEL SOFT

Code AC178

ECO-WOOL

BLACK BLACKTRANSP. NATUR.

GEL

BLACK BLACKTRANSP. NATUR.

FRONT RISER

BACK RISER
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CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: Wählen Sie die gewünschte 
Kombination

Gel choice

Eco-Wool Choice

RESPIRA AIR RELEASE ECO-WOOL GEL PADS
RESPIRA AIR RELEASE GELPADS MIT 
ECO-WOLLE

ECO-WOOL GEL PADS / GELPADS MIT ECO-WOLLE

 TRANSP.BLACK

BROWNNATUR. WHITEBLACK

Eco-Wool Choice

Gel Choice

ECO-WOOL GEL PADS / GELPADS MIT ECO-WOLLE

ONE SIZE

GEL | ECO-WOOL

SIZE

RESPIRA A.R. SOFT GEL PAD CUT-OUT ECO-WOOL JUST GEL
RESPIRA A.R. SOFTGELPAD MIT RAND AUS ECO-WOLLE

SOFT

Code AC194

ECO-WOOL

BLACK BLACKTRANSP. NATUR.

CONTROLLARE COLORI

GEL
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“Piuma” is Italian and means “feather” (very light and soft). Acavallo proudly presents 
to you its innovative series of Piuma Air Release Pads made of a new featherlight 
thermoplastic material, offering horse and rider a really unique set of benefits, i.e. a low-
profile but highly effective padding and protection of the horse’s back, low weight and bulk 
under the saddle, a sophisticated ventilation and airsupply system and, last not least, 
saddle fitting and adjustment possibilities by optional, integrated front and back risers. 
The special and innovative structure of these pads shows a multitude of little bulges with 
lateral holes permitting an intense, horizontally directed air circulation. esides creating a 
shock-absorbing cushion effect every time they are compressed and released, the bulges 
generate a °ow of refreshing air which keeps he back of the horse perfectly dry. This 
function is additionally enhanced by big rectangular cutouts arranged across the entire 
gullet channel of the pads. Waterproof and easy care product, washable at 30° C under 
running water. Available in three basic models: straight form, with front riser, with back 
riser. All three models are also available with ptional eco-wool (faux sheepskin). Non-toxic 
and environmentally friendly material, resistant also to high temperature °uctuations.

“ Piuma” ist Italienisch und bedeutet “Feder” (sehr leicht und weich). Acavallo präsentiert 
unter der Bezeichnung “Piuma Air Release” eine Serie innovativer Pads (drei Basismodelle) 
aus einem neuartigen, federleichten thermoplastischen Material, die Pferd und Reiter eine 
ganze Reihe außergewöhnlicher Vorteile bieten, wie z. B. eine hochwirksame Abpolsterung 
des Pferderückens trotz °achem Pad- Pro¯l, wenig Gewicht und Masse unter dem Sattel, ein 
ausgeklügeltes Be- und Entlüftungssystem und, nicht zuletzt, Möglichkeiten zur Korrektur 
der Sattellage durch eine integrierte vordere (AC071) oder hintere Erhöhung (AC072). Die 
spezielle und innovative Struktur dieser Pads weist eine Vielzahl kleiner schlaufenartiger 
und seitlich offener Wölbungen auf, die eine intensive, horizontal verlaufende Luftzirkulation 
bewirken. Zusätzlich zu ihrem stoßdämpfenden Polstereffekt erzeugen diese Wölbungen 
bei jeder Komprimierung und Freigabe einen Frischluftstrom, der den Pferderücken 
perfekt trocken hält. Diese Funktion wird durch größere, rechteckige Auschnittöffnungen, 
die entlang des gesamten Wirbelkanals der Pads angeordnet sind, noch verstärkt. 
Wasserbeständiges und p°egeleichtes Produkt, abwaschbar bei 30°C unter °ießendem 
Wasser. Erhältlich in drei Basismodellen: gerade Form (AC070), mit vorderer Erhöhung 
(AC071), mit hinterer Erhöhung (AC072). Alle 3 Modelle sind optional auch mit Umrandungen 
aus Eco-Wolle (Lammfellimitat) als AC188 (gerade Form), AC189 (mit vorderer Erhöhung) und 
AC184 (mit hinterer Erhöhung) lieferbar. Nichttoxisches und umweltverträgliches Material, 
beständig auch gegenüber hohen Temperaturschwankungen.

PIUMA AIR RELEASE,                 
THE FEATHERLIGHT PADS

PIUMA AIR RELEASE,
 DIE FEDERLEICHTEN PADS
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PIUMA PADS
PIUMA PADS

PIUMA AIR RELEASE, THE FEATHERLIGHT PADS / PIUMA AIR R ELEASE, DIE FEDERLEICHTEN PADS

ONE SIZE

PAD

SIZE

PAD

SIZE

FEATHER FRONT RISER

PIUMA AIR RELEASE FEATHERLIGHT PAD & FRONT RISER
PIUMA A.R. FEATHERLIGHT PAD, VORNE ERHÖHT

ONE SIZE

Code AC071

PIUMA AIR RELEASE FEATHERLIGHT PAD
PIUMA AIR RELEASE FEATHERLIGHT PAD

FEATHER

Code AC070

CHARC.

CHARC.

ONE SIZE

PAD

SIZE

PAD

SIZE

FEATHER DOUBLE RISER

PIUMA AIR-RELEASE FEATHERLIGHT DOUBLE RISER PAD
PIUMA A.R. FEATHERLIGHT PAD, BEIDSEITIG ERHÖHT

ONE SIZE

Code AC073

PIUMA AIR RELEASE FEATHERLIGHT PAD & BACK RISER
PIUMA A.R. FEATHERLIGHT PAD, HINTEN ERHÖHT

FEATHER

Code AC072

BACK RISER

PIUMA AIR RELEASE, THE FEATHERLIGHT PADS / PIUMA AIR R ELEASE, DIE FEDERLEICHTEN PADS

CHARC.

CHARC.
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PIUMA PADS WITH ECO-WOOL
PIUMA PADS MIT ECO-WOLLE

PAD | ECO-WOOL

SIZE

FEATHER ECO-WOOL

PIUMA A.R. FEATHERLIGHT PAD CUT-OUT ECO-WOOL
IUMA A.R. FEATHER. PAD, UMRANDUNGEN AUS E-W

ONE SIZE

Code AC188

PIUMA AIR RELEASE, THE FEATHERLIGHT PADS / PIUMA AIR R ELEASE, DIE FEDERLEICHTEN PADS

CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

Pad choice Eco-Wool choice

Eco-Wool Choice

Pad Choice

CHARC.

CHARC. NATUR. CHARC. BLACK CHARC. WHITE

BROWNNATUR. WHITEBLACK

ONE SIZE

PAD | ECO-WOOL

SIZE

PAD | ECO-WOOL

SIZE

FEATHER ECO-WOOL BACK RISER

PIUMA A.R. FEATHER. PAD & BACK R. CUT-OUT ECO-WOOL
PIUMA A.R. FEATHERL. PAD, HINTEN ERHÖHT UMRANDUNGEN AUS ECO-W.

ONE SIZE

Code AC184

PIUMA A.R. FEATHERLIGHT PAD & FRONT R. CUT-OUT ECO-WOOL
PIUMA A.R. FEATHERL. PAD, VORNE ERHÖHT, UMRANDUNGEN AUS ECO-W.

FEATHER

Code AC189

ECO-WOOL FRONT RISER

PIUMA AIR RELEASE, THE FEATHERLIGHT PADS / PIUMA AIR R ELEASE, DIE FEDERLEICHTEN PADS

CHARC. NATUR. CHARC. BLACK CHARC. WHITE

CHARC. NATUR. CHARC. BLACK CHARC. WHITE

CHARC. NATUR. CHARC. BLACK CHARC. WHITE

PAD | ECO-WOOL

SIZE

ONE SIZE

Code AC183PIUMA A.R. FEATHER. PAD & DOUBLE R.CUT-OUT ECO-WOOL
PIUMA A.R. FEATHERL. PAD, BEIDSEITIG ERHÖHT UMRANDUNGEN AUS ECO-W.

FEATHER ECO-WOOL DOUBLE RISER
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Withers free gel pads relieve the withers and help to prevent problems by 

distributing weight evenly. The anti-slip, shock absorbing hexagonal gel pad 

on top has been combined with different fabrics, such as micropile with an 

inner 4 mm thick open c ell foam, a 5 mm thick w ool felt or memory foam. 

Because of its hexagonal gel structure, air is compressed within the cells of 

the gel pad and expelled as the horse moves, creating a cushion under the 

saddle. Spine free gel pads are designed to fit your horse’s conformation and 

feature a unique two-piece design, eliminating spinal pressure and improving 

the saddle fit. As the withers and spine ar e kept free from pressure, they 

also allow agreater freedom of movement of the shoulders.

Widerristfreie Gelpads entlasten den empfindlichen Widerristbereich, 
schützen ihn auf diese Weise vor Druck- und Scheuerstellen und sorgen 
für eine gleichmäßige Gewichtsverteilung auf die umgebenden Zonen, 
Das rutschhemmende und stoßabsorbierende, wabenförmig strukturierte 
Gelpad, das die Oberseite dieser Produkte bildet, ist in Kombination mit 
verschiedenen Unterlagen erhältlich, wie Mikrovlies mit einer 4 mm dicken 
Füllung aus offenporigem Schaum, einem 5 mm dicken Wollfiz oder einem 
entsprechenden Pad aus Memory Foam. Durch die wabenförmige Struktur 
ihres Softgels bilden diese Pads ein zirkulierendes Luftpolster zwischen Sattel 
und Pferderücken, wobei die in die Zellen einströmende Luft komprimiert 
und durch die Bewegungen des Pferdes wieder ausgestoßen wird. 
Wirbelkanalfreie Gelpads sind der Rückenkontur des Pferdes angepasste 
Halfpads in einzigartiger, zweiteiliger Bauweise. Sie entlasten die Wirbelsäule 
des Pferdes und optimieren die Sattellage. Da Druck vom Widerrist und der 
Wirbelsäule genommen werden, bieten diese Pad dem Pferd zusätzlich eine 
größere Schulterfreiheit.

WITHERS FREE & SPINE FREE GEL PADS 

WIDERRISTFREIE &                                                  
WIRBELKANALFREIE GEL PADS
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WITHERS FREE PADS (HONEYCOMB WF GEL PADS)
WIDERRSTFREIE PADS

WITHERS FREE PADS - HONEYCOMB WF GEL PADS

ONE SIZE

GEL | FRABRIC

SIZE

GEL | FRABRIC

SIZE

WHITERS FREE MEMORY FOAM

WITHERS FREE HEXA. GEL PAD W/MEMORY
WIDERRISTFRIES SOFTGELPAD WABENSTRUKTUR MEMORY

ONE SIZE

Code AC215

WITHERS FREE HEXA. SOFT GEL PAD W/MICROPILE
WIDERRISTFREIES SOFTGELPAD WABENSTRUKTUR MIKROVLIES Code AC094

WHITERS FREE MIVROPILEGEL

GEL

BLACK BROWN BLACK BLUEBLACK BLACK

BLACK WHITE

BLACK BROWN BLACK BLUEBLACK BLACK

BLACK WHITE

WITHERS FREE PADS - HONEYCOMB WF GEL PADS

WHITERS FREE FELTGEL

ONE SIZE

GEL | FRABRIC

SIZE

WITHERS FREE HEXA. GEL PAD 5MM FELT
WIDERRISTFREIES SOFTGELPAD WABENSTRUKTUR 5MM FILZ Code AC217

BLACK BLACK BLACK BLUE
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The new withers free HEXA GEL & FRONT RISER PAD, featuring a maximum 

thickness of 25 mm in its front area, is an ideal solution for compensating 

deficiencies in the saddle fit and for providing a targeted, additional padding. 

We have extended this product line by two additional pads of this type, both 

fitted with an integrated back riser.

Das neue WABENSTRUKTUR-GELPAD mit VORDERER ERHÖHUNG weist im 

vorderen Bereich eine Dicke von bis zu 25 mm auf und bietet damit ideale 

Möglichkeiten zur Sattelkorrektur durch gezielte, zusätzliche Unterfütterung. 

Haben wir diese Produktlinie durch zwei weitere Pads dieses Typs, die mit 

einer hinteren Erhöhung versehen sind, erweitert.

GEL | FABRIC 

SIZE

ONE SIZE

Code AC208WITHERS FREE HEXA GEL ½ PAD & FRONT RISER W/MEMORY
WIDERRISTFREIES WABEN-GELPAD VORNE ERHÖHT/MEMORYSCHAUM

WITHERS FREE HEXA GEL WITH RISERS
WIDERRISTFREIE WABENSTRUKTUR MIT 
ERHÖHT

WITHERS FREE PADS - HONEYCOMB WF GEL PADS

GEL MEMORY FOAM FRONT RISER

Gel front riser max. thickness: 25 mm
Gel min. thickness in the rear area: 7 mm
Max. Geldicke der vorderen Erhöhung: 25 mm
Min. Geldicke hinten: 7 mm

BLACK BROWN BLACK BLUEBLACK BLACK

BLACK WHITE

WITHERS FREE PADS - HONEYCOMB WF GEL PADS

ONE SIZE

GEL | FABRIC 

SIZE

GEL | FABRIC 

SIZE

WITHERS FREE HEXA GEL ½ PAD & BACK RISER W/MEMORY
WIDERRISTFREIES ACAVALLO WABEN-GELPAD, HINTEN ERH./MEMORY

ONE SIZE

Code AC216

WITHERS FREE HEXA GEL ½ PAD & FRONT RISER W/MICROPILE
WIDERRISTFREIES WABEN-GELPAD VORNE ERHÖHT/MICROVLIES Code AC209

GEL MIVROPILE FRONT RISER

GEL MIVROPILE BACK RISER

GEL MEMORY FOAM BACK RISER

GEL | FABRIC 

SIZE

ONE SIZE

Code AC218WITHERS FREE HEXA GEL ½ PAD & BACK RISER W/MICROPILE
WIDERRISTFREIES ACAVALLO WABEN-GELPAD, HINTEN ERH./
MICROVLIES

Gel front riser max. thickness: 25 mm
Gel min. thickness in the rear area: 7 mm
Max. Geldicke der vorderen Erhöhung: 25 mm
Min. Geldicke hinten: 7 mm

Gel back riser max. thickness is 27 mm.
Gel min. thickness in the shoulder area is 7 mm
Max. Geldicke der hinteren Erhöhung beträgt 27 mm
Min. Geldicke im Schulterbereich beträgt 7 mm

Gel back riser max. thickness is 27 mm.
Gel min. thickness in the shoulder area is 7 mm
Max. Geldicke der hinteren Erhöhung beträgt 27 mm
Min. Geldicke im Schulterbereich beträgt 7 mm

BLACK BLACK BLACK BROWN BLACK BLUE

BLACK WHITE

BLACK BLACK BLACK BROWN BLACK BLUE

BLACK WHITE

BLACK BLACK BLACK BROWN BLACK BLUE

BLACK WHITE
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WITHERS FREE PADS WITH SHEEPSKIN
WIDERRSTFREIE PADS MIT LAMMFELL

CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

Sheepskin Choice

Fabric Choice Gel Choice

WITHERS FREE PADS - HONEYCOMB WF GEL PADS

Gel choice

BLACK

Sheepskin  Choice

BROWN BLUE GREYNATUR. WHITEBLACK

Fabric Choice

BROWNBLACK

WITHERS FREE PADS - HONEYCOMB WF GEL PADS

ONE SIZE

GEL | FABRIC | SHEEPSKIN

SIZE

GEL | FABRIC | SHEEPSKIN

SIZE

WITHERS FREE HEXA. SOFT GP W/MICROPILE & BACK SHEEP. EDGE
WIDERR. SOFTGP WABENSTR. MIKROVLIES, LAMMFELL. HINTEN

ONE SIZE

Code AC174

WITHERS FREE HEXA GEL ½ PAD & FRONT RISER W/MEMORY,
REAR SHEEPSKIN EDGE
WIDERRISTFREIES WABEN-GELPAD VORNE ERHÖHT/
MEMORYSCHAUM, LAMMFELLR. HINTEN

Code AC173

GEL MEMORY FOAM FRONT RISER SHEEPSKIN

GEL MEMORY FOAM SHEEPSKIN

GEL MIVROPILE SHEEPSKIN

GEL | FABRIC | SHEEPSKIN

SIZE

ONE SIZE

Code AC175WITHERS FREE HEXA. SOFT GP W/MEMORY & BACK SHEEP. EDGE
WIDERR. SOFTGP WABENSTR. MEMORY, LAMMFELL. HINTEN

BLACK NATUR.BLACK BLACK NATUR.BROWN

BLACK NATUR.BLACK BLACK NATUR.BROWN

BLACK NATUR.BLACK BLACK NATUR.BROWN
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DOUBLE FELT PADS
DOPPELFILZ PAD

WITHERS FREE PADS - DOUBLE FELT WF PADS

Double Felt” pads eco-friendly felt produced with low environmental impact 

technologies, adopting a sustainability strategy, pledging to reduce the 

chemical substances in the production processes. The “Double Felt” is hot, 

light, waterproof, as well as the best natural insulator against heat and cold.

Pad „Doppelfilz“. Die Produkte werden aus umweltfreundlichem Filzmaterial 
gefertigt. Bei den nachhaltigen Herstellungsprozessen kommen Technologien 
mit geringer Umweltbelastung zum Einsatz, indem auf die Reduzierung des 
Chemikalieneinsatzes gesetzt wird. Das „Doppelfilz“-Material ist wärmend, 
leicht, wasserabweisend und der beste natürliche Schutz gegen Hitze und 
Kält e.

FELT

SIZE

ONE SIZE

Code AC825WITHERS FREE PAD W/MEMORY DOUBLE FELT
WIDERRISTFREIES DOPPELSEITIGES FILZ PAD

MEMORY FOAM WHITERS FREE FELT

BLACK BLACK

FOREST GREEN CHARC. GREY BROWN MUSTARD

 NAVY PETROL

WITHERS FREE POCKET CONFIGURATION PADS
WIDERRISTFREIE POCKET-KONFIGURATIONS-PADS

WITHERS FREE PADS - POCKET CONFIGURATION PADS

Versatility and withers relief at their best: the new Withers-free Pocket Configuration Pad 

is individually adjustable to the changing needs of your horse, as it is growing, ageing, 

building up or losing muscles. Especially designed for horses with high and long withers, 

this Pocket Configuration pad comes with 4 sets of Piuma inserts (flat, front riser, back 

riser and double riser) which can be arranged in the pockets of the pad in one or two 

layers, permitting a symmetrical or asymmetrical padding of the saddle, as required by the 

individual musculature and conformation of your horse. Therefore, choosing the proper 

configuration package always permits you to ccomplish an optimal adjustment of your 

saddle yourself which can be a huge advantage. 

Anpassungsfähigkeit und Widerristentlastung von Feinsten: das neue Widerristfreie 

Pocket-Konfigurations-Pad lässt sich den wechselnden Bedürfnissen Ihres Pferdes, die 

sich durch Wachstum, Alterung, Auf- oder Abbau der Muskulatur ergeben, individuell 

anpassen. Speziell entwickelt für Pferde mit hohem und langem Widerrist, wird dieses 

Pad mit 4 Sets aus Piuma-Einlagen (flach, vorne erhöht, hinten erhöht, doppelt erhöht) 

angeboten, die ein- oder zweischichtig in den Taschen angeordnet werden können. 

Auf diese Weise ist, je nach Muskulatur bzw. Gebäude Ihres Pferdes, sowohl eine 

symmetrische als auch eine asymmetrische Unterfütterung des Sattels möglich. Mit der 

Wahl des richtigen Konfigurationspaketes können Sie somit stets selbst eine optimale 

Korrektur Ihres Sattels vornehmen, was von enormem Vorteil sein kann.

INNOVATIVE POCKET CONFIGURATION PAD
Central longitudinal opening with velcro-type closure

4 SETS OF PIUMA INSERTS
(flat, front, back and double riser)

which can be arranged in
the pockets of the pad
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WITHERS FREE PADS - POCKET CONFIGURATION PADS

FABRIC

FABRIC

SIZE

SIZE

ONE SIZE

ONE SIZE

Code AC834

Code AC835

Piuma Flat Component AC074

Piuma Flat Component AC075

WITHERS FREE POCKET CONFIGURATION PAD DOUBLE FELT               
W/PIUMA COMPONENTS
WIDERRISTFREIES TASCHENKONFIGURIERUNGSPAD
DOPPELSEITIG FILZ

FRONT RISER
VORNE ERHÖHT

FEATHER WHITERS FREE FELT

FEATHER WHITERS FREE FELT

BLACK BLACK

FOREST GREEN CHARC. GREY BROWN MUSTARD

 NAVY PETROL

BLACK BLACK

FOREST GREEN CHARC. GREY BROWN MUSTARD

 NAVY PETROL

POCKET CONFIGURATION PAD DOUBLE FELT    
KONFIGURIERBARES DOPPELFILZ PAD

FRONT RISER

WITHERS FREE PADS - POCKET CONFIGURATION PADS

FABRIC

FABRIC

SIZE

SIZE

ONE SIZE

ONE SIZE

Code AC836

Code AC837

Piuma Flat Component AC076

Piuma Flat Component AC077

BACK RISER
HINTEN ERHÖHT

DOUBLE RISER
DOPPELT ERHÖHT

FEATHER WHITERS FREE FELT

FEATHER WHITERS FREE FELT

BLACK BLACK

FOREST GREEN CHARC. GREY BROWN MUSTARD

 NAVY PETROL

BLACK BLACK

FOREST GREEN CHARC. GREY BROWN MUSTARD

 NAVY PETROL

DOUBLE RISER

BACK RISER
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FABRIC

FABRIC

SIZE

SIZE

ONE SIZE

ONE SIZE

Code AC830

Code AC831

Piuma Flat Component AC074

Piuma Flat Component AC075

WITHERS FREE POCKET CONFIGURATION PAD W/PIUMA
COMPONENTS
WIDERRISTFREIES POCKET-KONFIGURATIONS-PAD/PIUMA-
EINLAGEN

FRONT RISER
VORNE ERHÖHT

FEATHER WHITERS FREE

FEATHER WHITERS FREE

BLACK BROWN WHITE

BLACK BROWN WHITE

POCKET CONFIGURATION PAD    
KONFIGURIERBARES PAD

WITHERS FREE PADS - POCKET CONFIGURATION PADS

FRONT RISER

FABRIC

FABRIC

SIZE

SIZE

ONE SIZE

ONE SIZE

Code AC832

Code AC833

Piuma Flat Component AC076

Piuma Flat Component AC077

BACK RISER
HINTEN ERHÖHT

FEATHER WHITERS FREE

FEATHER WHITERS FREE

BLACK BROWN WHITE

BLACK BROWN WHITE

WITHERS FREE PADS - POCKET CONFIGURATION PADS

DOUBLE RISER

BACK RISER

DOUBLE RISER
DOPPELT ERHÖHT
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FABRIC | ECO-WOOL

FABRIC | ECO-WOOL

SIZE

SIZE

ONE SIZE

ONE SIZE

Code AC840

Code AC841

Piuma Flat Component AC080

Piuma Flat Component AC081

WITHERS FREE POCKET CONFIGURATION PAD WITH ECOWOOL
& PIUMA COMPONENTS
WIDERRISTFREIES POCKET-KONFIGURATIONS-PAD, ECO-WOLLE,
PIUMA-EINLAGEN

FEATHER WHITERS FREE ECO-WOOL

FEATHER WHITERS FREE ECO-WOOL

 BLACK NATUR.  BROWN NATUR.

 BLACK NATUR.  BROWN NATUR.

WITHERS FREE PADS - POCKET CONFIGURATION PADS

POCKET CONFIGURATION PAD WITH ECOWOOL    
KONFIGURIERBARES PAD MIT ECO-WOLLE

FRONT RISER
VORNE ERHÖHT

FRONT RISER

FABRIC | ECO-WOOL

FABRIC | ECO-WOOL

SIZE

SIZE

ONE SIZE

ONE SIZE

Code AC842

Code AC843

Piuma Flat Component AC082

Piuma Flat Component AC083

BACK RISER
HINTEN ERHÖHT

FEATHER WHITERS FREE ECO-WOOL

FEATHER WHITERS FREE ECO-WOOL

 BLACK NATUR.  BROWN NATUR.

 BLACK NATUR.  BROWN NATUR.

WITHERS FREE PADS - POCKET CONFIGURATION PADS

Fabric Choice Sheepskin Choice

GREYBLUEBROWNNATUR. WHITEBLACK

CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte Kombination

DOUBLE RISER
DOPPELT ERHÖHT

DOUBLE RISER

BACK RISER

BROWNWHITEBLACK BLUE
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MEMORY FOAM - SPINE FREE PADS

SPINE FREE GEL PADS
WIRBELKANALFREIE GELPADS

M/L

GEL | FABRIC

SIZE

GEL | FABRIC

SIZE

C.C. SPINE FREE GEL & MEMOR Y FOAM HALF PAD
C.C. WIRBELKANALFREIES HP MEMORY-SCHAUM MIT GEL

M/L

Code AC224

SPINE FREE GEL & MEMORY FOAM HALF PAD
WIRBELKANALFREIES HP MEMORY-SCHAUM MIT GEL Code AC214

SPINE FREE

SPINE FREE

MEMORY FOAM

MEMORY FOAM

GEL

GEL

BLACK BLACK BLACK BLUE

BLACK WHITE

BLACK BROWN

BLACK SAND

BLACK BLACK BLACK BLUE

BLACK WHITE

BLACK BROWN

BLACK SAND
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MEMORY FOAM PADS

MEMORY FOAM PADS

This new product line combines the Acavallo shock absorbing 
therapeutic gel benefits with the exclusive properties of memory foam: 
shock absorption, avoidance of rubbing and friction, improved saddle 
fit and pressure distribution for extra relief. The Acavallo product line 
includes the basic (straight), front & rear riser memory foam pads with 
or without gel and has been supplemented by the new Close Contact 
Gel & Memory Foam pads, three-in-one pads which are curved inward 
in the area of the rider’s leg position and, therefore, also less visible 
under the saddle.

Die neuen Memory Foam Pads sind in verschiedenen Ausführungen 
mit und ohne Gel-Applikation (die u. a. eine zusätzliche Stabilisierung 
der Sattelposition bewirkt) erhältlich. Memoryschaum ist stark 
stoßabsorbierend, verhindert Reib- und Scheuerstellen und passt sich 
den Konturen des Pferdes optimal an, da er sich an stärker belasteten 
Punkten entsprechend komprimiert und die Umgebungsbereiche 
zusätzlich entlastet. Diese Pads (jeweils mit und ohne Gel-Applikation) 
sind außerdem mit integrierter vorderer und hinterer Erhöhung (Riser) 
erhältlich, die eine zusätzliche, deutliche Korrektur der Sattelposition 
ermöglichen. Zusätzlich zu Pads in der Standard-Form umfasst diese 
Produktlinie auch sogenannte Close Contact Gel & Memory Foam Pads. 
Der Begriff “Close Contact” (C.C.) steht hierbei für eine im Bereich der 
Beinposition zurückgeschnittene Form des Pads, durch dieder Reiter 
näher am Pferd sitzt und die unter dem Sattel auch weniger auffällt.
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WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS
WIRBELSÄULE-ENTLASTENDE PADS IN 
WIDERRISTSCHONENDER FORM

MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

Spacer fabric is a highly technical material designed to distribute weight, allow maximum 

air flow which benefits the skin and provides a healthy skin and muscle tone supporting 

blood circulation. It is also designed to disperse shear and direct pressure, ideal for 

sensitive and cold backed horses. This material prevent heat build-up, allows consistent 

air circulation, provides faster sweat absorption and efficient evaporation. The fabric is 

easy to clean under running water and can be reused immediately, because of its ability 

to dry fast, with only a shakeout required! If machine washing is needed, it can be done at 

l ow temperatures with a mild soap.

Abstandsgewirke sind technisch hochentwickelte Materialien, die darauf ausgelegt 

sind, einwirkendes Gewicht zu verteilen und einen maximalen Luftstrom durch ihre 

Fasern hindurch zu lassen, wodurch die Hautatmung sowie eine gesunde Haut- 

und Muskelspannung begünstigt und damit auch der Blutkreislauf unterstützt wird. 

Abstandsgewirke sind außerdem darauf ausgerichtet, Scherkräfte aufzunehmen und 

abzuleiten, was sie ideal für sensible und besonders rückenempfindliche Pferde macht. 

Diese Materialien verhindern Wärmestaus, lassen eine kontinuierliche Luftzirkulation 

zu, sorgen für eine schnellere Schweißabsorption und effiziente Verdampfung. 

Abstandsgewirke sind einfach unter fließendem Wasser abzuwaschen und können 

umgehend  wiederverwendet werden, da sie sehr schnell trocknen und nur ausgeschüttelt 

werden müssen!  Außerdem lassen sie sich bei niedrigen Temperaturen und mit einem 

milden Reinigungsmittel auch in der Maschine w aschen.

3D SPACER
3D ABSTANDSGEWIRKE

MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

M-L

GEL | FRABRIC

SIZE

GEL | FRABRIC

SIZE

SPINE FREE GEL & MEMORY FOAM HALF PAD 3D SPACER FABRIC, DRESSAGE
WIRBELKANALFREIES GEL- UND MEMORYSCHAUM-HALFPAD MIT
3D SPACER-GEWIRKE, DRESSUR

ONE SIZE

Code AC240

SPINE FREE GEL & MEMORY FOAM C.C. HALF PAD 3D SPACER FABRIC
WIRBELKANALFREIES GEL-UND MEMORYSCHAUM-HALFPAD, C.C,
MIT 3D SPACER-GEWIRKE

Code AC239

GEL MEMORY FOAM SPINE FREE

GEL

GEL MEMORY FOAM

MEMORY FOAM

SPINE FREE

SPINE FREE

DRESSAGE

FABRIC

SIZE

M-L

Code AC241SPINE FREE 3D SPACER FABRIC & MEMORY FOAM C.C. HALF PAD
WIRBELKANALFREIES MEMORYSCHAUM-HALFPAD, C.C., MIT 3D
SPACER-GEWIRKE

BLACK BLACK

BLACK BLACK BLACK WHITE

BLACK WHITE

BLACK WHITE
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MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

ONE SIZE

FABRIC 

SIZE

FABRIC

SIZE

SPINE FREE DOUBLE FACE 3D SPACER/MICROFIBER & EMORY FOAM C.C. HALF PAD
WIRBELKANALFREIES MEMORYSCHAUM-HALFPAD, C.C., MIT
3D SPACER-GEWIRKE-UND MIKROFASERSEITEDE

M-L

Code AC243

SPINE FREE 3D SPACER FABRIC & MEMORY FOAM HALF PAD DRESSAGE
WIRBELKANALFREIES MEMORYSCHAUM-HALFPAD MIT 3D SPACER-
GEWIRKE, DRESSUR

Code AC242

GEL MEMORY FOAM SPINE FREE

GEL

GEL MEMORY FOAM

MEMORY FOAM

SPINE FREE

SPINE FREE DRESSAGE

FABRIC

SIZE

ONE SIZE

Code AC244SPINE FREE DOUBLE FACE 3D SPACER/MICROFIBER &
MEMORY FOAM HALF PAD, DRESSAGE
WIRBELKANALFREIES MEMORY SCHAUM-HALFPAD MIT 3D
SPACER-GEWIRKE- UND MIKROFASERSEITE, DRESSUR

BLACK

BLACK

DRESSAGE

BLACK WHITE

WHITE

WHITE

MEMORY FOAM - DOUBLE FELT WSSF PADS

DOUBLE FELT WSSF PADS
DOPPELSEITIGES FILZ PAD

M/L

FELT

SIZE

FELT

SIZE

SPINE FREE MEMORY FOAM 1/2 PAD C.C. DOUBLE FELT, DRESSAGE
WIRBELKANALFREIES MEMORY FOAM 1/2 PAD C.C.
DOPPELSEITIGES FILZ PAD, DRESSUR

ONE SIZE

Code AC827

SPINE FREE MEMORY FOAM 1/2 PAD C.C. DOUBLE FELT,JUMP
WIDERRISTFREIES MEMORY FOAM 1/2 PAD C.C. DOPPELSEITIGES 
FILZ PAD, SPRINGEN

Code AC826

SPINE FREE FELT JUMPMEMORY FOAM

SPINE FREE FELT DRESSAGEMEMORY FOAM

BLACK BLACK

BLACK BLACK

FOREST GREEN

FOREST GREEN

CHARC. GREY

CHARC. GREY

BROWN MUSTARD

BROWN MUSTARD

 NAVY PETROL

 NAVY PETROL
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MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

The HONEYCOMB SPINE FREE PADS COLLECTION represents the passion of ACAVALLO for 

the continuous research and development of new materials and products. Our spine free 

pads are designed to give maximum benefits to the rider and the horse. Their er gonomic 

fit allows a greater freedom to the horse elping to prevent problems to the sensitive spine 

area and distributing the weight evenly, improving the comfort of the horse and the rider 

at the same time. HONEYCOMB is a high-tech material with a particular structure which 

guarantees a breathable environment with good ventilation, air flow and regulated air 

distribution, it is str etchy and pressure-absorbent with excellent haptic characteristics.

The presence of the memory foam lining strengthens the shock absorption, a balanced 

weight distribution and eliminates rubbing and frictions perfectly adapting to the horse’s 

body. Wash dry – Do not tumble dry.  Made in Italy

In der HONEYCOMB WIRBELKANALFREIE PADS KOLLEKTION spiegelt sich die Passion 

des ACAVALLO Teams für die ununterbrochene Forschung und Weiterentwicklung der 

eingesetzten Materialien und Produkte wieder. Unsere wirbelkanalfreien Pads wurden 

entwickelt, um Reiter und Pferd die maximalen Vorzüge eines Sattelpads zu bieten. Die 

ergonomische Passform bietet dem Pferd erweiterte Bewegungsfreiheit und beugt so 

gesundheitlichen Schwierigkeiten im Bereich der Wirbelsäule vor. Das Reitergewicht 

wird gleichmäßig verteilt und der Komfort von Reiter und Pferd maximiert. HONEYCOMB 

ist ein High-tech Material, mit spezieller Struktur, die zur Belüftung durch Ventilation, 

Luftzufuhr und –zirkulierung beiträgt; es ist dehnbar und druckabsorbierend mit 

exzellenten haptischen Eigenschaften. Die Unterfütterung mit Memory Foam erhöht die 

Druckdämpfung, eine ausgeglichen Gewichtsverteilung, verhindert Reibungsstellen und 

passt sich perfekt dem Pferdekörper an. Keine Maschinenwäsche – Nicht schleudern.

Made in Italy

HONEYCOMB SPINE FREE PADS
HONEYCOMB WIRBELKANALFREIE PADS

MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

M/L

FABRIC

SIZE

FABRIC

SIZE

HONEYCOMBSPINE FREE C.C. & MEMORY FOAM 1/2 PAD, DRESSAGE
HONEYCOMB WIRBELKANALFREIES MEMORY FOAM 1/2 PAD 
CLOSE CONTACT, DRESSUR

ONE SIZE

Code AC881

HONEYCOMB SPINE FREE C.C. & MEMOR Y FOAM 1/2 PAD, JUMP
HONEYCOMB WIRBELKANALFREIES MEMORY FOAM 1/2 PAD 
CLOSE CONTACT, SPRINGEN

Code AC880

BLACK

BLACK

SPINE FREE JUMPMEMORY FOAM

SPINE FREE DRESSAGEMEMORY FOAM
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MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

DAMA is a foamed polyvinyl chloride (PVC) the key technical features of which make this 

material perfectly suited for use in equestrian products. Dama is very soft, yet stretch-

resistant, abrasion-proof and anti-slip. Moreover, it is extremely dirt-repellent, easy to 

clean, machine-washable and, last not least, 100% recyclable. The Dama pad collection 

incorporates quite a couple of special technical features. The central 3D spacer (spine 

relief) permits a high freedom of movement and provides for a maximum air flow, while 

the specifically shaped withers area of these products has been designed to protect the 

withers from unwanted pressure through saddle and pad (shaped to the withers). The 

memory foam lining absorbs shocks, eliminates rubbing and perfectly adapts to the 

horse’s body.

DAMA ist ein geschäumtes Polyvinylchlorid (PVC), das sich aufgrund seiner 

grundlegenden technischen Eigenschaften perfekt zur Verwendung n Reitsportprodukten 

eignet. Dama ist sehr weich, dabei aber gleichzeitig dehnungsarm, abriebfest und 

rutschhemmend. Außerdem ist es stark schmutzabweisend, sehr leicht zu reinigen, 

waschmaschinengeeignet und nicht zuletzt 100 % recycelbar. Die Kollektion unserer 

Dama-Pads zeichnet sich durch eine ganze Reihe technischer Besonderheiten aus. 

Der mittige Einsatz aus 3D-Abstandsgewirke (3D Spacer Fabric) gewährleistet eine 

hohe Bewegungsfreiheit des Pferdes (Wirbelsäulenentlastung) sowie einen maximalen 

Luftstrom unter dem Sattel, während der spezifisch gestaltete Widerristbereich dieser 

Produkte dazu konzipiert wurde, unerwünschte Druckbelastungen durch Sattel und Pad 

auszuschließen (Widerrist-angepasste Formung). Die aus Memoryschaum bestehende 

Auskleidung der Pads wirkt stoßabsorbierend, verhindert Reibung und passt sich perfekt 

an den Körper des Pferdes an.

DAMA SPINE FREE PADS
DER WIRBELKANALFREIEN DAMA-PADS

MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

M/L

FABRIC

SIZE

FABRIC

SIZE

HONEYCOMBSPINE FREE C.C. & MEMORY FOAM 1/2 PAD, DRESSAGE
HONEYCOMB WIRBELKANALFREIES MEMORY FOAM 1/2 PAD 
CLOSE CONTACT, DRESSUR

ONE SIZE

Code AC229

SPINE FREE, C.C. & MEMORY FOAM ½ PAD
WIRBELKANALFREIES MEMORYSCHAUM-HALFPAD, C.C. Code AC228

BLACK

BLACK

SPINE FREEMEMORY FOAM

SPINE FREE DRESSAGEMEMORY FOAM
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MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

ACAVALLO decided to name the collection after the famous French museum, as we wanted to 
convey to the user the uniqueness and preciousness of this new material. Indeed, the new fabric 
differentiates itself from the other materials by its shininess and silky touch.The new variant is not only 
aesthetically more elegant but also more anatomic, resulting in an enhanced comfort. Nevertheless, 
the new version maintains the vital technical features of the previous one: the 3D spacer central insert 
and the memory foam lining. The 3D spacer central insert enables freedom of movement and allows 
maximum air flow under the saddle. The memory foam lining absorbs shocks, eliminates rubbing and 
perfectly adapts to the horse’s body. The Louvre spine free pads collection is also available with a new 
Silicon Grip system, which allows better saddle adherence and stability. Both types the basic one and 
the one with the Silicon Grip system) are available in different colour combinations and with different 
bindings, for jumping and dressage saddles.

ACAVALLO hat den Namen dieser Kollektion bewusst in Anlehnung an das berühmte französische 
Museum gewählt, da wir dem Anwender hiermit die Einzigartigkeit und Hochwertigkeit dieses neuen 
Materials vermitteln möchten. Der neue Textilstoff hebt sich von anderen verwendeten Materialien 
in der Tat durch seinen Glanz und seine seidenweiche Oberflächenstruktur ab. Die neue Variante ist 
hierdurch aber nicht nur ästhetisch eleganter, sondern auch anatomisch noch anpassungsfähiger 
und komfortabler. Nichtsdestoweniger besitzt diese neue Pad-Version die gleichen entscheidenden 
technischen Eigenschaften wie ihr Vorgänger: den mittigen Einsatz aus3D-Abstandsgewirke (3D 
Spacer) sowie die Auskleidung aus Memoryschaum. Der mittige Einsatz aus 3D Spacer gewährleistet 
eine hohe Bewegungsfreiheit des Pferdes sowie einen maximalen Luftstrom unter dem Sattel, 
während die Auskleidung aus Memoryschaum stoßabsorbierend wirkt, Reibung verhindert und 
sich perfekt an den Körper des Pferdes anpasst. Die Louvre-Kollektion wirbelkanalfreier Pads ist 
außerdem mit einem neuen Silikon-Grip-System erhältlich, das eine verstärkte Anhaftung und 
stabilere Positionierung des Pads am Sattel bewirkt. Beide Typen (mit und ohne Silikon-Grip-
System) sind in verschiedenen Farbkombinationen mit unterschiedlichen Einfassungen für Spring- 
und Dressursättel erhältlich.

LOUVRE SPINE FREE PADS
DER WIRBELKANALFREIEN LOUVRE-PADS

FABRIC

SIZE

M/L

Code AC860SPINE FREE, C.C. & MEMORY FOAM ½ PAD, SILICON GRIP
WIRBELKANALFREIES MEMORYSCHAUM-HALFPAD, C.C., SILIKON-GRIP

DEEP
BLUE

OCEAN

WHITE

WINE

GREYBLACK BROWN

MEMORY FOAM SPINE FREE GRIP SYSTEM

MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

ONE SIZE

FABRIC 

SIZE

FABRIC

SIZE

SPINE FREE, C.C. & MEMORY FOAM ½ PAD
WIRBELKANALFREIES MEMORYSCHAUM-HALFPAD, C.C.

M/L

Code AC862

SPINE FREE & MEMORY FOAM ½ PAD, DRESSAGE, SILICON GRIP
WIRBELKANALFREIES MEMORYSCHAUM-HALFPAD, DRESSUR,
SILIKON-GRIP 

Code AC861

GRIP SYSTEMMEMORY FOAM SPINE FREE

MEMORY FOAM

MEMORY FOAM

SPINE FREE

SPINE FREE DRESSAGE

DRESSAGE

FABRIC

SIZE

ONE SIZE

Code AC863SPINE FREE & MEMORY FOAM ½ PAD DRESSAGE
WIRBELKANALFREIES MEMORYSCHAUM-HALFPAD, DRESSUR

DEEP
BLUE

OCEAN

WHITE

WINE

GREYBLACK BROWN

DEEP
BLUE

OCEAN

WHITE

WINE

GREYBLACK BROWN

DEEP
BLUE

OCEAN

WHITE

WINE

GREYBLACK BROWN
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DOUBLE SILICON GRIP 
DOPPELTER SILIKONGRIP

MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

M/L

FABRIC

SIZE

FABRIC

SIZE

SPINE FREE MEMORY FOAM HALF PAD, DOUBLE SILICON GRIP 
SYSTEM, DRESSAGE
WIRBELKANALFREIES MEMORYSCHAUM-HALFPAD MIT 
BEIDSEITIGEM SILIKON-GRIP-SYSTEM, DRESSUR

ONE SIZE

Code AC234

SPINE FREE MEMORY FOAM HALF PAD, C.C., DOUBLE SILICON GRIP SYSTEM
WIRBELKANALFREIES MEMORYSCHAUM-HALFPAD, C.C., MIT
BEIDSEITIGEM SILIKON-GRIP-SYSTEM

Code AC233

BLACK

BLACK

SPINE FREEMEMORY FOAM

SPINE FREE GRIP SYSTEM DRESSAGE

GRIP SYSTEM

MEMORY FOAM

BROWN

WHITE

BLUE
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Our new Reverso Spine Free Pads are featuring an innovative and unique double-face 

design consisting of a silicone grip system applied to one side and gel applied to the other 

side of our proven memory foam, representing the ultimate combination of no less than 

3 high-tech materials. The silicone pattern exerts an extra gripping effect, working on 

almost any type of square or numnah, as well as under the saddle. The gel boasts its non-

slip and shock-absorbing properties while its solid structure allows natural compression, 

adapting to the shape of the saddle or the contours of the horse, resp.. The memory foam 

as the core piece of these reversible pads, to which the silicone and gel layers are applied, 

is forming a tailored buffer between saddle and horse, guaranteeing an unsurpassed 

comfort and stability. Feel free to play with the two faces of these reversible pads and 

choose the one y ou feel is best for you and your horse. Made in Italy

Unsere neuen Wirbelkanalfreien Reverso-Pads zeichnen sich durch ein innovatives 

und einzigartiges Design aus, das sie beidseitig verwendbar macht. Die Pads bestehen 

im Wesentlichen aus unserem bewährten Memoryschaum, der auf der einen Seite mit 

dem Silikon-Grip-System und auf der anderen Seite mit einem Gel-Pad beschichtet 

ist. Sie stellen somit eine ultimative Kombination aus nicht weniger als 3 High-Tech-

Materialien dar. Das Silikonmuster übt einen besonderen Greifeffekt aus, der sowohl auf 

nahezu jeder Schabracke oder Satteldecke als auch unter dem Sattel wirkt. Das Gel 

wirkt rutschhemmend und stoßabsorbierend, wobei seine feste Struktur eine natürliche 

Verdichtung zulässt, durch die es sich der Form des Sattels bzw. den Konturen des Pferdes 

anpassen kann. Der Memoryschaum, der das Kernstück dieser Wende-Pads mit ihren 

Silikon- und Gelapplikationen bildet, formt einen maßgeschneiderten Puffer zwischen 

Sattel und Pferd und garantiert somit unübertroffenen Komfort und Stabilität.Benutzen Sie 

diese Wende-Pads nach Belieben von beiden Seiten und entscheiden Sie letztlich selbst, 

welche Variante für Sie und Ihr Pferd am besten ist. Made in Italy

MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

REVERSO SPINE FREE PADS
WIRBELKANALFREIEN REVERSO-PADS

MEMORY FOAM - WITHERS SHAPED SPINE FREE PADS

M/L

FABRIC

SIZE

FABRIC

SIZE

SPINE FREE MEMORY FOAM HALF PAD, DOUBLE SILICON GRIP 
SYSTEM, DRESSAGE
WIRBELKANALFREIES MEMORYSCHAUM-HALFPAD MIT
BEIDSEITIGEM SILIKON-GRIP-SYSTEM, DRESSUR

ONE SIZE

Code AC238

SPINE FREE, DOUBLE-FACE GEL/SILICON GRIP SYSTEM &
MEMORY FOAM, C.C. ½ PAD
WIRBELKANALFREIES WENDE-PAD MIT GEL/SILIKON-GRIP & 
MEMORYSCHAUM, C.C

Code AC237

BLACK

BLACK

SPINE FREEMEMORY FOAMGEL

GEL SPINE FREE GRIP SYSTEM DRESSAGE

GRIP SYSTEM

MEMORY FOAM

BROWN

WHITE

BLUE
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M/L

FABRIC

SIZE

FABRIC

SIZE

MEMORY FOAM HALF PAD WITH GRIP
MEMORY FOAM HALF PAD WITH GRIP

M/L

Code AC205A

MEMORY FOAM HALF PAD
MEMORY FOAM HALF PAD Code AC205

GRIP SYSTEM

MEMORY FOAM

MEMORY FOAM

BLACK BROWN SAND WHITEBLUE

BLACK

MEMORY FOAM HALF PADS
MEMORY FOAM HALF PADS

MEMORY FOAM - SPINE FREE PADS

M/L

SIZE

FABRIC

FABRIC

SIZE

MEMORY FOAM HALF PAD & REAR RISER
MEMORY FOAM HALFPAD HINTEN ERHÖHT

M/L

Code AC202

MEMORY FOAM HALF PAD & FRONT RISER
MEMORY FOAM HALFPAD VORNE ERHÖHT Code AC201

FRONT RISER

BACK RISER

MEMORY FOAM

MEMORY FOAM

BLACK BROWN SAND WHITEBLUE

BLACK BROWN SAND WHITEBLUE

MEMORY FOAM - SPINE FREE PADS
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GEL & MEMORY FOAM HALF PADS
GEL & MEMORY FOAM HALFPADS

CLOSE CONTACT MEMORY FOAM PADS
CLOSE CONTACT MEMORY FOAM PADS

M/L

M/L

GEL | FABRIC

FABRIC

SIZE

SIZE

GEL & MEMORY FOAM HALF PAD
MEMORY FOAM HALFPAD MIT GEL

CLOSE CONTACT MEMORY FOAM HALF PAD
CLOSE CONTACT MEMORY FOAM HALF PAD

Code AC210

Code AC220

GEL

FEATHER

BLACK BROWN SAND WHITEBLUE

MEMORY FOAM

MEMORY FOAM

BLACK BLACK BLACK BLUE

BLACK WHITE

BLACK BROWN

BLACK SAND

MEMORY FOAM - SPINE FREE PADS

GEL MEMORY FOAM

M/L

SIZE

FABRIC

GEL | FABRIC

SIZE

CLOSE CONTACT GEL & MEMORY FOAM HALF PAD
CLOSE CONTACT MEMORY FOAM HALFPAD MIT GEL

M/L

Code AC230

C.C. MEMORY FOAM VIRGIN WOOLMARK HALF PAD
C.C. HALFPAD AUS MEMORY FOAM MIT SCHURWOLLE Code AC221

MEMORY FOAM

BLACK BROWN GREY REDBLUE

BLACK BLACK BLACK BLUE

BLACK WHITE

BLACK BROWN

BLACK SAND

MEMORY FOAM - SPINE FREE PADS
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CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

Sheepskin Choice

Fabric Choice Gel Choice

Gel choice

BLACK

Sheepskin  Choice

BROWN BLUE

BLUE

GREYNATUR. WHITE

WHITE SAND

BLACK

BROWNNATUR. WHITEBLACK

Fabric Choice

BROWNBLACK

Eco-Wool Choice *

MEMORY FOAM PADS

CLOSE CONTACT MEMORY FOAM PADS WITH SHEEPSKIN 
CLOSE CONTACT MEMORY FOAM PADS MIT LAMMFELL

* just for AC245

MEMORY FOAM PADS

ONE SIZE

FABRIC | SHEEPSKIN

SIZE

GEL | FABRIC | SHEEPSKIN

SIZE

ONE SIZE

Code AC235

Code AC225

GEL | FABRIC | SHEEPSKIN

SIZE

ONE SIZE

Code AC245

C.C. GEL & MEMORY FOAM HALF PAD W/SHEEP.
C.C. MEMORY FOAM HALFPAD MIT GEL LAMMFELLRAND

C.C. MEMORY FOAM HALF PAD W/SHEEPSKIN
C.C. MEMORY FOAM HALFPAD LAMMFELLRAND

MEMORY FOAM SHEEPSKIN

GEL MEMORY FOAM ECO-WOOL

GEL MEMORY FOAM SHEEPSKIN

C.C. GEL & MEMORY FOAM HALF PAD W/ECO-WOOL
C.C. GEL & MEMORY FOAM HALFPAD MIT ECO-WOLLE

BLACK NATUR.BLACK BLACK NATUR.BROWN

BLACK NATUR.BLACK BLACK NATUR.BROWN

BLACK NATUR. BROWN NATUR. BLUE NATUR.

COLORI?

COLORI?
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MEMORY FOAM POCKET PADS
MEMORY FOAM POCKET PADS

The two-pocket design of this saddle pad allows foam layers to be added and removed 

via velcro closures with ease. Available in two versions: Close Contact & standard shape 

combined with or without Acavallo gel. Each saddle pad comes with a set of four medium 

high density foam layers to adapt the saddle if it needs to be raised in the front or back, 

due to changes in the horses’s conformation (by growing ageing after reconcalescence 

etc.). Permits an easy and costsaving adaptation of your saddle to different horses.

Die beiden großen, mit Klettverschlüssen versehenen Taschen dieser Pads bieten Ihnen 

die Möglichkeit, Ihre Sattelunterlage nach individuellen Bedürfnissen mehr oder weniger 

stark auszupolstern, indem Sie ganz einfach Schaumstoffeinlagen hinzufügen oder 

herausnehmen. Erhältlich in zwei Versionen: als „Close Contact“- oder standardmäßiges 

Halfpad, mit und ohne Gel. Zum Lieferumfang dieser Pads gehören jeweils 4 Einlagen aus 

mittelfestem Schaumstoff. Bei Veränderungen im Gebäude bzw. der Bemuskelung Ihres 

Pferdes (durch Wachstum, Alterung, nach Rekonvaleszenz usw.) können Sie die Lage 

Ihres Sattels somit auf einfache Art und Weise korrigieren. Diese Pads bieteen Ihnen 

außerdem die Möglichkeit, Ihren Sattel bequem und kostengünstig auf verschiedene 

Pferde anzupassen.

MEMORY FOAM PADS

M/L

FABRIC

SIZE

GEL | FABRIC

SIZE

POCKET GEL & MEMORY FOAM HALF PAD W/RISERS
POCKET-HALFPAD MEMORY FOAM MIT GEL & EINLAGEN

M/L

Code AC213

POCKET & MEMORY FOAM HALF PAD W/RISERS
POCKET-HALFPAD MEMORY FOAM MIT EINLAGEN Code AC204

GEL

MEMORY FOAM

MEMORY FOAM

BLACK BROWN SAND WHITEBLUE

BLACK BLACK BLACK BLUE

BLACK WHITE

BLACK BROWN

BLACK SAND

MEMORY FOAM PADS
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AC-GRIP SYSTEM PADS
PADS MIT AC GRIP-SYSTEM

The Acavallo® Grip System consists of a special patch made of a highly resistant 

“gripping” material which is applied on top of our Memory Foam Pads and foam-

lined microfiber squares to provide perfect stability to the saddle The AC-Grip 

System is available with various product variants (Close Contact and regularly 

shaped Memory Foam Pads, special squares for jumping & dressage saddles) 

and in a wide r ange of colour combinations. The material is fully breathable and 

washable at low temperatures.

Acavallo’s neues Grip-System besteht aus einem speziellen Patch aus 

hochresistentem und “greiffähigem” Kunststoffmaterial, das eine perfekte 

Stabilisierung der Sattelposition ermöglicht und auf Memory Foam Pads sowie 

Schabracken mit Mikrofaserummantelung appliziert wird. Das AC Grip-System 

ist in Verbindung mit verschiedenen Produktvarianten (Memory Pads in Close 

Contact- und normaler Form, als spezielle Dressur- und Springschabracke) und in 

zahlreichen Farbkombinationen erhältlich. Das Material ist voll atmungsaktiv und 

bei niedrigen Temperaturen waschbar.

Fabric Choice

SAND BLUE GREYWHITE

Available On Request
Auf Anfrage Erhäl Tich

SAND

MEMORY FOAM PADS

M/L

SIZE

FABRIC | AC GRIP

FABRIC | AC GRIPA

SIZE

AC-GRIP SYSTEM & MEMORY FOAM HALF PAD
HALFPAD MIT AC GRIP-SYSTEM & MEMORY FOAM

M/L

Code AC461

C.C. AC-GRIP SYSTEM & MEMORY FOAM HALF PAD
C.C. HALFPAD MIT AC GRIP-SYSTEM & MEMORY FOAM Code AC451

BLACK SILVER BLUE SILVERBROWN BRONZE

BLACK SILVER BLUE SILVERBROWN BRONZE

MEMORY FOAM GRIP SYSTEM

MEMORY FOAM GRIP SYSTEM

MEMORY FOAM PADS
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MEMORY FOAM PADS

HERITAGE MEMORY HALF PAD & FULL SHEEPSKIN
HERITAGE MEMORYFOAM ½ PAD MIT SCHAFSFELL KOMPLETT

CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: Wählen Sie die gewünschte 
Kombination

Fabric

Sheepskin Choice

Sheepskin Choice

Fabric

DEEP
BLUE

OCEANWHITE WINEGREYBLACK BROWN

GREYBLUEBROWNNATUR. WHITEBLACK

MEMORY FOAM PADS

ONE SIZE

ONE SIZE

ONE SIZE

SIZE

SIZE

SIZE

FABRIC 

FABRIC 

FABRIC 

CLOSE CONTACT & MEMORY FOAM ½ PAD FULL SHEEPSKIN
MEMORYFOAM ½ PAD, CLOSE CONTACT, MIT SCHAFSFELL 
KOMPLETT

Code AC280

Code AC281

Code AC282

MEMORY FOAM SHEEPSKIN

POCKET & MEMORY FOAM HALF PAD W/RISERS FULL SHEEPSKIN
TASCHENKONFIGIURIERUNGS-PAD AUS MEMORYFOAM MIT 
ERHÖHUNGEN UND SCHAFSFELL KOMPLETT

MEMORY FOAM

MEMORY FOAM

SHEEPSKIN

SHEEPSKIN

WITHERS FREE PAD W/MEMORY FULL SHEEPSKIN
WIDERRISTFREIES MEMORYFOAM PAD MIT SCHAFSFELL KOMPLETT

DEEP
BLUE

OCEAN

WHITE

WINE

GREYBLACK BROWN

DEEP
BLUE

OCEAN

WHITE

WINE

GREYBLACK BROWN

DEEP
BLUE

OCEAN

WHITE

WINE

GREYBLACK BROWN

WHITERS FREE
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TWIN SIDED GEL PADS

The peculiarity of this product line is the double-sided gel that delivers the 

benefits of Acavallo’s shock-absorbing therapeuticgel to both the horse and 

the saddle at the same time. The l ow profile of the gel ensures the absence 

of excessive bulkthat may distort the fit between the horse and the saddle. 

Available with or without sheepskin edge. The new models are differentiated 

by discipline (dressage, jump or pony) and you can choose between eight 

different ropes.

Die Besonderheit dieser Produktlinie ist die doppelseitige Gel-Applikation, 

durch die die speziellen Eigenschaften des stoßdämpfenden Acavallo-

Softgels in beide Richtungen, d. h. sowohl auf den Pferderücken als auch 

auf den Sattel, zur Entfaltung kommen. Die Haftwirkung des flach profilierten 

Gels bewirkt dabei, dass die Sattelunterlage weder auf dem Pferderücken, 

noch unter dem Sattel verrutscht oder verknittert. Einige dieser Produkte 

sind auch mit einer Lammfellumrandung erhältlich. Bei den Schabracken mit 

doppelseitigem Gelpad werden verschiedene Formen (Dressur, Springen, 

Pony) angeboten. Der Kunde kann zudem zwischen 8 v erschiedenfarbigen 

Kordeln wählen.

TWIN SIDED GEL PADS

SATTELUNTERLAGEN MIT              
DOPPELSEITIGEM GELPAD
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CLOSE CONTACT HALF PADS WITH TWIN SIDED GEL
CLOSE CONTACT HALFPADS MIT DOPPELSEITIGEM GEL

CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

Sheepskin Choice

Fabric Choice Gel Choice

Gel choice

BLACK

Sheepskin  Choice

BROWN BLUENATUR. WHITEBLACK

BLUE WHITE

Fabric Choice

BROWNBLACK

TWIN SIDED GEL PADS

* just for AC255

TWIN SIDED GEL PADS

S/M/L

SIZE

GEL | FABRIC

GEL | FABRIC | SHEEPSKIN

SIZE

C.C. TWIN SIDED GEL PAD ½ SHEEP. EDGE
C.C. TWIN SIDED GEL PAD ½ SHEEP. EDGE

S/M/L

Code AC255

CLOSE CONTACT TWIN SIDED GEL PAD
CLOSE CONTACT HALFPAD MIT DOPPELSEITIGEM GEL Code AC252

GEL

GEL SHEEPSKIN

BLACK BLACK BLACK BLUEBLACK BROWN

BLACK NATUR.BLACK

BLACK NATUR.BLUE

BLACK NATUR.BROWN
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NUMNAHS WITH TWIN SIDED GEL
SATTELDECKEN MIT DOPPELSEITGEM GEL

CUSTOM-MADE: choose your favourite combination
NACH KUNDENWUNSCH: wählen Sie die gewünschte 
Kombination

Sheepskin Choice
Fabric Choice

Gel Choice

Gel choice

BLACK

Sheepskin  Choice

BROWN BLUENATUR. WHITEBLACK

BLUE WHITE

Fabric Choice

BROWNBLACK

TWIN SIDED GEL PADS

SQUARES WITH TWIN SIDED GEL
SCHABRACKEN MIT DOPPELSEITGEM GEL

S/M/L

S/M/L

SIZE

SIZE

GEL | FABRIC | SHEEPSKIN

GEL | FABRIC 

TWIN SIDED GEL PAD JUMP NUMNAH FULL SHEEP. EDGE
SATTEL. DOPPELSEI. GEL SPRINGEN GANZER LAMMFELL.

TWIN SIDED GEL PAD JUMP SQUARE
SCHABRACKE DOPPELSEIT. GEL SPRINGEN KORDEL

Code AC270

Code AC290

Code AC293 
DRESSAGE?

GEL

GEL

BLACK NATUR.BLACK BLACK NATUR.BROWN

WHITE NATUR.WHITE

SHEEPSKIN

BLACK BLACK BLACK BLUEBLACK BROWN

TWIN SIDED GEL PADS

BLACK WHITE
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Acavallo square pads developed for the welfare of the horse. Anatomical lines 

of horse and saddle shape were followed for the disciplines of dressage and 

show jumping for a perfect fitting.  Padded to maximize the horse’s comfort.

Bei der Produktentwicklung der Acavallo Square Pads stand das Wohlergehen 
der Pferde im Mittelpunkt. Anatomische Linien und die Sattelform wurden für 
eine perfekte Passform verfolgt. Die Fütterung maximiert den Tragekomfort 
des Pferdes. 

TWIN SIDED GEL PADS SQUARES

SQUARES
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SQUARES

3D SPACER MEMORY FOAM SQUARES
3D SPACER-SCHABRACKEN MIT MEMORYSCHAUM

FABRIC

SIZE

ONE SIZE

Code AC2463D SPACER MEMORY FOAM SQUARE, JUMP
3D SPACER-SCHABRACKE MIT MEMORYSCHAUM, SPR.

WHITEBLACK

MEMORY FOAM JUMP

Because of the already increasing and diversified demand for pads made of 

our new 3D spacer fabric, we have decided to offer four additional square 

models. Made in Italy

Aufgrund der zunehmenden und diversifizierten Nachfrage nach Pads aus 

unserem neuen 3D Spacer-Gewirke, haben wir uns dazu entschlossen, 

Ihnen vier zusätzliche Schabrackenmodelle anzubieten. Made in Italy

SQUARES

ONE SIZE

FABRIC

SIZE

FABRIC

SIZE

3D SPACER MEMORY FOAM & AC-GRIP GEL PAD SQUARE, JUMP
3D SPACER-SCHABRACKE MIT MEMORYSCHAUM & AC-GRIP-GEL 
SPRINGEN

ONE SIZE

Code AC248

3D SPACER MEMORY FOAM SQUARE, DRESSAGE
3D SPACER-SCHABRACKE MIT MEMORYSCHAUM, DRESSUR Code AC247

MEMORY FOAM DRESSAGE

GEL MEMORY FOAM DRESSAGE

GEL MEMORY FOAM JUMP

FABRIC

SIZE

ONE SIZE

Code AC2493D SPACER MEMORY FOAM & AC-GRIP GEL PAD SQUARE, DRESS
3D SPACER-SCHABRACKE MIT MEMORYSCHAUM & AC-
GRIP-GEL, DRESSUR

WHITEBLACK

WHITEBLACK

WHITEBLACK



120 121

LOUVRE SQUARES
LOUVRE SQUARES

The great success of the “Louvre”collection shown in Sept.2019, has inspired ACAVALLO 

to create the new ACAVALLO Square pads for Jump and Dressage, developed in standard 

format and close contact Eco-wool underside. These new pads can be combined, in 

case of need, with the ACAVALLO Louvre spine free C.C. pads. The Louvre fabric is highly 

appreciated for the shininess and silky touch thus confirming the qualities of uniqueness 

and preciousness of this material. he Eco-wool underside in close contact shape provides 

comfort to the horse, especially after the clipping. The ”3D SPACER” central insert perfectly 

fits the horse’s conformation, eliminating the spinal pressure and improving the saddle 

fit. The particular structure of the “3D SPACER” insert makes these pads more elastic 

and torsion-free and further enhances their heat dissipating and ventilation capabilities. 

Available in a wide range of colors and combinations. Machine washable at 30°C using 

mild soap. Do not spin or tumble dry.  Made in Italy

Der große Erfolg der „Louvre“ Kollektion im September 2019, hat ACAVALLO inspiriert, die 

neuen ACAVALLO Square Pads für Springen und Dressur zu entwerfen. Sie wurden im 

Standardformat mit Close Contact Eco-Wool Unterseite designt. Diese neuen Pads können 

bei Bedarf mit den A CAVALLO Louvre wirbelkanalfreien Close Contact Pads kombiniert 

werden. Das Louvre Material wird auf Grund seiner edel glänzenden, samtigen Oberfläche 

geschätzt. Der edle visuelle Aspekt beweist die Einzigartigkeit und Hochwertigkeit des 

Materials. Die Eco-Wool Unterseite in der Close Contact Form sind besonders komfortabel 

für das Pferd, besonders kurz nach dem Scher en. Die zentrale Einlage aus „3D SPACER“ 

schmiegt sich perfekt dem Pferdekörper an, verhindert Druck auf die Wirbelsäule und 

trägt so zur perfekten Lage des Sattels bei. Die spezielle Struktur der „3D Spacer“-

Einlagen macht diese elastischer und verhindert Knicken oder Faltenwerfen des Pads. 

Des Weiteren wird durch die “3 D Spacer“-Einlage die Wärmereguliereung und Belüftung 

verbessert. Erhältlich in vielen Farben und Kombinationen. Maschinenwäsche bei 30°C mit 

Feinwaschmittel. Nicht schleudern. Made in Italy

SQUARES

ONE SIZE

FABRIC

SIZE

FABRIC

SIZE

LOUVRE SQUARE PAD, JUMP
LOUVRE SQUARE PAD, SPRINGEN

ONE SIZE

Code AC866

LOUVRE SQUARE PAD, JUMP
LOUVRE SQUARE PAD, SPRINGEN Code AC864

JUMP

JUMP

DRESSAGE

FABRIC

SIZE

ONE SIZE

Code AC865

WHITEBLACK BROWN
DEEP
BLUE

GREY

OCEAN WINE SAND

WHITEBLACK BROWN
DEEP
BLUE

GREY

OCEAN WINE SAND

WHITEBLACK BROWN
DEEP
BLUE

GREY

OCEAN WINE SAND

DESCRIZIONE

SQUARES

LOUVRE SQUARE PAD, DRESSAGE
LOUVRE SQUARE PAD, DRESSUR
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ONE SIZE

FABRIC

SIZE

FABRIC 

SIZE

LOUVRE SQUARE PAD ECO-WOOL UNDERSIDE, DRESSAGE
LOUVRE SQUARE PAD ECO-WOOL UNTERSEITE, DRESSUR

ONE SIZE

Code AC890LOUVRE SQUARE PAD ECO-WOOL UNDERSIDE, JUMP
LOUVRE SQUARE PAD ECO-WOOL UNTERSEITE, SPRINGEN

Code AC867

JUMP

DRESSAGEECO-WOOL

ECO-WOOL

FABRIC | ECO-WOOL

SIZE

ONE SIZE

Code AC891

WHITEBLACK BROWN
DEEP
BLUE

GREY

OCEAN WINE SAND

BLACK BLACK WHITE WHITEBROWN BROWN

DEEP 
BLUE

NATUR.

SQUARES

DRESSAGE

LOUVRE SQUARE PAD, DRESSAGE
LOUVRE SQUARE PAD, DRESSUR

BLACK BLACK WHITE WHITE

LOUVRE FLY VEIL
LOUVRE- FLIEGENDECKE

SQUARES

FABRIC | ECO-WOOL

SIZE

ONE SIZE

Code AC866A

WHITEBLACK BROWN
DEEP
BLUE

GREY

OCEAN WINE SAND
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PLAIN COTTON SQUARE PAD
SQUARE PAD BASIC AUS BAUMWOLLE 

New ACAVALLO hard wearing 100% pure sanforized cotton pads for everyday 

and competing. Designed to fit a wide range of more forward jumping and 

dressage saddles. Extremely breathable, natural and light. High-quality 

diamond quilting. Eas y to clean: machine washable at 30° C. 

Made of:

- Strong 100% cotton outer fabric

- 100% cotton honeycomb lining

- Soft thermobonded polyester 550 g filling

Made in Italy

Neue, strapazierfähige Schabracken aus 100 % reiner, sanforisierter 

Baumwolle, für das tägliche Training und fürs Turnier. Passform abgestimmt 

auf eine Vielzahl modernerer Spring- und Dressursättel. Extrem 

atmungsaktiv, natürlich und leicht. Hochwertige Karosteppung. Pflegeleicht: 

maschinenwaschbar bei 30°C

Bestehend aus:

- Hochbeständiger Ummantelung aus 100 % Baumwolle

- Innenfutter aus 100 % wabenverarbeiteter Baumwolle

- Füllung aus weichem, thermobondiertem Polyester, 550 g

Made in Italy

SQUARES

ONE SIZE

SIZE

FABRIC

FABRIC

SIZE

PLAIN COTTON SQUARE DRESS PAD
BAUMWOLLSCHABRACKE DRESSUR

ONE SIZE

Code AC1050

PLAIN COTTON SQUARE JUMP PAD
BAUMWOLLSCHABRACKE SPRINGEN Code AC1000

JUMP

DRESSAGE

WHITEBLACK BROWN
ROYAL
BLUE

BURGUNDY

LIGHT 
GREY

DARK 
GREY

RED

GREEN

NAVY YELLOW

WHITEBLACK BROWN
ROYAL
BLUE

BURGUNDY

LIGHT 
GREY

DARK 
GREY

RED

GREEN

NAVY YELLOW

SQUARES
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ACAVALLO’S GREEN SHIFT 
ACAVALLOS GRÜNER WANDEL

Bamboo and other sustenaible materials at the core of the new brand collections. While 
some still see sustainability as an obstacle for growth, others are already embracing 
it. In Amahorse we strive to combine passion for horses with the utmost care for the 
environment. Our eco-friendly approach has led us to adopt ever more recycled fabrics 
for manufacturing our products.  Our brand Acavallo stand for one of the most remarkable 
examples of this green corporate shift. Over the last year, the Italian label has introduced 
several recycled materials into its product lines and even launched some dedicated 
collections, like the highly appreciated bamboo charcoal and lycra fiber collection, 
including saddle pads, half pads and fly veils. 

Why bamboo charcoal? 

This sustainable material has numerous properties and benefits: it eliminates odors, 
absorbs excess moisture, purifies and mineralizes water, regulates moisture content in 
soil and enables to manufacture ultra-light and breathable items. Furthermore, bamboo 
charcoal fabric is antimicrobial, antibacterial and protects against ultraviolet rays and 
because it is a 100% natural product, it can be recycled into the ecosystem.  

We ride the change. Be part of it. 

Bambus und andere nachhaltige Materialien sind die Herzstücke neuer Markenkollektionen.
Während teils die Nachhaltigkeit als Wachstumsbremse angesehen wird, wird anderenorts 
die Synergie mit ihr gesucht. Amahorse verbindet die Leidenschaft für die Pferde mit 
größtem Umweltbewusstsein. Unser umweltfreundlicher Ansatz hat zur vermehrten 
Verwendung von recycelten Materialien geführt. Unsere Marke Acavallo steht beispielhaft 
für den grünen Wandels. In den letzten Jahren hat die italienische Marke verschiedene 
recycelte Materialien in die Produktlinien eingeführt und ihnen sogar einige gewidmet, 
wir z.B. die beliebte Bambus-Aktivkohle- und die Lycra-Faser Kollektionen, inklusive der 
Satteldecken, der Sattelpads und Fliegendecken.

Warum Bambus-Aktivkohle?

Das nachhaltige Material hat eine Vielzahl von positiven Eigenschaften: sie wirkt 
geruchsneutralisieren, nimmt Restfeuchtigkeit auf, reinigt und mineralisiert Wasser, im 
Erdreich wirkt sie feuchtigkeitsregulierend und ermöglicht die Produktion von besonders 
leichten und atmungsaktiven Produkten. Des Weiteren wirkt das Bambus-Aktivkohl-
Gewebe antimikrobiell, antibakteriell und schützt gegen ultraviolette Strahlungen; als 
100% natürliches Material kann es von unserem Ökosystem recycelt werden.

Wir reiten durch den grünen Wandel. Macht mit.

GREEN SHIFT GREEN SHIFT

FABRIC

SIZE

ONE SIZE

SIZE

M/L

LYCRA JUMPING PAD W/GRIP SYSTEM & BAMBOO FIBER UNDERSIDE 
LYCRA JUMPING PAD W/GEL GRIP & BAMBUS

SPINE FREE, C.C. LYCRA & MEMORY FOAM ½ PAD, SILICON GRIP & BAMBOO 
WIRBELSÄULENFREIES MEMORYFOAM-PAD, CLOSE CONTACT, MIT 
SILIKON GRIP AUS BAMBUS

GRIP SYSTEM BAMBOO JUMP

JUMP

FABRIC

SIZE

ONE SIZE

Code AC870

FABRIC

LYCRA & MEMORY FOAM HALF PAD W/BAMBOO FIBER UDERSIDE
LYCRA & MEMORY FOAM HALF PAD W/BAMBUS

MEMORY FOAM SPINE FREE GRIP SYSTEM BAMBOO

MEMORY FOAM GRIP SYSTEM BAMBOO

Code AC873
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC874)

Code AC871
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC872)

BLACK SANDWHITE

BLACK WHITE

WALNUT LILAC SMOKE
DORE

PETROL
DEEP
BLUE

Border 
available in

BLACK SANDWHITE

BLACK WHITE

WALNUT LILAC SMOKE
DORE

PETROL
DEEP
BLUE

Border 
available in

BLACK SANDWHITE

BLACK WHITE

WALNUT LILAC SMOKE
DORE

PETROL
DEEP
BLUE

Border 
available in
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ONE SIZE

FABRIC

SIZE

FABRIC 

SIZE

ONE SIZE

Code AC710FLEECE BANDAGE
VLIES-BANDAGE

Code AC873ALYCRA FLY VEIL
LYCRA FLIEGENDECKE

GREEN SHIFT

BLACK SANDWHITE

BLACK WHITE

WALNUT LILAC SMOKE
DORE

PETROL
DEEP
BLUE

Border 
available in

BLACK SANDWHITE

BLACK WHITE

WALNUT LILAC SMOKE
DORE

PETROL
DEEP
BLUE

Border 
available in
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 SHOCK ABSORBING 
GEL SEAT SAVER

SATTELSITZKISSEN MIT                    
STOSSDÄMPFENDEM GEL
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SHOCK ABSORBING  GEL SEAT SAVER

SHOCK ABSORBING GEL SEAT SAVER
SATTELSITZKISSEN MIT                       
STOSSDÄMPFENDEM GEL

These products are designed to ensure a maximum of security and comfort for the rider. 
Their unique breathable gel design and material composition supports the rider’s upper 
body stabilising the seat bones and significantly reducing concussion in the lower back. 
Discrete and easy to fit to any saddle, these Gel Seat Savers will help the rider to feel more 
comfortable whilst jumping & hacking or doing flatwork, and help him/her to achieve a 
deep and stable seat. In general, Acavallo proposes two different product lines: Gel In seat 
savers with the gel on the bottom side resting on the saddle and covered with a breathable 
Dri-Lex mesh material that offers traction and a soft feel, and Gel Out seat savers where the 
gel is on top of the seat saver and Dri-Lex underneath. The Gel Out seat saver is especially 
appreciated by novice riders, for the adhesion and support it provides.Both product lines 
are available in different thicknesses and shapes for dressage and jumping saddles.

Für mehr Sicherheit und Komfort im Sattel: Einzigartig in Funktion, Materialkomposition 
und Design haben diese Acavallo-Sitzkissen (engl. Bezeichnung „Seat Saver“) von 
Anfang an eine wahre Erfolgsstory geschrieben, da sie inzwischen in allen Bereichen des 
Reitsports und von Reitern aller Altersgruppen hoch geschätzt werden. Sie eignen sich 
ideal zur „Aufrüstung“ hart gepolsterter oder sehr glatter Sattelsitze, insbesondere bei 
orthopädischen Problemen des Reiters (Wirbelsäule, Sitzbeinhöcker, Steißbein, Hüften 
etc.), da ihr atmungsfähiges und rutschhemmendes Gelmaterial den Oberkörper des 
Reiters stützt, indem es seine Sitzknochen stabilisiert, unnötige Bewegungen unterbindet 
und seine Haftung am Sattel erhöht. Die stoßdämpfende Wirkung des Gels reduziert zudem 
Erschütterungen im Bereich der unteren Wirbelsäule. Ob beim Springtraining, im Gelände 
oder bei der täglichen Dressurarbeit: wer sich mehr Komfort, Halt und Sicherheit im Sattel 
wünscht, trifft mit diesen Produkten die richtige Wahl. Für Spring- und Dressursättel 
erhältlich. Einfach am Sattel anzubringen. Acavallo bietet diese Produkte grundsätzlich in 
zwei Ausführungen an: Als Gel In Seat Saver mit textiler Oberseite aus äußerst bequemem 
Dri-Lex, einem rutschhemmenden, atmungsaktiven und feuchtigkeitsregulierenden 
Stoffgewebe, auf dessen Unterseite sich die Gelpolsterung be¯ndet (therapeutisches 
Sattelsitzkissen mit Dri-Lex-Überzug), sowie als Gel Out Seat Saver (Sattelsitzkissen 
mit Gelummantelung bzw. Geloberseite), bei dem die o. g. Materialien genau umgekehrt 
angeordnet sind, der Reiter also auf dem haftenden Gelmaterial sitzt und der Stoff (Dri-Lex) 
die dem Sattel zugewandte Unterseite bildet. Die Gel Out-Ausführung ist besonders bei 
Reitanfängern beliebt, da sie ihnen einen sehr sicheren und festen Halt im Sattel verleiht. 
Beide Ausführungen sind in unterschiedlichen Dicken und speziellen Formen für Spring- 
und Dressursättel erhältlich.

SHOCK ABSORBING  GEL SEAT SAVER

“GEL IN” SEAT SAVER W/DRI-LEX

M (16 - 17 inch)
L (17.5 - 18.5 inch)
Pony size (AC064)

GEL | DRY-LEX

SIZE

GEL | DRY-LEX

SIZE

GEL SEAT SAVER JUMP DRI-LEX 20 mm
GEL-SATTELSITZKISSEN SPRINGEN DRI-LEX 20 mm

M (16 - 17 inch)
L (17.5 - 18.5 inch)

GEL SEAT SAVER JUMP DRI-LEX 10 mm
GEL-SATTELSITZKISSEN SPRINGEN DRI-LEX 10 mm

JUMP

JUMP

JUMP

DRESSAGE

DRESSAGE

DRESSAGE

DRY-LEX

DRY-LEX

DRY-LEX

GEL | DRY-LEX

SIZE

M (16 - 17 inch)
L (17.5 - 18.5 inch)

AIR PLUS GEL SEAT SAVER JUMP DRI-LEX 10 mm
AIR PLUS GEL SEAT SAVER JUMP DRI-LEX 10 mm

BLACK BLACK BROWN BROWN

BLACK BLACK BROWN BROWN

BLACK BLACK BROWN BROWN

Code AC501
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC503)

Code AC510
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC513)

Code AC540
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC542)
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M (16-17 inch)
L (17.5-18.5 inch)
Pony Size (AC066)

GEL | DRY-LEX

SIZE

GEL | DRY-LEX

SIZE

GEL SEAT SAVER JUMP GEL OUT 20 mm
GEL-SATTELSITZKISSEN SPRINGEN GEL OUT 20 mm

M (16 - 17 inch)
L (17.5 - 18.5 inch)

GEL SEAT SAVER JUMP GEL OUT 10 mm
GEL-SATTELSITZKISSEN SPRINGEN GEL OUT 10 mm

JUMP

JUMP

JUMP

DRESSAGE

DRESSAGE

DRESSAGE

PONYDRY-LEX

DRY-LEX

DRY-LEX

GEL | DRY-LEX

SIZE

M (16 - 17 inch)
L (17.5 - 18.5 inch)

AIR PLUS GEL SEAT SAVER JUMP GEL OUT 10 mm
AIR PLUS GEL SEAT SAVER JUMP GEL OUT 10 mm

BLACK BLACK BROWN BROWN

BLACK BLACK BROWN BROWN

BLACK BLACK BROWN BROWN

Code AC520
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC523)

Code AC530
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC533)

Code AC544
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC546)

“GEL OUT” SEAT SAVER

SHOCK ABSORBING  GEL SEAT SAVER

THERAPEUTIC GEL SEAT SAVERS “ORTHO-COCCYX” 
& “ORTHO-PUBIS”
THERAPEUTISCHE GEL-SATTELSITZKISSEN 
“ORTHO-COCCYX” & “ORTHO-PUBIS”

Due to the sales success of our Gel Seat Savers and considerable positive feedback from 
our customers, also telling us about their orthopaedic problems, we at Acavallo decided 
to take this product line one step further to help riders suffering from the effects of their 
coccyx, pubis or seat bones. The result of this development are our new “Seat Saver” 
models called “ORTHO-COCCYX” (featuring a recess in the rear part of the seat) and “ORTHO-
PUBIS” (with a recess in the front part) designed for pressure relief in the respective problem 
areas around the coccyx and seat bones or the pubis, resp., providing a more balanced 
weight distribution for affected persons and, thus, also a more comfortable, less inhibited 
and safer seat. The non-slip and breathable Acavallo gel of these seat savers supports 
the rider’s upper body by stabilizing the seat bones, preventing unnecessary movements 
and increasing her/his adhesion to the saddle. In addition, the shockabsorbing effect of 
the gel significantly reduces concussions in the lower back. Discrete and easy to fit to any 
saddle, these Gel Seat Savers are the right choice for any rider wanting to gain relief during 
daily flat work, jumping or hacking, achieving a safe and stable seat. Acavallo offers two 
different product types: Gel In Seat Saver with Dry-Lex surface and Gel Out Seat-Saver. 
Easy-care product. Just wash under running water or machine wash at low temperature.

Augrund des großartigen Verkaufserfolgs unserer Gel-Sattelsitzkissen und vieler positiver 
Rückmeldungen von Kunden, die uns dabei auch über ihre orthopädischen Probleme 
berichteten, haben wir uns bei Acavallo entschlossen, mit dieser Produktreihe noch einen 
Schritt weiter zu gehen und uns eing hender mit den Bedürfnissen solcher Reiterinnen 
und Reiter zu befassen, die mit massiven Beschwerden im Bereich des Steißbeins, der 
Sitzbeinknochen oder der Schambeine konfrontiert sind. Das Resultat dieser Entwicklung 
sind unsere neuen “Seat Saver”-Modelle “ORTHO-COCCYX” (mit Aussparung im hinteren Teil 
des Kissens) und “ORTHO-PUBIS” mit vorderer Aussparung), die auf eine Druckentlastung 
der entsprechenden Problemzonen im Bereich des Steißbeins und der Sitzknochen 
bzw. der Schambeine ausgerichtet sind, sodass den betreffenden Personen eine 
gleichmäßige Gewichtsverteilung, ein bequemerer, beweglicherer und somit auch sicherer 
Sitz ermöglicht wird. Das rutschhemmende und dabei atmungs fähige therapeutische 
Acavallo-Gel dieser Sattelsitzkissen stützt den Oberkörper des Reiters, indem es seine 
Sitzknochen stabilisiert, unnötige Bewegungen unterbindet und seine Haftung am 
Sattel erhöht. Die stoßdämpfende Wirkung des Gels reduziert zudem Erschütterungen im 
Bereich der unteren Wirbelsäule. Ob beim Springtraining, im Gelände oder bei der täglichen 
Dressurarbeit: wer sich mehr Komfort, Halt und Sicherheit im Sattel wünscht, trifft mit 
diesen Produkten, die sich dezent und einfach am Sattel anbringen lassen, die richtige 
Wahl. Acavallo bietet diese Produkte grundsätzlich in zwei Ausführungen an: Als Gel In 
Seat Saver mit textiler Oberseite aus äußerst bequemem Dri-Lex, sowie als Gel Out Seat 
Saver. Pflegeleichtes Produkt, das von Hand unter fließendem Wasser oder bei niedriger 
Temperatur in der Waschmaschine gereinigt werden kann.

SHOCK ABSORBING  GEL SEAT SAVER
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“ORTHO-COCCYX” GEL SEAT SAVER

M (16-17 inch)
L (17.5-18.5 inch)

GEL | DRY-LEX

SIZE

GEL | DRY-LEX

SIZE

THERAP. GEL SEAT SAVER JUMP GEL-OUT ORTHO-COCCYX
THERAP. GEL-SATTELSJTZKISSEN O-C, SPR., GEL-OUT

M (16 - 17 inch)
L (17.5 - 18.5 inch)

THERAP. GEL SEAT SAVER JUMP DRI-LEX ORTHO-COCCYX
THERAP. GEL-SATTELSJTZKISSEN O-C, SPR., DRI-LEX

JUMP

JUMP

DRESSAGE

DRESSAGE

DRY-LEX

DRY-LEX

BLACK BLACK BROWN BROWN

BLACK BLACK BROWN BROWN

Code AC511
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC514)

Code AC531
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC534)

ORTHO-COCCYX

SHOCK ABSORBING  GEL SEAT SAVER

“ORTHO-PUBIS” GEL SEAT SAVER

M (16-17 inch)
L (17.5-18.5 inch)

GEL | DRY-LEX

SIZE

GEL | DRY-LEX

SIZE

THERAPEUTIC GEL SEAT SAVER JUMP GEL-OUT ORTHO-PUBIS
THERAP. GEL-SATTELSJTZKISSEN O-P, SPR., GEL-OUT

M (16 - 17 inch)
L (17.5 - 18.5 inch)

THERAPEUTIC GEL SEAT SAVER JUMP DRI-LEX ORTHO-PUBIS
THERAP. GEL-SATTELSJTZKISSEN O-P, SPR., DRI-LEX

JUMP

JUMP

DRESSAGE

DRESSAGE

DRY-LEX

DRY-LEX

BLACK BLACK BROWN BROWN

BLACK BLACK BROWN BROWN

Code AC512
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC515)

Code AC532
Available in Dressage model/ 

Dressurausführung (AC535)

ORTHO-PUBIS

SHOCK ABSORBING  GEL SEAT SAVER
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 GEL GIRTHS

GEL-GURTE

Acavallo® has designed and made a new collection of Gel Girth for different equestrian 
disciplines: Jumping, Dressage & Icelandic, paying attention to three keywords: innovation, 
safety and attention to details. You can choose the one that suits y our needs.

Acavallo® hat zwei Produktlinien gelgefütterter Gurte (mit und ohne zusätzliches Gel-Polster) 
sowie einen speziellen Isländergurt entwickelt, die sich mit drei Schlagworten charakterisieren 
lassen: Innovation, Sicherheit und Sorgfalt bis ins kleinste Detail. Wählen Sie den Gurt aus, der 
Ihren individuellen Anforderungen entspricht.
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GEL GIRTHS

Innovation, safety and attention to details are the key words to describe this girth. This comfort 
girth is completely made of composite material (TPU) and eco leather, and equipped with the new 
Acavallo®Gel Padding System. The special design of this gel panel eliminates the risk of pinching 
and relieves pressure on the sensitive internal organs of your horse, also allowing an increased 
blood circulation and supply of oxygen. The arrangement of the individual gel padding elements 
has been developed to facilitate breathing and reduce transpiration by means of a sophisticated 
airflow pattern, preventing excessive heat accumulation even under high-performance conditions. 
Neither the smallest detail was left to chance during the development and the testing stages f 
this product. This applies in particular to the new and patented Acavallo® safety fastening hook, 
designed to eliminate the need for additional snap hooks, e.g. on the martingale, or for strap and 
buckle elements on the belly plate of the girth which always imply high risks of entangling and 
falling of the horse when jumping. In addition to this safety concern which we had in mind when 
developing this special hook – i.e. creating a smooth martingale/girth connection excluding any 
unnecessary, potential points of engagement of the horse shoe or hoof – ease of use was another 
main objective implemented in the design of this sturdy and long-life hook. Martingale fastening 
and removal has never been so easy. You can insertand remove the martingale/breastplate strap 
with ease with just a simple movement without having to loosen the saddle. The little closing tab 
(see illustrations), which is almost invisible and placed at the tip of the hook ensures maximum 
safety by preventing the martingale strap from being released accidentally.

Innovation, Sicherheit und Sorgfalt bis ins kleinste Detail charakterisieren diese gelgefütterten 
Kunststoffgurte, die auf der Basis eines PVC-Materials hergestellt werden und optional mit dem 
neuen Acavallo-Gel-Polster erhältlich sind. Durch die spezielle Gestaltung dieses Gel-Polsters 
werden nicht nur Quetschgefahren ür empfindliche Hautpartien ausgeschlossen, sondern 
auch sensible innere Organe des Pferdes druckentlastet. Das Polster unterstützt zudem die 
Blutzirkulation und Sauerstoffversorgung des Pferdes. Die einzelnen Elemente des Gel-Posters sind 
so angeordnet, dass sie eine komplexe Luftströmung erzeugen, die auch bei größerer Anstrengung 
des Pferdes dessen Atmung erleichtert und Schweißbildung reduziert, da Wärmestaus verhindert 
werden. Diese Produkte wurden mit erheblichem technischem Aufwand entwickelt, akribisch 
durchdacht und getestet. Ein Beleg hierfür ist nicht zuletzt unser neuartiger, patentierter Acavallo-
Sicherheitsclip zur Befestigung des Martingals. Dieser Clip macht normalerweise erforderliche 
Haken am Martingalriemen oder Befestigungsstrippen oder -schlaufen an der Bauchplatte des 
Gurtes, durch die während des Sprungs immer die Gefahr besteht, dass das Pferd darin einhakt und 
zu Fall kommt, überflüssig. Bei der Entwicklung dieses Clips war der Sicherheitsgedanke, d. h. der 
Wunsch, eine Befestigung zu kreieren, die ine möglichst glatte und einfache Verbindung zwischen 
Martingalschlaufe und Gurt bildet, von vorrangiger Bedeutung. Ein weiterer Aspekt bestand darin, 
eine schlichtweg praktischere Vorrichtung zum Ein- und Aushaken des Martingals zu schaffen, 
die kein umständliches Verschnallen erfordert und dabei aus einem langlebigen, robusten Material 
besteht.

COMFORT PVC GIRTH
KOMFORT-KUNSTSTOFFGURTE

GEL GIRTHS

115-120-125-130-135-140 cm
45-48-50-52-54-56 inch

GEL | PVC

SIZE

GEL | PVC

SIZE

GEL & PVC STUDGUARD GIRTH
KUNSTSTOFF-STOLLENSCHUTZGURT MIT GEL-POLSTER

115-120-125-130-135-140 cm
45-48-50-52-54-56 inch

GEL & PVC ANATOMIC GIRTH
ANATOMISCHER KUNSTSTOFFGURT MIT GEL-POLSTER

GEL

GEL

GRAY BLACK GRAY BROWN

GRAY BLACK GRAY BROWN

Code AC560

Code AC561

LONG GIRTHS
LANGGURTE
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115-120-125-130-135-140 cm
45-48-50-52-54-56 inch

GEL | PVC | ECO-WOOL

SIZE

GEL | PVC | ECO-WOOL

SIZE

GEL & PVC STUDGUARD GIRTH, DETACHABLE ECO-WOOL LINING
KUNSTSTOFF-STOLLENSCHUTZGURT MIT GELPOLSTER
UND ABNEHMBAREM FUTTER AUS ECO-WOLLE

115-120-125-130-135-140 cm
45-48-50-52-54-56 inch

GEL & PVC ANATOMIC GIRTH, DETACHABLE ECO-WOOL LINING
ANATOMISCHER LANGGURT MIT GELPOLSTER UND 
ABNEHMBAREM FUTTER AUS ECO-WOLLE

GEL ECO-WOOL

ECO-WOOLGEL

Code AC565

Code AC566

LONG GIRTH ECO-WOOL LINED
LANGGURTE MIT ECO-WOOL

GREY NATUR.BLACK GREY NATUR.BROWN

GREY NATUR.BLACK GREY NATUR.BROWN

GEL GIRTHS

SHORT GIRTHS
KURZGURTE

55-60-65-70-75-80 cm
21.5-23.5-25.5-27.5-29.5-31.5 inch

GEL | PVC

SIZE

GEL | PVC

SIZE

GEL & PVC SHORT STUDGUARD GIRTH
KUNSTSTOFF-KURZGURT STOLLENSCHUTZ MIT GELPOLSTER

55-60-65-70-75-80 cm
21.5-23.5-25.5-27.5-29.5-31.5 inch

GEL & PVC SHORT GIRTH
KUNSTSTOFF-KURZGURT MIT GEL-POLSTER

GEL

GEL

GRAY BLACK

GRAY BLACK

Code AC562

Code AC563

GEL GIRTHS
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GEL | PVC | ECO-WOOL

SIZE

55-60-65-70-75-80 cm
21.5-23.5-25.5-27.5-29.5-31.5 inch

Code AC567GEL & PVC SHORT GIRTH - DETACHABLE ECO-WOOL LINING
KUNSTSTOFF-KURZGURT MIT GEL-POLSTER - FUTTER AUS ECO-WOLLE

GEL ECO-WOOL

GREY NATUR.BLACK

GEL & SHEEPSKIN GIRTH SAVERS
GURTSCHONER AUS GEL & LAMMFELL

The new girth saver is the example that Acavallo works for the horse and for its well-

being. A real innovation based on only two simple and well-known materials: Acavallo gel 

and sheepskin. The softness, lightness and delicacy of the sheepskin, which provides 

perfect protection for sensitive skin areas, are combined with Acavallo gel with all of 

its outstanding properties: anti-slip, shock absorption, anatomical shape, durability, 

resistance but also a high egree of flexibility. Our girth saver has an anatomically shaped 

profile, which enhances the freedom of movement and comfort of the horse. The thickness 

of the gel is a determining factor and was arranged to meet the anatomical and physical 

needs of the horse. Based on extensive testing, we determined that the correct thickness 

inside the girth had to be 5 mm. Only in the middle part, where pressure and friction forces 

are higher, the gel is slightly thicker. 

Mit der Entwicklung der neuen Sattelgurtschoner ist Acavallo ein weiterer, entscheidender 

Schritt in der Umsetzung seiner Unternehmensphilosophie gelungen, die sich vorrangig auf 

die speziellen Bedürfnisse des Pferdes und dessen Wohlbefinden konzentriert. Obgleich 

diese Produkte auf lediglich zwei im Reitsport bereits hinlänglich bekannten und bewährten 

Materialien basieren - dem Acavallo-Softgel und natürlichem Lammfell – stellen sie dennoch 

eine echte Innovation dar, da sie die Vorzüge beider Materialien in idealer Weise miteinander 

verbindet. Die Weichheit, Anschmiegsamkeit und Leichtigkeit des Lammfells, das perfekten 

Schutz für empfindliche Hautbereiche bietet, wird hierbei mit sämtlichen herausragenden 

Eigenschaften des speziellen Acavallo- Softgels (wie Rutschhemmung, Stoßdämpfung, 

anatomische Formung, Langlebigkeit, Widerstandsfähigkeit und Auslaufschutz bei gleichzeitig 

öchster Flexibilität) kombiniert. Das anatomisch geformte Profil unserer Gurtschoner wurde 

speziell im Hinblick auf eine optimale Bewegungsfreiheit des Pferdes konzipiert und in der 

Praxis auf seinen maximalen Tragekomfort getestet. Die Kombination aus stoßdämpfendem 

Gel und medizinischem Lammfell minimiert das Risiko von Quetschverletzungen. Sie bewirkt 

außerdem eine Druckentlastung empfindlicherinnerer Organe des Pferdes und unterstützt 

somit gleichzeitig dessen Blutkreislauf und Sauerstoffversorgung. Die Dicke der Gelschicht 

erwies sich im Rahmen der Produktentwicklung als entscheidender Faktor und musste 

den anatomischen und physikalischen Bedürfnissendes Pferdesangepasstwerden. 

Umfangreichepraktische Testreihenergaben, dassdieideale Dickedes Gels 5mm beträgt. 

Nurinder Mitte, wo stärkere Druck- und Reibungskräfte wirken, ist die Gelschicht etwas dicker.

GEL GIRTHS
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Available On Request
Auf Anfrage Erhältich

Gel choice

BLACK

BLACK

Eco-Wool  Choice

BROWNWHITE

Sheepskin Choice

WHITEBROWNBLACK GREY

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

S (50 - 60 cm)
M (60 - 70 cm)
L (70 - 80 cm)

Code AC584GEL SHORT GIRTH SAVER SHEEPSKIN
GEL-KURZGURTSCHONER MIT LAMMFELL KLASSISCH

SHEEPSKIN

ECO-WOOL

GEL

GEL

BLACK NATUR.

BLACK NATUR. BLACK BLACK

BLACK BLACK

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

CLASSIC GEL SHORT GIRTH SAVER ECO-WOOL
GEL-KURZGURTSCHONER MIT ECO-WOOL

S (50 - 60 cm)
M (60 - 70 cm)
L (70 - 80 cm)

Code AC594

GEL GIRTHS

SHEEPSKIN

SHEEPSKIN

ECO-WOOL

GEL

GEL

GEL

S (50 - 60 cm)
M (60 - 70 cm)
L (70 - 80 cm)

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

GEL | ECO-WOOL

SIZE

SHAPED GEL SHORT GIRTH SAVER ECO-WOOL
GEL-KURZGURTSCHONER MIT ECO-WOOL

S (50 - 60 cm)
M (60 - 70 cm)
L (70 - 80 cm)

Code AC595

SHAPED CLASSIC GEL SHORT GIRTH SAVER SHEEPSKIN
GEL-KURZGURTSCHONER MIT LAMMFELL GEFORMT Code AC585

FABRIC

SIZE

S (50 - 60 cm)
M (60 - 70 cm)
L (70 - 80 cm)

Code AC596CONTOUR GEL SHORT GIRTH SAVER SHEEPSKIN
SATTELGURTSCHONER FÜR ANATOMISCHEN KURZGURT

BLACK NATUR. BLACK BLACK

BLACK NATUR. BLACK BLACK

BLACK NATUR. BLACK BLACK

GEL GIRTHS
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 STIRRUPS

STEIGBÜGEL

Innovation and attention to details is what better describes the new Acavallo stirrups collection. 
You can choose the one that suits your needs.

Super bequem und in Konstruktion und Design hochinnovativ: die Kollektion der Acavallo-
Steigbügel. Wählen Sie das Modell aus, das Ihren individuellen Anforderungen am besten 
entspricht.



150 151

ARENA ALUPRO STIRRUPS
STEIGBÜGEL ARENA ALUPRO

STIRRUPS

New, patented, laterally opening stirrups based on several years of extensive 

research & development. High-tech combination of metal and poly - mer 

materials, produced by means of an innovative, patented injection moulding 

technique. Due to its design and construction which is based on exible 

polymers, the stirrup conveys a less rigid and much more comfortable 

feeling to the rider than with conventional products. Also very interesting for 

riders suering from orthopedic problems.

Neuer, patentierter, seitlich önender bügel, der auf mehrjähriger, intensiver 

Forschungs-& Entwicklungsarbeit basiert. High-Tech-Kombi - nation 

aus Metall- und Polymermaterialien, die im Rahmen eines innovativen, 

patentierten Spritzgussverfahrens verarbeitet werden. In Italien entwickelt, 

designt und gefertigt. Formschlüssig montierte, hochwiderstandsfähige und 

extrabreite Trittäche für maximalen Halt und Reitkomfort.

STIRRUPS

ONE SIZE

COLOURS

SIZE

ARENA ALUPRO STIRRUPS
STEIGBÜGEL ARENA ALUPRO Code AC607

BRONZE

ORANGE
ROSE 
GOLD

RED

CHARC.

BLUE

TITANIUMBLACK

TOTAL 
BLACK

BROWN

safety mechanism

ALUMIN.
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ARENA ALUPLUS ALUMINIUM STIRRUPS
ALUMINIUM-STEIGBÜGEL ARENA ALUPLUS

New premium model of our patented laterally opening Arena stirrups, completely made of 

certified high-grade anodized aluminum and fitted with a stainless steel tread. ACAVALLO 

has carefully chosen and combined the materials used, following detailed research and 

comprehensive testing. The aluminum, esides giving the stirrup a sleek and elegant 

appearance, is lightweight and extremely durable, while the stainless steel protects the 

tread from corrosion, guaranteeing a long life of the product, too. The opening of the stress-

actuated locking and release mechanism is located a centimeter higher from the tread to 

ensure that the foot cannot slip out laterally by mistake and to prevent sand and dirt from 

delaying the opening action of the arm in case of an emergency. Long holes in the tread 

prevent sand and dirt accumulations so that the gripping effect is not compromised and 

a five degree inclination of the tread helps riders to assume the correct posture, relieving 

tension in their ankles, calves, knees and hips. 

Neues Premiummodell unserer patentierten, seitlich öffnenden Arena-Steigbügel, das 

komplett aus zertifiziertem, hochwertigem, anodisiertem Aluminium gefertigt und mit einer 

Trittfläche aus Edelstahl versehen ist. ACAVALLO hat die hierzu verwendeten Materialien 

nach detaillierter Erforschung und umfassenden Testreihen sorgfältig ausgewählt und 

miteinander kombiniert. Das Aluminium verleiht dem Steigbügel nicht nur ein schlankes 

und elegantes Aussehen, sondern ist leicht und extrem beständig, während der Edelstahl 

die Trittfläche vor Korrosion schützt und somit ebenfalls die Langlebigkeit des Produktes 

garantiert. Die Öffnung des Sperr- und Freigabemechanismus liegt einen Zentimeter 

oberhalb der Trittfläche, um sicherzustellen, dass der Fuß nicht versehentlich zur Seite 

herausrutschen kann, und um zu verhindern, dass der Öffnungsvorgang des Arms bei 

Bedarf nicht durch Sand und Schmutz verzögert wird. Langlöcher in der Trittfläche 

verhindern das Festsetzen von Sand und Schmutz, sodass stets ein hervorragender Halt 

des Bügels am Fuß garantiert ist. Durch die 5°-Neigung der Trittfläche, die Knöchel, Waden, 

Knie und Hüften entlastet, wird es dem Reiter bzw. der Reiterin zudem erleichtert,einen 

korrekten Sitz einzunehmen.

STIRRUPS

ONE SIZE

COLOURS

SIZE

ARENA ALUPLUS STIRRUPS
STEIGBÜGEL ARENA ALUPLUS Code AC608

BRONZE

ORANGE
ROSE 
GOLD

RED

CHARC.

BLUE

TITANIUM ALUMIN.BLACK BROWN

stress-triggered locking and 
release machanism, located a cm 

above the tread, avoiding the foot 
unintentionally slipping out oft he 

stirrup 

new opening arm made in
aluminium

safety mechanism posizionated on top to 
prevent sand and dirt from delaying the 

opening action of the arm

long holes to prevent sand and dirt 
accumulations

Completely made of certified high-grade anodized 
aluminum and fitted with a stainless steel tread

Weight: 904g per pair
Maximus arm opening: 105mm

Gewicht: 904g pro Paar
Max. Armö�nung: 105mm

STIRRUPS

five degree inclination to

ensure the correct posture
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ARENA ALUPLUS 2.0 STIRRUPS
STEIGBÜGEL ARENA ALUPLUS 2.0

STIRRUPS

ONE SIZE

COLOURS

SIZE

ONE SIZE

SIZE

ARENA ALUPLUS STIRRUPS 2.0
STEIGBÜGEL ARENA ALUPLUS 2.0 Code AC609

Code AC609SEARENA ALUPLUS 2.0 STIRRUP SPECIAL EDITION W/DIAMONDS
ARENA ALUPLUS 2.0 SPECIAL STEIGBÜGEL-EDITION MIT STRASS

GOLDEN
BROWN

ORANGEANTIQUE 
ROSE

CRIMSON 
RED

TOTAL 
BLACK

TITANIUM ALUMIN.HUNTER 
GREEN BLACK

SKY

COLOURS

ANTIQUE 
ROSE SKY

ARENA ALUPRO STIRRUPS JUNIOR
ARENA ALUPRO STEIGBÜGEL JUNIOR

Made of High-tech combination of metal/polymer materials and certified 

high-grade anodized aluminum.

Max weight: 80kg

Weight: 703g per pair

Maximus arm opening: 90mm

Hergestellt aus einer High-tech Materialkombination Metall/Polymermaterial und 

zertifiziertem, hochwertigem eloxiertem Aluminium.

Maximalgewicht: 80kg

Gewicht: 703g pro Paar

Max. Armö�nung: 90 mm

ONE SIZE

COLOURS

SIZE

ARENA ALUPRO STIRRUPS JUNIOR 
ARENA ALUPRO STEIGBÜGEL JUNIOR Code AC617

ORANGE
ROSE 
GOLD

RED

CHARC.

BLUE

TITANIUM ALUMIN.BLACK BROWN

BRONZE

STIRRUPS
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ARENA ALUPLUS STIRRUPS JUNIOR
ARENA ALUPLUS STEIGBÜGEL JUNIOR

All made of certified high-grade anodized aluminum.

Max weight: 80kg

Weight: 830g per pair

Maximus arm opening: 110mm

Komplett aus zertifiziertem, hochwertigem eloxiertem Aluminium hergestellt.

Maximalgewicht: 80kg

Gewicht: 830g pro Paar

Max. Armö�nung: 110 mm

ONE SIZE

COLOURS

SIZE

ARENA ALUPLUS STIRRUPS JUNIOR 
ARENA ALUPLUS STEIGBÜGEL JUNIOR Code AC618

ORANGE
ROSE 
GOLD

RED

CHARC.

BLUE

TITANIUM ALUMIN.BLACK BROWN

BRONZE

STIRRUPS

ARCO EVOLUTION STIRRUPS
ARCO EVOLUTION STEIGBÜGEL

The Arco Evolution stirrup is made of a certified high-grade aluminium material and has been designed 
to have a maximum weight of 320 g per piece which is much lower than the average weight of 
standard steel stirrups. The stirrup pad with its practical long holes (avoiding dirt accumulations 
between boot sole and tread) and its lateral recesses, as well as the “open” and fashionable design 
of the stirrup bow provide for an additional weight reduction. The extra-large stirrup pad is inclined 
towards the rider’s foot (5° angle), permitting the rider to achieve an optimum leg position and to sit 
in perfect balance, while relieving tension in his hips, knees and ankles, which is indispensable for a 
comfortable and secure ride. The special grip effect of the tread surface even enhances the stability 
of the foot position, making the rider feel extremely secure, like being one with his stirrup. 

Der Steigbügel Arco AluPro besteht aus einem zertifizierten, hochwertigen Aluminiummaterial und ist 
auf ein Einzelgewicht von maximal 310 g ausgelegt, das somit deutlich unter dem standardmäßiger 
Stahlsteigbügel liegt.  Die Fußauflage des Steigbügels mit ihren praktischen Langlöchern (die 
Schmutzanhaftungen zwischen Stiefelsohle und Trittfläche ausschließen) und ihren seitlichen 
Aussparungen, sowie das „offene“ und modische Design des Steigbügelbogens ermöglichen eine 
zusätzliche Gewichtsreduzierung. Die besonders breite Fußauflage des Steigbügels ist zum Fuß des 
Reiters hin geneigt (5°-Winkel), sodass dieser eine optimale Beinposition einnehmen und sich perfekt 
ins Gleichgewicht setzen kann. Dies führt zu einer erheblichen Entlastung seiner Hüften, Knie und 
Knöchel, die für sicheres und bequemes Reiten unerlässlich ist. Der spezielle Grip-Effekt der Trittfläche 
bewirkt eine zusätzliche Stabilisierung der Fußposition, wodurch dem Reiter ein extrem sicheres und 
vertrautes Gefühl vermittelt wird, als wäre er eins mit seinem Steigbügel.

ARCO EVOLUTION STIRRUPS
ARCO EVOLUTION STEIGBÜGEL Code AC621

ONE SIZE

COLOURS

SIZE

ORANGE
ROSE 
GOLD

RED

CHARC.

BLUE

TITANIUM ALUMIN.BLACK BROWN

BRONZE

STIRRUPS
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OPERA STIRRUPS
OPERA STEIGBÜGEL

The Opera stirrups are featuring a completely new concept in riding because of their special 

patented loop design which allows the stirrup leather to lie flat and untwisted against the saddle 

flap, avoiding friction between the leg and the stirrup leather and ensuring a more correct seat, a 

comfortable and secure ride. The extra-wide stirrup pad in stainless steel provides riders with a 

better foot grip and relieves tension in their hips, knees, ankles and calves. Made of compositive 

material in an injection moulding process, these stirrups are available in two-tone and bright 

colours.

Mit der Entwicklung der neuen Opera-Steigbügel hat Acavallo seine Vorstellungen von einer neuen 

Dimension des Komforts und der Sicherheit im Reitsport umgesetzt. Die patentierte Queraufhängung 

dieser Bügel ermöglicht eine glatte, unverdrehte Auflage des Steigbügelriemens auf dem Sattelblatt 

und verhindert störende Reibungs- und Scheuerstellen an Knien und Schenkeln des Reiters. Die 

besonders breite Edelstahl-Trittfläche der Bügel verleiht dem Reiter besseren und sichereren Halt 

im Sattel und entlastet gleichzeitig seine Hüften, Knie, Waden und Knöchel. Die Hauptteile der Bügel 

werden aus einem Kunststoff- Verbundmaterial im Spritzgussverfahren hergestellt und sind in zwei 

Farbkombinationen erhältlich.

ONE SIZE

COLOURS

SIZE

OPERA STIRRUP
OPERA STIRRUP

FLAG SET FOR OPERA S TIRRUP
FLAGGEN-SET FÜR OPERA-STEIGBÜGEL

Code AC601

Code AC602

BLACK TITANIUM BROWN
TITAN.
GOLD

➊

➋

➌

➍

STIRRUPS

ARENA ALUPLUS SPURS
ARENA ALUPLUS SPOREN

STIRRUPS

ONE SIZE

FABRIC

SIZE

ARENA ALUPLUS SPURS W/INTERCHANGEABLE 
ARENA ALUPLUS SPOREN / AUSTAUSCHBAR Code AC739

GOLDEN
BROWN

ORANGEANTIQUE 
ROSE

CRIMSON 
RED

TOTAL 
BLACK

TITANIUM ALUMIN.HUNTER 
GREEN BLACK

SKY
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FLEXA STIRRUPS
FLEXA STEIGBÜGEL

The Acavallo FleXia stirrups have been developed to meet the needs of the rider in 
the saddle. It is the first product of its kind that was designed taking in consideration 
biomechanical aspects to offer an excellent support from a sporting point of view. 

The Acavallo FleXia stirrup bench has an elliptical surface construction, which provides an 
ergonomic support for over the sole of the foot, while ensuring a very high grip with the boot. 

Inside the bench, there is the “Flex system”: a precision mechanism studied in over 5 years 
of research and extensively tested in the field to fine-tune it. The mechanism is made up of 
with the finest quality components and allows the bench to rotate on the horizontal axis 
by flexing backwards or forwards to constantly follow the position of the rider’s foot. 

Together with the construction of the arches and the perfect balance of the various 
components, the flexible bench anticipates and dampens the balance shift of the rider, 
immediately giving a feeling never experienced before during sports practice. 

Thanks to the “Flex system” resistance adjustment, the energy generated by the horse’s 
movements is proportionally to the horse’s gaits released into the mechanism, greatly 
relieving the rider’s joint effort. The effect is the immediate relief of the knees and pelvis, 
together with a more fluid use of the ankle. 

The Flex system is important for both the backward and forward rotation of the bench. 

During the most demanding show jumping sessions, the rear Flex is a great ally in taking 
off and landing from the jump, while the front Flex compensates for any forward balance 
shifts of the rider. 

•	 Ergonomic bench surface thanks to its elliptical shape, designed for a better 
support of the sole of the foot;

•	 Maximum grip performance with the boot;

•	 Optional stainless steel grains to further increase the grip in extreme conditions, 
such as mud or rain;

•	 Increase of the rider’s balance thanks to the flexible bench that constantly follows 
every movement of the foot or weight shift;

•	 Significant decrease in the rider’s joint effort, with great benefit to the knees, pelvis 
and ankles;

•	 Better distribution of the rider’s muscular work, with greater uniformity of efforts;

•	 Duration of the flexible mechanism guaranteed by the use of high-quality raw 
materials with components from the automotive industry;

•	 Acavallo FleXia is designed, produced and assembled entirely in Italy.

STIRRUPS

Der Steigbügel Acavallo FleXia wurde entwickelt, um den Anforderungen des Reiters 
zu entsprechen. Als erstes Produkt seiner Art wurde er unter Berücksichtigung 
biomechanischer Aspekte entworfen, um dem Reiter aus sportlicher Sicht bestmöglich 
zu unterstützen. 

Die Vorderseite der Trittfläche des Acavallo FleXia Steigbügels hat eine elliptisch geformt, 
so dass sie der Fußsohle ergonomische Unterstützung und dem Stiefel besten Halt bietet. 

Im Inneren der Trittfläche befindet sich ein Präzisionsmechanismus (das „Flex-System“), 
der das Ergebnis einer 5-jährigen Forschungsarbeit ist und ausgiebig getestet wurde. Der 
Mechanismus setzt sich aus Materialien höchster Qualität zusammen und erlaubt der 
Trittfläche sich vorwärts und rückwärts um die horizontale Achse zu drehen, um so stets 
der Position des Fußes zu folgen. 

Im Zusammenspiel mit der Konstruktion des Bügels und der perfekten Balance der 
Komponenten, nimmt die flexible Trittfläche Balanceveränderungen des Reiters auf, 
mindert diese, und führt so zu einem noch nie dagewesenen Reitgefühl.  

Dank der Widerstandsregelung des Flex-Systems, kann die durch die Bewegungen des 
Pferdes erzeugte Bewegungsenergie in den Mechanismus abgeleitet werden, und die 
Gelenke des Reiters werden so entlastet. 

Der Effekt ist die unmittelbare Entspannung von Knie und Hüfte, sowie eine weichere 
Bewegung des Knöchels. 

Das Flex-System ist in beiden Rotationsrichtungen von großer Bedeutung. 

In den Parcours mit höchsten Anforderungen, ist der rückwärtige Flex ein wichtiger 
Verbündeter während der Absprung- und Landephase und der vorwärts Flex bei jeglicher 
Balanceveränderung des Reiters. 

•	 Ergonomische Trittoberfläche dank der elliptischen Form, entwickelt um die 
Fußsohle bestmöglich zu unterstützen;

•	 Maximaler Grip mit dem Stiefel;

•	 Optional: Trittfläche aus rostfreiem Stahl, um den Grip in Extremsituationen 
(Schlamm, Regen) zu maximieren;

•	 Erhöht die Balance des Reiters, dank der flexiblen Trittfläche, die jeder Bewegung 
oder Gewichtsverlagerung folgt;

•	 Minimierung der Gelenkbelastungen des Reiters; Schonung von Knien, Hüfte und 
Knöcheln;

•	 Bessere Verteilung der Muskelanspannung;

•	 Langlebiger Mechanismus dank der verwendeten Qualitätsmaterialien mit 
Komponenten aus der Automobilindustrie;

•	 Acavallo FleXia Steigbügel mit italienischem Design, komplett “made and assembled 
in Italy”.

STIRRUPS
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STIRRUPS

-11 DEG +14 DEG

ONE SIZE

COLOURS

SIZE

FLEXA STIRRUP
FLEXA STEIGBÜGEL Code AC625

ORANGE RED BLUEGREENPINKBLACK

Flexible bench 

ONE SIZE

COLOURS

SIZE

FLEXA SAFE STIRRUP 
FLEXA SAFE STEIGBÜGEL Code AC626

BLACK GREENBLACK BLACK

STIRRUPS
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ADJUSTABLE STIRRUPS
VERSTELLBARER STEIGBÜGEL

The pivoted stirrup pad which can be adjusted by a simple turn of an allen key 

(included in supply), can be swivelled to any angle required by the rider in order to 

achieve an optimum leg position and balance. Finding the optimum balance allows 

the rider to enjoy a more comfortable and secure ride. The wide stirrup pad made 

of stainless steel or rubber, with its individual adjustability, will provide riders with 

a better foot grip and will relieve tension in their hips, knees, ankles and calves.

Besonderheit dieser Steigbügel ist ihre um die eigene Achse drehbare Trittfläche. Zur 

Verstellung des Trittflächenwinkels ist lediglich ein (im Lieferumfang enthaltener) 

Inbusschlüssel erforderlich. Die Bügel können auf diese Weise in ihrem Winkel so 

variiert werden, dass sich für jeden Reiter die optimale Beinposition und Balance 

ergibt. Die breite, in Edelstahl und Gummi angebotene Fußauflage verleiht einen 

besonders sicheren Halt und entlastet gleichzeitig Hüften, Knie, Waden und 

Knöchel.

COLOURS

SIZE

ONE SIZE

Code AC610ADJUSTABLE STIRRUP RUBBER PAD
GUMMI-FUSSAUFLAGE VERSTELLB. STEIGBÜGEL

BLACK

STIRRUPS

ONE SIZE

COLOURS

SIZE

RUBBER PAD WITH SCREWS
GUMMI-FUSSAUFLAGE MIT SCHRAUBEN Code AC612

ADJUSTABLE STIRRUP STAINLESS STEEL PAD
EDELSTAHLFUSSAUFLAGE VERSTELLB. STEIGBÜGEL Code AC611

Code AC613

Code AC614

STAINLESS STEEL PAD WITH SCREWS
EDELSTAHL-FUSSAUFLAGE MIT SCHRAUBEN

ALLEN KEY - Spare part
Imbusschlüssel - Ersatzteil

BLACK

STIRRUPS
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HORSE BOOTS GEL 
LINED

GAMASCHEN MIT                   
GEL-AUSKLEIDUNG

Innovation, safety and attention to details is what better describes the new Acavallo horse 
boots collection. All the models have different features, but they ll have a common denominator: 
the use of the gel panel insert. You can choose the one that suits y our needs.

Optimaler Schutz vor Verletzungen, ein sicherer, anatomisch perfekter Sitz am Pferdebein und 
nicht zuletzt ein innovatives Design sind die Hauptaspekte, die Acavallo mit der Entwicklung 
einer aktuellen Gamaschenkollektion verfolgt. Obgleich jedes Modell seine eigenen, 
charakteristischen Merkmale aufweist, ist allen doch eines gemeinsam: die Verwendung eines 
anatomisch geformten Softgel-Polsters, das Sehnen und Bänder w eich umschließt und stützt.
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OPERA HORSE BOOTS WITH GEL, ECLICK
OPERA-GAMASCHEN MIT GEL, ECLICK

HORSE BOOTS GEL LINED

The opera horse boot is featured by a single elastic band. The elastic band 

pr events the boot from slipping and, at the same, it ensur es maximum 

freedom of movement to the horse. Thanks to the special patented Eclick 

hook, you can fasten and unfasten the horse boot very quickly, with only 

one movement. Moreover, the length of the elastic band is adjustabl e, being 

able to fit the uniqueness of each horse. 

Die neuen Opera-Gamaschen stellen eine perfekte Kombination aus 
Innovation, Funktionalität, Kreativität unditalienischem Design dar. Der 
Innenteil der Gamaschen ist aus Softneopren gefertigt und mit einer 
speziellen Gelauskleidung versehen, die dem Pferd maximalen Komfort 
garantiert. Zum Schutz der besonders empfindlichen Sehnenbereiche 
sind zwei spezielle Gelausformungen an den entsprechenden Stellen 
vorgesehen. Zur Optimierung der Luftzirkulation sind die Opera-Gamaschen 
zudem mit einem eigens entwickelten Belüftungssystem ausgerüstet. Die 
Schale der Opera-Gamaschen wird mit Hilfe eines neuartigen, revolutionären 
Kunststoff-Spritzgusssystems gefertigt, das es ermöglicht, großartige 
Grafiken mit hochglänzender Farbgestaltung zu kombinieren.

HORSE BOOTS GEL LINED

2/3

SIZE

COLOUR INSERT

COLOUR INSERT

SIZE

SERIGRAPHED OPERA ANKLE H. B. GEL LINED
OPERA-HINTERGAMASCHEN ECLICK MIT GEL

2/3

Code AC651

SERIGRAPHED OPERA FRONT H.B. GEL LINED
OPERA VORDERGAMASCHEN ECLICK MIT GEL Code AC650

GEL

GEL

BLACK RED BROWN
TITAN.
GOLD

BLACK RED BROWN
TITAN.
GOLD
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OPERA HORSE BOOT WITH GEL,
ELASTICATED STRAPS
OPERA-GAMASCHEN MIT GEL, GUMMISTRIPPEN

A new fastening solution, made with two durable and strong elasticated 

straps. Thanks to the special elastic rubber, these straps fit almost any size 

of cannon bone, making the boots suitable for a wide range of horses. At the 

same time, the material of the straps together with their integrated holes, 

were especially designed to avoid blood flow restrictions or pinching, thus 

providing maximum comfort to the horse.

Gamaschen in der bewährten und bereits beschriebenen Opera-Bauweise, 
jedoch mit alternativer Verschlusstechnik in Form von zwei Gummizugstrippen 
mit Knöpfen. Aufgrund ihrer speziellen Gummizusammensetzung lassen sich 
die Strippen bei nahezu jeder Röhrbeinstärke passend anbringen, sodass 
diese Gamaschen für unterschiedlichste Pferdetypen verwendbar sind. 
Gleichzeitig wurden die Materialbeschaffenheit dieser Strippen sowie ihre 
Lochung speziell darauf abgestimmt, Einschränkungen der Blutzirkulation 
und Quetschungen zu vermeiden und dem Pferd auf diese Weise maximalen 
Komfort zu bieten.

HORSE BOOTS GEL LINED

GEL

GEL

GEL

2/3

SIZE

COLOUR INSERT

COLOUR INSERT

SIZE

S. OPERA BACK B. RUBBER & STUD FAST. GEL LINED
OPERA-HINTERGAMASCHEN GUMMISTR. KNOPF MIT GEL

2/3

Code AC687

S. OPERA FRONT B. R UBBER & STUD FAST. GEL LINED
OPERA-VORDERGAMASCHEN GUMMISTR. KNOPF MIT GEL Code AC686

BLACK RED BROWN
TITAN.
GOLD

BLACK RED BROWN
TITAN.
GOLD

BLACK RED BROWN
TITAN.
GOLD

FABRIC

SIZE

2/3

Code AC688OPERA YOUNG HORSE FETLOCK BOOT GEL LINED
OPERA GAMASCHEN FÜR JUNGE PFERDE MIT GELFÜTTERUNG

HORSE BOOTS GEL LINED
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RESPIRA NEWPRENE HORSE BOOTS
RESPIRA NEWPRENE GAMASCHEN

These Respira horse boots are highly breathable thanks to the use 

of perforated Newprene fibers. In addition to this, they stand out from 

competitor products by a higher degree of elasticity and perfect adaptability 

to the horse’s leg, due to the unique combination of soft gel and special fiber 

materials. Another special feature of these boots are their two integrated, 

longitudinal gel beads protecting and supporting the flexor tendon while 

preventing the boot from turning. These boots are very light and, as all of our 

products, they are easy to wash. Material composition: 60% polychloroprene, 

30% thermoplastic gel, 10% nylon.

Durch ihre perforierten Newprene-Fasern sind die Respira-Gamaschen 
hochgradig atmungsaktiv. Sie unterscheiden sich von konventionellen 
Produkten außerdem durch höhere Elastizität und perfekte 
Anpassungsfähigkeit an die Konturen des Pferdebeins, die durch die 
einzigartige Kombination aus Softgel und speziellen Fasermaterialien 
ermöglicht wird. Eine weitere Besonderheit dieser Gamaschen sind ihre 
beiden längs verlaufenden, integrierten Gel-Protektoren, die zum Schutz 
sowie zur Stützung der Beugesehne dienen und gleichzeitig ein Verdrehen 
der Gamasche verhindern. Die Gamaschen zeichnen sich außerdem 
durch geringes Eigengewicht aus und sind, wie alle Acavallo-Produkte, 
leicht zu reinigen. Materialzusammensetzung: 60% Polychloropren, 30% 
Thermoplastik-Gel, 10% Nylon.

HORSE BOOTS GEL LINED

1/2/3

SIZE

GEL | NEWPRENE

GEL | NEWPRENE

SIZE

SERIGRAPHED OPERA ANKLE H. B. GEL LINED
OPERA-HINTERGAMASCHEN ECLICK MIT GEL

1/2/3

Code AC653

RESPIRA NEWPRENE FRONT BOOTS
ESPIRA NEWPRENE VORDERGAMASCHEN Code AC652

GEL

GEL

BLACK BLACK BLACK BLUE

BLACK BLACK BLACK BLUE

HORSE BOOTS GEL LINED
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BRUSHING HORSE BOOTS WITH TPU FRAME 
AND NEOPRENE PADDING
HARTSCHALENGAMASCHEN AUS TPU MIT WEI-
CHER NEOPRENFÜTTERUNG

HORSE BOOTS

FABRIC

SIZE

M/L

Code AC9730
DRESSAGE FRONT BRUSHING HORSE BOOTS WITH TPU FRAME 
AND NEOPRENE PADDING
HARTSCHALENGAMASCHEN AUS TPU MIT WEICHER 
NEOPRENFÜTTERUNG

FABRIC

SIZE

DRESSAGE HIND BRUSHING HORSE BOOTS WITH TPU FRAME 
AND NEOPRENE PADDING
HARTSCHALEN-HINTERGAMASCHEN DRESSUR AUS TPU UND 
NEOPREN

M/L

Code AC9731

BLACK WHITE

BLACK WHITE
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GEL BANDAGES & 
UNDERBANDAGES

GEL-BANGAGEN &                            
BANDAGIERUNTERLAGEN
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GEL BANDAGES & UNDERBANDAGES 

Acavallo Gel Leg Bandages are easy to handle, safe and wrinkle free. They provide support and 

shock absorption to and joints. In addition, the special adhesive effect of their gel material prevents 

the bandages from slipping..These bandages are unique also insofar as they consist of a gel 

and a textile section which are seamless bonded together for a maximum of comfort and impact 

protection which could not be achieved by conventional bandages. In chilled condition, they can 

also be used for cold therapy. The bandages are ideal for reducing swellings, e.g. wind galls, and do 

not cause pressure marks or constrictions. Perfectly suited for use on both front and hind legs and 

usable for horses in all disciplines: jumping, dressage, endurance, western and racing. The Acavallo 

Gel Leg Underbandages have been specially developed to protect horse legs from micro traumas 

caused by intense work or the worsening of old injuries. The shape of the Acavallo therapeutic gel 

underbandages provides maximum support to the suspensory. Exceptional results have already 

been chieved with jumping, dressage, race and event horses. Just like our bandages, also the gel 

underbandages are well suited for cold therapies, to cool down tendons and ligaments. Easy care 

products: can be washed under running water or machine-washed at low temperatures.

Gel-Bandagen von Acavallo sind in ihrer Art einzigartig, da sie aus einem haftenden Gel- und einem 

Textilteil bestehen, die nahtlos miteinander verbundensind. Hiermit gelingt Bandagieren einfach, 

sicher und faltenfrei. Sehnen, Bänder und Gelenke werden nicht nur gestützt, sondern durch die 

Gel-Schichten auch effektiv gegen Stoßen oder Anschlagen geschützt, was mit konventionellen 

Bandagen nicht möglich wäre. In gekühltem Zustand (Kühlschrank) können die Bandagen auch für 

Kälteanwendungen eingesetzt werden. Sie eignen sich ideal zur Behandlung von Schwellungen, 

wie z. B. Fesselgelenksgallen, und verursachen bei ordnungsgemäßer Anwendung weder 

Einschnürungen noch Druckstellen. Einsetzbar in allen Disziplinen: Springen, Dressur, Distanzreiten, 

Westernreiten, Rennsport. Acavallo-Bandagierunterlagen aus Gel schützen vor Mikrotraumata, 

die durch intensive Arbeitsbelastung oder die Verschlimmerung alter Verletzungen hervorgerufen 

werden können. Die spezielle Form dieser therapeutischen Bandagierunterlagen ist auf eine 

maximale Stützung des Fesselträgers ausgelegt. Ein Produkt, das bereits außergewöhnliche 

Erfolge im Spring-, Dressur-, Renn- und Vielseitigkeitssport vorweisen kann. In gekühltem 

Zustand (Kühlschrank) ebenso wie die Gel-Bandagen hervorragend für Kälteanwendungen, z. B. 

zum Abkühlen von Sehnen und Bändern, geeignet. Pflegeleichtes Produkt, das von Hand unter 

fließendem Wasser oder bei niedriger Temperatur in der Waschmaschine gereinigt werden kann. 

GEL LEG BANDAGES
GEL-BANDAGEN

GEL BANDAGES & UNDERBANDAGES 

ONE SIZE

GEL | FABRIC

SIZE

GEL 

SIZE

GEL WRAPS (PAIR)
GELBANDAGEN (NUR GEL) (PAAR)

ONE SIZE

GEL & FLEECE BANDAGES (PAAR)
BANDAGEN GEL & FLEECE (PAAR)

GEL

GEL

GEL

GEL | FABRIC

SIZE

ONE SIZE

GEL & ELASTIC BANDAGES (PAIR)
BANDAGEN GEL & ELASTIK (PAAR)

TRANSP. BLACK

TRANSP. BLACK

TRANSP. WHITE

TRANSP. WHITE

TRANSP. BLUE

TRANSP. BLUE

TRANSP.
LIGHT
BLUE

Code AC702

Code AC703

Code AC704

BLACK
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GEL LEG UNDERBANDAGES
GEL-BANDAGIERUNTERLAGEN

ONE SIZE

SIZE

COLOUR INSERT

ANATOMIC FRONT NEOPRENE / GEL UNDERBANDAGES (PAIR)
ANATOMISCHE GEL-/NEOP.-BANDAGIER. FÜR VORNE (PAAR) Code AC728

GEL

BLACK

GEL BANDAGES & UNDERBANDAGES 

FLEECE LEG BANDANGES 
FLEECEBANDAGEN

ONE SIZE

SIZE

COLOUR

LEG BANDAGES IN ANTIPILLING FLEECE AND STRETCH FABRIC
FLEECE-/ELASTIKBANDAGEN Code AC708

GEL BANDAGES & UNDERBANDAGES 

COLOUR

SIZE

LEG BANDAGES IN ANTIPILLING FLEECE FABRIC
FLEECEBANDAGEN

ONE SIZE

Code AC709

BROWNHUNTER 
GREEN BLACKBURGUNDY WHITE NAVY

BROWNHUNTER 
GREEN BLACKBURGUNDY WHITE NAVY
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GEL BANDAGES & UNDERBANDAGES 

COMPRESSION GEL SLEEVES FOR HORSES
GEL-KOMPRESSIONSSTRUMPFE FUR PFERDE

For Injury Prevention and Therapy 

Acavallo’s compression gel sleeves not only offer horses legs a highly effective protection against 

micro traumas resulting, for instance, from intense work loads or aggravation of old injuries but 

are also used for treating existing internal and external injuries as they stimulate blood circulation 

and assist with the healing of scars. The special shape of these therapeutic gel sleeves, with its 

integrated longitudinal protectors, is designed to offer optimum support of the tendon and ligament 

system. A large number of small air vents, arranged in linear fashion, provide even ventilation for 

the skin tissue protected by the sleeve and thus prevent a build-up of heat. Naturally, the Acavallo 

gel is non-toxic. As its chemical-physical structure contains an ultra-pure mineral oil, the gel has 

antibacterial properties and does not absorb any foreign substances. It stretches in all directions 

and is highly elastic, flexibly adapting to the different contours of a horse’s leg without producing 

pressure marks. The compression gel sleeves can be used for riding (for all equestrian disciplines) 

as well as for therapeutic application in stables. When cooled (in refrigerator) the sleeves are ideally 

suited for cooling applications, e.g. for cooling tendons and ligaments. Easy-to-maintain product 

that can be manually washed under running water or at low temperature in a washing machine. 

Made in Italy

Zur Pravention von Verletzungen und fur therapeutische Anwendungen

Acavallo’s Gel-Kompressionsstrümpfe bieten Pferdebeinen einerseits hochwirksamen 

Präventivschutz vor Mikrotraumata, die z. B. durch intensive Arbeitsbelastung oder die 

Verschlimmerung lter Verletzungen hervorgerufen werden können, werden andererseits aber 

auch zur Behandlung bereits bestehender innerer und äußerer Verletzungen eingesetzt, da sie 

durchblutungsfördernd wirken und die Narbenheilung unterstützen. Die spezielle Form dieser 

therapeutischen Gel-Strümpfe mit ihren integrierten, längsverlaufenden Protektoren ist auf eine 

maximale Stützung des Sehnen- und Bänderapparates ausgelegt. Eine Vielzahl kleiner, linear 

angeordneter Luftschlitze sorgt dabei für eine gleichmäßige Belüftung des durch den Strumpf 

geschützten Hautgewebes und verhindert auf diese Weise Wärmestaus. Das Acavallo-Gel ist 

selbstverständlich nicht toxisch. Da seine chemisch- physikalische Struktur ein hochreines 

Mineralöl enthält, wirkt das Gel antibakteriell und nimmt keine fremden Substanzen auf. Es ist in 

alle Richtungen dehnbar und hochelastisch, so dass es sich unterschiedlichen Konturen des 

Pferdebeins geschmeidig anpasst, ohne Druckstellen zu erzeugen. Die Gel-Kompressionsstrümpfe 

sind sowohl zum Reiten (für alle Bereiche des Pferdesports) als auch zur therapeutischen 

Anwendung im Stall vorgesehen. In gekühltem Zustand (Kühlschrank) eignen sich diese 

Strümpfe hervorragend für Kälteanwendungen, z. B. zum Abkühlen von Sehnen und Bändern. 

P°egeleichtes Produkt, das von Hand unter °ießendem Wasser oder bei niedriger Temperatur in der 

Waschmaschine gereinigt werden kann. Made in Italy 

ONE SIZE

SIZE

COLOUR

ACAVALLO COMPRESSION GEL SLEEVES FOR HORSES (PAIR)
ACAVALLO GEL-KOMPRESSIONSSTRÜMPFE FÜR PFERDE (PAAR) Code AC779

GEL

TRANSP.

GEL BANDAGES & UNDERBANDAGES 
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ACCESSORIES

ZUBEHÖRTEILE
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ACAVALLO SENSITIVE BIT COLLECTION
ACAVALLO SENSITIVE GEBISS KOLLEKTION

Due to the large demand, ACAVALLO has decided to enlarge its collection of 
“Sensitive Bits”.

Making two “D” Sensitive bits in two versions: Mullen and Wave.

And a new Pelham bit in three versions: Standard, Mullen and Wave.

Horses love these new ACAVALLO bits for a wide variety of reasons:

- They are made of an innovative, anti-allergic plastic material instead of a 
heavy and/or cold metal or metal alloy.

- Due to their integrated, flexible steel cable reinforcement, these bits allow a 
soft, yet very secure control of the horse.

- The one-piece design of mouthpiece and rings prevents a one-sided 
squeezing or pinching of tongue or yaws, as well as painful irritations of the 
palate.

Made in Italy

Der großen Nachfrage folgend, hat ACAVALLO sich entschieden, die Kollektion 
der “Sensitive Gebisse” zu erweitern:

- Zwei Versionen D-Ring-Sensitive Gebisse wurden hinzugefügt: Mullen und 
Wave.

- Es wurde ein neues Pelhamgebiss in drei Versionen entwickelt: Standard, 
Mullen und Wave.

Pferde lieben diese neuen ACAVALLO-Gebisse aus vielen verschiedenen 
Gründen:

- Sie sind aus innovativen, anti-allergischen Plastikmaterialen gefertigt, statt 
aus schwerem und/oder kaltem Metall oder Metalllegierungen.

- Wegen der integrierten, flexiblen Stahlkordelverstärkung, kann sanft, aber 
sicher auf das Pf erd eingewirkt werden.

- Das Design des Gebisses “aus einem Stück” inklusive der Ringe, verhindert 
sowohl einseitiges Einklemmen oder Kneifen der Zunge oder des Ladens, als

auch schmerzhafte Irritationen des Gaumens.

Made in Italy

ACCESSORIES ACCESSORIES

125 mm - 135 mm - 145 mm
Delivered in table display of n. 4 pcs.

COLOR

SIZE

COLOR

SIZE

WAVE“D” SENSITIVE BIT
WAVE D-RING SENSITIVE GEBISS

125 mm - 135 mm - 145 mm
Delivered in table display of n. 4 pcs.

Code AC793A

“D” SENSITIVE BIT
D-RING SENSITIVE GEBISS Code AC792A

FABRIC

SIZE

125 mm - 135 mm - 145 mm
Display individually

Code AC794AMULLEN “D” SENSITIVE BIT
MULLEN D-RING SENSITIVE GEBISS

BLACK NATUR.

BLACK NATUR.

BLACK NATUR.
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ACCESSORIES

125 mm - 135 mm - 145 mm
Delivered in table display of n. 2 pcs.
or individually

COLOR

SIZE

COLOR

SIZE

WAVE PELHAM SENSITIVE BIT
WAVE PELHAM SENSITIVE GEBISS

125 mm - 135 mm - 145 mm
Delivered in table display of n. 2 pcs.
or individually

Code AC797A

MULLEN PELHAM SENSITIVE BIT
MULLEN PELHAM SENSITIVE GEBISS Code AC796A

FABRIC

SIZE

125 mm - 135 mm - 145 mm
Delivered in table display of n. 2 pcs.
or individually

Code AC798APELHAM SENSITIVE BIT
PELHAM SENSITIVE GEBISS

BLACK NATUR.

BLACK NATUR.

BLACK NATUR.

ACCESSORIES
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JUMPE ALUPRO BIT
GEBISS JUMPE ALUPRO

The ACAVALLO Jumpe AluPro Bit is made of a certified 100% anti fray twisted fiber called Jumpe 

and fitted with two anodised aluminium rings, which are available in various gloss colours and 

have a thickness of 7 mm. The special aluminium alloy is lightweight, durable, avoids corrosion 

and guarantees for a long product life. The Jumpe material is an anti-cut, non-fraying twisted 

fiber, highly resistant to UV rays, does not absorb water (water repellent) and is easy to clean. In 

comparison to already known plastic or synthetic materials, the main benefit of Jumpe is that it is 

almost indestructible by biting or chewing of the horse which makes it extremely safe and mouth-

friendly. The weight of this new bit amounts to approx. 65 g. The outer diameter of its rings is 80 mm, 

a measure which proved to be highly comfortable for the horse in this configuration. Recommended 

for horses which react extremely sensitive to metal and/or do not like traditional rigid bits. The 

Jumpe bit adapts perfectly to the mouth of any horse, increases comfort while minimizing friction 

compared to other metal or rubber alternatives. To avoid any risk of pinching and to additionally 

protect the mouth of your horse, we suggest to use ACAVALLO gel bit guards.

Das ACAVALLO-Gebiss Jumpe AluPro ist aus einer zertifizierten, zu 100 % nicht ausfransenden 

und verdrillten Faser namens Jumpe hergestellt und mit zwei Ringen aus anodisiertem Aluminium 

ausgerüstet, die in verschiedenen glänzenden Farbtönen erhältlich sind und eine Dicke von 

7 mm aufweisen. Die spezielle Aluminiumlegierung ist leicht, robust, verhindert Korrosion und 

garantiert eine lange Nutzungsdauer des Pr oduktes. Bei dem Jumpe-Material handelt es sich 

um eine schnittfeste, nicht ausfransende und verdrillte Faser, die hochgradig UV-beständig ist, 

kein Wasser aufnimmt (wasserabweisend) und einfach zu reinigen ist. Im Vergleich zu bereits 

bekannten Kunststoff- bzw. Synthetikmaterialien besteht der Hauptvorteil von Jumpe darin, dass 

es durch die Kau- oder Beißtätigkeiten des Pferdes nicht wesentlich beschädigt werden kann, 

sodass es extrem sicher und maulfreundlich ist. Das Gewicht des Gebisses beträgt ca. 65 g. Der 

Außendurchmesser der Ringe beläuft sich auf 80 mm, ein Maß, das sich in dieser Konfiguration 

als für das Pferd besonders angenehm erwiesen hat. Empfohlen für Pferde, die sehr sensibel auf 

Metalle reagieren und/oder herkömmliche starre Gebisse nicht mögen. Das Jumpe- Gebiss passt 

sich dem Maul jedes Pferdes perfekt an, steigert dessen Wohlbefinden und minimiert im Vergleich 

zu Metall- oder Gummialternativen die eibung. Um jegliche Quetschgefahr auszuschließen und das 

Maul Ihres Pferdes zusätzlich zu schützen, empfehlen wir die Verwendung unserer ACAVALLO

Gebissscheiben.

ACCESSORIES

Available in different gloss colours matching our Arena AluPro Safety stirrups and/or our Arco 

AluPro stirrups. Easy care product. Can be washed under running water after each use.

Made in Italy

In verschiedenen glänzenden Farbtönen erhältlich (passend zu den Farben unserer Arena AluPro-

Sicherheitssteigbügel und unserer Arco AluPro-Steigbügel). Pflegeleichtes Produkt. Nach Gebrauch 

einfach unter fließendem Wasser zu reinigen.

Made in Italy

10.5 -11.5 – 12.5 – 13.5 – 14.5 cm 
Delivered in table display of n.4 pcs.

SIZE

COLOUR

JUMPE ALUPRO BIT
GEBISS JUMPE ALUPRO Code AC790A

ORANGE
ROSE 
GOLD

RED

CHARC.

BLUE

TITANIUM ALUMIN.BLACK BROWN

BRONZE

ACCESSORIES
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ACAVALLO ALUPRO HACKAMORE
ACAVALLO ALUPRO HACKAMORE

The ACAVALLO AluPro Hackamore is made of a certified high-grade 6082 anodised aluminium 

finished in gloss colours. The 6 mm thick, lightweight and durable aluminium avoids corrosion and 

guarantees a long life of this product. The hackamore elements are designed to have a maximum 

weight of 133 g per pair. Their special shape and total length of 200 mm, determined as a result of 

comprehensive practical tests, represent an optimal symbiosis of maximum comfort for the horse 

on the one side and a gentle, but efficient and highly secure control through the rider on the other 

side. Very important: Available in one size only, but easily adjustable to at least two different levels 

of effect, depending on the way of attachment and the types of accessory straps used. Thanks to 

this feature, the hackamore can be adapted to the needs of different horses in just a f ew steps. he 

ACAVALLO AluPro Hackamore is particularily suited for horses which have temporary or permanent 

trouble with conventional bits for any reason (supersensitive mouth, dental or jaw problems/

injuries, bad former experiences etc.). It also encourages better horsemanship by teaching the 

rider to develop soft and well-balanced hands, while permitting the horse to overcome an often 

long lasting struggle against sharp and inappropriate bits, regaining the necessary confidence in 

its rider’s hand.

Das ACAVALLO AluPro Hackamore ist aus einem zertifizierten, besonders hochwertigen, 

anodisierten 6082er Aluminium gefertigt und mit einer Hochglanzbeschichtung versehen. Das 6 

mm dicke, sehr leichte und langlebige Aluminium ist korrosionsbeständig und garantiert eine lange 

Nutzungsdauer dieses Produkts. Die Hackamore-Elemente sind auf ein Maximalgewicht von 133 g 

pro Paar ausgelegt. Ihre spezielle Form und ihre Gesamtlänge von 200 mm, die durch umfassende 

praktische Tests bestimmt wurden, stellen eine optimale Symbiose zwischen maximalem Komfort 

für das Pferd einerseits und iner weichen, aber dennoch wirkungsvollen und sehr sicheren 

Kontrolle durch den Reiter andererseits dar. Wichtig: Das Hackamore ist nur in einer Größe erhältlich, 

lässt sich aber je nach Verschnallung und Art der verwendeten Zusatzriemen auf mindestens zwei 

Wirkstufen einstellen. Aufgrund dieser Eigenschaft lässt sich das Hackamore auch mit nur wenigen 

Handgriffen an die Bedürfnisse verschiedener Pferde anpassen. Das ACAVALLO AluPro Hackamore 

eignet sich besonders für Pferde, die aus unterschiedlichsten Gründen (überempfindliches Maul, 

Zahn- oder Kieferprobleme/ -verletzungen, schlechte Erfahrungen usw.) vorübergehende oder 

anhaltende Schwierigkeiten mit konventionellen Gebissen haben. Es fördert in gewisser Weise das 

“Horsemanship”, indem es den Reiter dazu veranlasst, mit weicher und gleichmäßiger Hand zu 

reiten, während es dem Pferd die Möglichkeit gibt, den oftmals seit langem bestehenden Kampf 

gegen scharfe und ungeeignete Gebisse beizulegen und wieder Vertrauen in die Reiterhand 

aufzubauen.

ACCESSORIES

ONE SIZE
Delivered in table display of n.4 pcs.

SIZE

COLOUR

JUMPE ALUPRO BIT
GEBISS JUMPE ALUPRO Code AC799A

ORANGE
ROSE 
GOLD

RED

CHARC.

BLUE

TITANIUM ALUMIN.BLACK BROWN

BRONZE

Available in different gloss colours matching our Arena AluPro Safety stirrups and/or our Arco 

AluPro stirrups. Can be washed under running water after each use.

Made in Italy

In verschiedenen glänzenden Farbtönen erhältlich (passend zu den Farben unserer Arena 

AluPro-Sicherheitssteigbügel und unserer Arco AluPro-Steigbügel). Nach Gebrauch einfach unter 

fließendem Wasser zu reinigen.

Made in Italy

ACCESSORIES
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LEATHER NOSEBAND FOR HACKAMORE
LEDERNASENRIEMEN FÜR HACKAMORE

In order to optimize the functioning and comfort of its highly requested Alupro Hackamore and to 

ensure that this hackamore is applied and used in a really proper and horse-friendly way, ACAVALLO 

has finally decided to design and produce a premium quality leather noseband for it.

The core piece of this anatomically shaped noseband is a special foam padding, covered with 

an extremely soft calf leather on the inside (towards the nasal bridge of the horse) and with 

Italian full grain cow leather on the outside. Both the material composition and the smart design 

of this noseband were chosen to ensure that shear forces are dispersed and pressure is evenly 

distributed, avoiding ny bruises or pinch points.

Um die Funktionsweise und den Komfort des gefragten Alupro-Hackamores zu optimieren und um 

zu gewährleisten, dass diese Zäumung wirklich korrekt und pferdegerecht verschnallt wird, hat 

sich ACAVALLO sich entschlossen, einen eigenen asenriemen in Premium-Lederqualität hierfür 

zu produzieren. Das Kernstück dieses anatomisch geformten Nasenriemens ist ein spezielles 

Schaumsto�polster, dessen Innenseite (zum Nasenrücken des Pferdes) mit besonders weichem 

Kalbsleder und dessen Außenseite mit vollnarbigem italienischem Rindsleder überzogen ist. Die 

Materialzusammensetzung wie auch das durchdachte Design dieses Nasenriemens, sind darauf 

ausgerichtet, Scherkräfte abzuleiten und Druck gleichmäßig zu verteilen, sodass das Pferd vor 

Prellungen oder Quetschstellen geschützt ist.

ONE SIZE

SIZE

COLOUR

LEATHER NOSEBAND
LEDERNASENRIEMEN Code AC9611

BLACK BROWN COGNAC

ACCESSORIES
FOTO?
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GEL NOSE & POLL GUARD
GENICK- UND NASENSCHONER AUS GEL

The Gel Nose & Poll Guard made by Acavallo offers vital protection from rubbing and chafing when 

noseband pressure is required. Also distributes pressure over the sensitive poll area when used 

on the headpiece. A poll guard protect the horse poll area located between the horse’s ears. This

is a particular sensitive area because the poll is the bony point where the spinal cord is attached to 

the skull and is susceptible to injury.

Zum Schutz und zur Abpolsterung der Genickpartie oder auch des Nasenrückens. Besonders 

zu empfehlen bei lokalen Druck- und Hautempfindlichkeiten, Nackenbandproblemen (z. B. auf 

Grund von Überdehnungen, Verkalkungen), Übersensibilität der hinteren Ohrenpartien etc. oder 

zur vorbeugenden Aufrüstung ungepolsterter Trensen und Stallhalfter, umdas Entstehen von 

Druckstellen von vornherein zu unterbinden.

ONE SIZE

SIZE

COLOUR

LEATHER NOSEBAND
LEDERNASENRIEMEN Code AC755A

BLACK BROWN

GEL

ACCESSORIES

CONTOURED GEL BIT GUARDS
GEWOLBTE GELGEBISSSCHEIBEN

Already the first generation of our Acavallo Gel Bit Guards was a great international success. 

However, we wouldn’t live up to our own claims of being a technical innovation leader in the 

equestrian equipment industry, if we weren’t striving for a continuous improvement of our products. 

With the development and design of our new CONTOURED Gel Bit Guards, we want to implement 

new standards for this product in terms of its functionality, durability and compliance with different 

national horse show regulations. Featuring a concave (curved inward) shape on their inner surface 

(to the mouth) and a convex (curved outward) shape on their outer surface (to the bit ring), these 

bit guards eliminate the need of the formerly used projecting protectors. The advantages of this 

new design are quite obvious: Risks of rubbing or chafing on the outer skin of the mouth corners are 

mitigated, as these sensitive areas remain widely untouched. Furthermore, the free movability of 

the bit and the bit rings, as well as the natural chewing mechanism of the horse, are not inhibited 

in any way. Once attached to the bit, the special soft gel material keeps the bit guards in their 

correct position, avoiding rotation or other unwanted movements and enhancing a precise und 

undisturbed bit control by the rider. Suited for all equestrian disciplines. Made in Italy

Bereits die erste Generation unserer Acavallo-Gelgebisscheiben war ein großer Erfolg. Wir würden 

jedoch unseren eigenen Ansprüchen als eines der führenden technischen Innovationsunternehmen 

in der Reitsportbranche nichtgerecht, wenn wir nicht ständing darum bemüht wären, unsere 

Produkte noch weiter zu verbessern. Mit der Entwicklung und Konzeption unserer neuen, 

GEWÖLBTEN Gelgebissscheiben möchten wir für dieses Produkt neue Standards hinsichtlich seiner 

Funktionalität, Haltbarkeit und der Einhaltung verschiedener nationaler Turniersportregularien 

setzen. Durch ihre konkave (nach innen gewölblte) Ausformung auf der Innenseite (zum 

Pferdemaul) und die konvexe (nach außen gewölbte) Gestaltung ihrer Außenseite (zum Gebissring) 

werden die früher verwendeten, vorstehenden Protektoren überflüssig. Die Vorteile dieser neuen 

Bauweise sind offensichtlich: Die Risiken von Reib- oder Scheuereffekten an der Außenhaut der 

Maulwinkel werden unterbunden, da diese empfindlichen Bereiche weitestgehend unberührt 

bleiben. Außerdem wird die freie Beweglichkeit des Gebisses und der

Gebissringe, sowie der natürliche Kaumechanismus des Pferdes in keiner Weise beeinträchtigt. 

Nach der Anbringung am Gebiss bewirkt das spezielle Softgel-Material, dass die Gebissscheiben in 

ihrer korrekten Position verbleiben und nicht rotieren oder andere, unerwünschte Eigenbewegungen 

durchführen können, wodurch eine präzise und ungestörte Gebisskontrolle durch den Reiter 

gewährleistet ist. Für alle Reitsportdisziplinen geeignet. Made in Italy

ACCESSORIES
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ONE SIZE

SIZE

COLOUR

COUNTOURED GEL BIT GUARD (one pair)
GEWO LBTE-GELGEBISSSCHEIBEN (PAAR) Code AC761A

BLACK BROWN

GEL

ACCESSORIES

ONE SIZE

SIZE

COLOUR

GEL BIT GUARDS (PAIR)
GEL-GEBISSSCHEIBEN (PAAR) Code AC760A

BLACK BROWN

GEL

GEL BIT GUARDS
GEL BIT GUARDS GEL-GEBISSSCHEIBEN

Gel bit guards are a valuable asset for any bridle. A quick and effective way to protect the mouth 

from pinching and gain more bit control. Contoured gel protectors mould comfortably around the 

mouthpiece inside of he bit rings to minimize friction and rubbing. These unique guards keep the bit 

perfectly straight in the mouth allowing for better turning andresponsiveness. A real aid for training, 

young or di½cult horses.

Acavallo-Gebissscheiben aus Gel sind ein wertvolles Zubehörteil für jedes Trensengebiss. Sie stellen 

ein ebenso einfaches wie effektives Mittel dar, um die Maulwinkel Ihres Pferdes vor Quetschungen 

zu schützen und gleichzeitig eine verbesserte Kontrolle über das Gebiss zu erlangen. Die auf der 

Innenseite der Gel-Ringe ausgeformten Protektoren, die sich weich an die Maulwinkel des Pferdes 

anlegen, minimieren Reibungs-und Scheuereffekte. Durch ihre einzigartige Konstruktion halten die 

Gel-Scheiben das Trensengebiss stets in einer perfekt geradegerichteten.

ACCESSORIES
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GEL CHAIN GUARD
GEL-KINNKETTENSCHUTZ

An excellent accessory for horses that require protection from the curb chain. A quick and effective 

preventative measure for protection from the curb chain. Pressure is spread evenly by the shock 

absorbing gel. Closely fits the chain and moulds to jaw line without sticking out. Ideal

for sensitive horses prone to soreness on the jaw.

Kinnkettenüberzug aus anschmiegsamem, leicht haftendem Gel, das vor Scheuerstellen im 

Kinnbereich schützt und durch sein minimales Eigengewicht eine ruhigere Positionierung der Kette 

sowie eine gleichmäßigere Druckverteilung bewirkt. Der Schutzüberzug passt sich der Kinnkette 

flexibel an und weist keine potenziell scheuernden Kanten der Überstände auf. Ein Produkt, das sich 

daher besonders für sensible Pferde empfiehlt.

ONE SIZE

Delivered in table display
of n. 10 prs. Code AC750

SIZE

COLOUR

GEL CHAIN GUARD
GEL-KINNKETTENSCHUTZ Code AC750A

BLACK BROWN

GEL

ACCESSORIES

ANATOMIC NO TURN GEL HOOF BOOTS
ANATOMISCHE HOOF GEL BOOTS

Choose the complete hoof protection, the Gel Hoof Boot by Acavallo is a throughly elastic all way 

stretch product. Easy to slip on, super tough, waterproof, rotproof. Ready to cut edges, perfectly 

adaptable to the hoof’s shape.

Huf- und Ballenschutz, der sich eng an den Huf anlegt und dadurch nicht dreht. Aus hochelastischem 

und flexiblem Gel gefertigt. Einfach zu dehnen und über den Huf zu ziehen. Das Gelmaterial nimmt kein 

Wasser auf und verrottet nicht. Überstände können ggf. mit einem scharfen Messer abgeschnitten 

werden. Die Hoof Gel Boots lassen sich daher perfekt an die jeweilige Hufform anpassen.

ONE SIZE

SIZE

COLOUR

ANATOMIC NO TURN GEL HOOF BOOTS (PAIR)
ANATOMISCHE HOOF GEL BOOTS (PAAR) Code AC770

BLACK BROWN

GEL

ACCESSORIES
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GEL TAIL WRAP
SCHWEIFBANDAGE AUS GEL

The gel tail wrap has been studied to protect the horse’s tail during transport, avoiding abrasions 

that occur when the horse is inside the transport vehicle.

Schweifbandage aus haftendem Gel-Material zum Schutz der Schweifrübe

gegen Reibung, Scheuern und Haarbruch während des Transports.

ONE SIZE

SIZE

COLOUR

GEL TAIL WRAP
SCHWEIFBANDAGE AUS GEL Code AC775A

BLACK

GEL

ACCESSORIES

GEL TAIL GUARD WITH VELCRO
GEL-SCHWEIFSCHONER MIT                    
KLETTVERSCHLÜSSEN

Acavallo soft gel lined tail guard offering maximum protection to the dock of the tail, absorbing 

shocks and preventing chafing/sore points, if your horse e. g. tends to lean against walls or rub-s 

its tail during transport. At the same time, the sticky nature of the gel and the strong velcro straps 

ensure that the tail guard never slips, keeping the tail in perfect shape.

Mit Acavallo-Softgel ausgekleideter Schweifschoner, der maximalen chutz vor Stößen und gegen 

Scheuern bietet, wenn Ihr Pferd dazu neigt, sich z. B. während des Transports anzulehnen oder 

die Schweifrübe zu reiben. Die Haftwirkung des Gels und die stabilen Klettverschlüsse garantieren, 

dass der Schweifschoner nicht herunterrutscht und der Schweif Ihres Pferdes perfekt geschützt 

und gepflegt bleibt.

ONE SIZE

SIZE

COLOUR

GEL TAIL GUARD WITH VELCRO
GEL-SCHWEIFSCHONER MIT KLETTVERSCHLÜSSEN Code AC780

BLACK BROWN

GEL

ACCESSORIES
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WESTERN COLLECTION

WESTERN KOLLEKTION

Acavallo is proud to present you a new collection, entirely dedicated to the Western discipline. 
Innovation, safety and attention to details are the three keywords that characterize this 
collection. Different items, but with a common denominator: the use of the Acavallo gel.

Acavallo freut sich ganz besonders, Ihnen eine neue Kollektion innovativer, sicherer und bis 
ins Detail durchdachter Produkte präsentieren zu können, die speziell für das Westernreiten 
entwickelt wurden und deren Fertigung auf modernster Gel-Technologie basiert.
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GEL

SIZE

ONE SIZE

Code AC097

TRANSP.

GEL | DRY-LEX

SIZE

ONE SIZE

Code AC098

GEL | FABRIC

SIZE

ONE SIZE

Code AC300

MEDICAL WESTERN SOFT GEL PAD
MEDIZINISCHES WESTERN-SOFTGELPAD

GEL FEATHER

MEDICAL WESTERN SOFT GEL PAD W/DRI-LEX
MEDIZINISCHES WESTERN-SOFTGELPAD MIT DRI-LEX

GEL FEATHER DRY-LEX

WITHERS FREE WESTERN GEL PAD SYNTHETIC WOOL LINED
WIDERRISTFREIES WEST.-GELPAD UNTERS. SYNTH. W.

GEL ECO-WOOL WHITERS FREE

WESTERN COLLECTION

BLACK BLACK
 

TRANSP. SAND

TRANSP. BLACK

WESTERN COLLECTION

GEL | FABRIC

SIZE

ONE SIZE

Code AC302

BLACK

ANAT. WESTERN GP AC-GRIP SYS. SYNTH. WOOL LINED
ANAT. WESTERN-GELPAD A-G SYS. UNTERS. SYNTH. W.

GEL ECO-WOOL GRIP SYSTEM

TRANSP. BLACK
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3D SPACER & MEMORY FOAM WESTERN PAD
WESTERN-PAD AUS 3D SPACER &              
MEMORYSCHAUM

ACAVALLO is proud to present you their new western pads made of 3D spacer fabric, memor y 

foam and ACAVALLO gel. 

Spacer fabric is a highly technical material designed to distribute weight and allow a maximum air 

flow which benefits the horse’s skin. It is also designed to absorb and disperse shear forces and 

to divert pressure. Memory foam provides for an excellent padding and filling of gaps under the 

saddle, perfectly adapting itself to the individual contours of the horses’s body. ACAVALLO gel has 

the remarkable ability to absorb shocks and maintain an extremely close

contact with the saddle, forming an excellent non-slip layer.

It blocks any unwanted movements of the saddle, whether backwards, forwards or sideways.

Made in Italy

ACAVALLO freut sich, Ihnen seine neuen Western-Pads aus 3D Spacer Fabric, Memor yschaum und 

ACAVALLO-Gel präsentieren zu dürfen.

3D Spacer Fabric oder deutsch 3D-Abstandsgewirke bezeichnet hochtechnisierte Materialien, die 

darauf ausgelegt sind, einwirkenden Druck zu verteilen und gleichzeitig eine maximale Luftströmung 

durch ihre Maschen hindurch zuzulassen, sodass sie sich überaus positiv auf die Haut des Pferdes 

auswirken. Abstandsgewirke sind außerdem in der Lage, Scherkräfte aufzunehmen und zu verteilen 

und Druck abzuleiten. Memoryschaum sorgt für eine exzellente Polsterung und Unterfütterung der 

Sattellage, wobei er sich perfekt den individuellen Konturen des jeweiligen Pferdekörpers anpasst. 

ACAVALLO-Gel besitzt die bemerkenswerte Fähigkeit, Stöße zu absorbieren und sich dabei eng an 

den Sattel anzuschmiegen, unter dem es eine hochgradig

rutschhemmende Schicht bildet. Auf diese Weise unterbindet das Gel jegliche unerwünschten 

Bewegungen des Sattels, ob nach vorne, nach hinten oder seitwärts.

Made in Italy

WESTERN COLLECTION

ONE SIZE

SIZE

FABRIC

GEL | FABRIC

SIZE

3D SPACER MEMORY FOAM & AC-GRIP GEL WESTERN PAD
WESTERN-PAD AUS 3D SPACER & MEMORYSCHAUM
MIT AC-GRIP GEL

ONE SIZE

Code AC312

3D SPACER & MEMORY FOAM WESTERN PAD
WESTERN-PAD AUS 3D SPACER & MEMORYSCHAUM Code AC310

MEMORY FOAM

BLACK

GEL MEMORY FOAM

BLACK BLACK

WESTERN COLLECTION
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WESTERN GEL SEAT SAVER
WESTERN GEL SEAT SAVER

Due to the successful sales of the gel seat savers for English saddles and to various customer 

requests, ACAVALLO decided to extend the product line to the ector of Western saddles, adapting 

it to their special technical requires. Many western riders are experiencing discomfort in coccyx, 

pubis or seat bone area and the ACAVALLO Western Seat Saver has been developed to bring relief.

The result of this development are our new “Western Seat Saver” models called “ORTHO-COCCYX 

WESTERN” (featuring a recess in the rear part of the seat) and “ORTHO-PUBIS WESTERN” (with a 

recess in the front part) designed for pressure relief in the respective problem areas around the 

coccyx and the seat bones or the pubis, resp., providing a more balanced weight distribution for 

the affected persons and, thus, also a more comfortable, less inhibited and safer seat. Discrete and 

easy to fit on the saddle, these models are fitted with a Dri-Lex surface where the gel is covered 

with a breathable mesh material offering traction and a soft feel. Easy-care products. Just wash 

under running water or machine wash at low temperature.

Made in Italy

Aufgrund des großartigen Verkaufserfolgs unserer Gel-Sattelsitzkissen für englische Sättel und 

zahlreicher entsprechender Kundenanfragen haben wir uns bei ACAVALLO entschlossen, diese 

Produktreihe auch speziell im Hinblick auf die Bedürfnisse von Westernreitern zu erweitern, die 

unter Beschwerden im Bereich des Steißbeins, der Sitzbeinknochen oder der Schambeine l eiden.

Das Resultat dieser Entwicklung sind unsere neuen “Western Seat Saver”-Modelle “ORTHO-

COCCYX WESTERN” (mit Aussparung im hinteren Teil des Kissens) und “ORTHO-PUBIS WESTERN” 

(mit vorderer Aussparung), die auf eine Druckentlastung der entsprechenden Problemzonen im 

Bereich des Steißbeins und er Sitzknochen bzw. der Schambeine ausgerichtet sind, so dass den 

betreffenden Personen eine gleichmäßige Gewichtsverteilung, ein bequemerer, beweglicherer und 

somit auch sicherer Sitz ermöglicht wird. Bei diesen Sattelsitzkissen, die sich dezent und einfach 

am Sattel anbringen lassen, ist das Gel mit einer Oberseite aus Dri-Lex überzogen, einem

atmungsaktiven Textilmaterial, das dem Reiter eine ausgezeichnete Haftung bietet und ihm 

zudem ein über aus angenehmes Sitzgefühl vermittelt. Pflegeleichte Produkte, die von Hand unter 

fließendem Wasser oder bei niedriger Temperatur in der Waschmaschine gereinigt werden können.

Made in Italy

WESTERN COLLECTION

GEL | DRY-LEX

SIZE

ONE SIZE

Code AC548

GEL | DRY-LEX

SIZE

ONE SIZE

Code AC547

GEL | DRY-LEX

SIZE

ONE SIZE

Code AC549

WESTERN SEAT SAVER W/DRI-LEX 10 mm Gel Th.
WESTERN-SATTEKSITZKISSEN DRI-LEX 10 mm Gel Th.

GEL DRY-LEX

“ORTHO COCCYX WESTERN” GEL SEAT SAVER W/DRI-LEX
“ORTHO COCCYX WESTERN” GEL-SATTELSITZKISSEN DRI-LEX

GEL

“ORTHO PUBIS WESTERN” GEL SEAT SAVER W/DRI-LEX
“ORTHO PUBIS WESTERN“ GEL-SATTELSITZKISSEN DRI-LEX

GEL

BLACK BLACK

BLACK BLACK

BLACK BLACK

BROWN BROWN

BLACK BROWN

BLACK BROWN

DRY-LEX

DRY-LEX

WESTERN COLLECTION
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S (28”-30”) / M (32”-34”) / L (36”)

GEL | SHEEPSKIN

SIZE

WESTERN WIDE GEL GIRTH SAVER SHEEPSKIN
WESTERN-GURTSCHONER BREIT GEL & LAMMFELL

ECO-WOOLGEL

Code AC587

BLACK NATUR.

Available On Request
Auf Anfrage Erhältich

Gel choice

BLACK

Sheepskin Choice

WHITEBROWNBLACK GREY BLUE

WESTERN COLLECTION

COLOUR

SIZE

RESPIRA NEWPRENE FRONT BOOTS
RESPIRA NEOPRENE VORDERGAMASCHEN

1 / 2 / 3

GEL

GEL

COLOUR

SIZE

1 / 2 / 3

RESPIRA NEWPRENE REAR BOOTS
RESPIRA NEOPRENE HINTERGAMASCHEN

Code AC652

Code AC653

BLACK

BLACK

BLUE

BLUE

WESTERN COLLECTION
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RUGS

DECKEN

Acavallo is proud to present you a new collection, entirely dedicated to the Western discipline. 
Innovation, safety and attention to details are the three keywords that characterize this 
collection. Different items, but with a common denominator: the use of the Acavallo gel.

Acavallo freut sich ganz besonders, Ihnen eine neue Kollektion innovativer, sicherer und bis 
ins Detail durchdachter Produkte präsentieren zu können, die speziell für das Westernreiten 
entwickelt wurden und deren Fertigung auf modernster Gel-Technologie basiert.
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RUGS

FLEECE RUG 
FLEECEDECKE

Extra heavy anti pilling 800 g fleece rug with rope. Front velcro & chrome plated buckle closure with 

a detachable chest flap (this flap can be be embroidered). Embroidery on the back right side.

Washing instructions: machine washable at 30°, do not tumble dry, do not bleach.

Extra schwere 800 g Anti-Pilling-Fleecedecke mit Kordel. Frontverschluss mit Klett und verchromten 

Schnallen sowie abnehmbarem Brustlatz (zur Bestickung geeignet). Bestickung hinten rechts. 

Waschanleitung: maschinenwaschbar bei 30°; nicht trockenschleudern, keine Bleichmittel 

verwenden.

FABRIC | ROPE | BINDING

SIZE

From 100 to 165 cm
(available in 5 cm increments)

Code AC631FLEECE RUG WITH ROUND PADDED SOFT COLLAR
FLEECEDECKE MIT RUNDGEPOLSTERTEM, WEICHEM KRAGEN

FABRIC | ROPE | BINDING

SIZE

FLEECE RUG
FLEECEDECKE

M (135 cm) / L (145 cm) /
XL (155 cm) / XXL (165 cm)

Code AC632

BLUE BLUEGREY

BLUE BLUEGREY

BLUE BURGUNDYBURGUNDY

ORANGEBROWN BROWN

RUGS

TURNOUT WATERPROOF RUG & NECK
WASSERDICHTE OUTDOOR-DECKE & HALSTEIL

ACAVALLO turnout rug made of 840D ripstop 100% polyester fabric. Waterproof, breathable 

and extremely light. 210T 100% polyester silky ining to avoid injuries on the skin. 400GSM so ft 

padding. Adjustable crossing surcingles and elastic leg straps. Large and comfortable tail flap. Front 

fastening with velcro and quick release chrome plated buckles. Combo neck cover realized in the 

same material (sold separately - art.no.  AC635). Washing instructions: machine washable at 30°C 

- Do no t tumble dry.

ACAVALLO OUTDOOR DECKE aus 840D Ripst op 100% Polyester. Wasserdicht, atmungsaktiv und 

extrem leicht. 210T 100% Polyester Seidenfutter zur Vermeidung von Hautreizungen. 400GSM 

weiche Polsterung. Einstellbare Kreuzungsgurte und elastische Beinschlaufen. Großer und 

bequemer Schweiflatz. Frontverschluss mit Klettverschluss und verchromten Schnellverschlüssen. 

Kombiniertes Halsteil aus gleichem Material (separat erhältlich - Art. Nr. AC635). Waschanleitung: 

Maschinenwäsche bei 30 ° C - Nicht im T rockner trocknen.

From 100 to 165 cm
(available in 5 cm increments)
Combo neck cover S / M / L

SIZE

FABRIC | BINDING | PIPING

Code AC635

Code AC634

BLUE BLUEGREY

WATERPROOF FEATHER BREATHABLE
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STABLE RUG
STALLDECKE

ACAVALLO stable rug made of 210D ripstop polyester fabric. Breathable and extremely light.

Silky lining to avoid injuries on the skin. Adjustable crossing surcingles and elastic leg straps.

Large and comfortable tail protector. Front fastening with velcro and quick release chrome plated 

buckles. Combo neck cover realized in the same material. Washing instructions: machine washable 

at 30°C - Do not tumble dry.

ACAVALLO-Stalldecke aus 210D Ripstop-Polyestergewebe. Atmungsaktiv und extrem leicht.

Seidiges Innenfutter zum Schutz vor Hautverletzungen. Verstellbare Kreuzgurte und elastische 

Beinschnüre. Großer, gepolsterter Schweiflatz. Frontverschluss mit Klett und verchromten 

Schnellverschlussschnallen. Abnehmbares Halsteil aus gleichem Material.

Waschanleitung: maschinenwaschbar bei 30°C – nicht trockenschleudern.

From 100 to 165 cm
(available in 5 cm increments)
Combo neck cover S / M / L

SIZE

FABRIC | BINDING | PIPING

Code AC640

Code AC633

BLUE BLUEGREY

FEATHER BREATHABLE

RUGS

ACAVALLO stable rug made of 600D ripstop polyester fabric. Well-dressed and comfortable fleece 

round padded soft collar. Extremely breathable and warm. Silky lining to avoid injuries of the skin

Adjustable crossing surcingles and elastic leg straps. Large and comfortable tail protector. Front 

fastening with velcro and quick release chrome plated buckles. Washing instructions: machine 

washable at 30°C - Do not tumble dry.

ACAVALLO-Stalldecke aus 600D Ripstop-Polyestergewebe. Chicer und bequemer, rund und weich 

ausgefütterter Fleece-Kragen. Extrem atmungsaktiv und warm. Seidiges Innenfutter zum Schutz 

vor Hautreizungen. Verstellbare Kreuzgurte und elastische Beinschnüre. Großer, gepolsterter 

Schweiflatz. Frontverschluss mit Klett und verchromten Schnellverschlussschnallen.

Waschanleitung.

From 100 to 165 cm
(available in 5 cm increments)
Combo neck cover S / M / L

SIZE

FABRIC | PIPING

Code AC630

FEATHER BREATHABLE

BLUE WHITE BURGUNDY WHITE

RUGS
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SUMMER RUG
SOMMERDECKE

Acavallo® Spring sheet, 100% polyester fabric. Breathable and extremely light (215gsm). Adjustable 

crossing surcingles and elastic leg straps. Front fastening with velcro and quick release chrome 

plated buckles. Washing instructions: machine washable at 40°C – Do not tumble dry.

Die Acavallo Frühjahrsdecke, 100 % Polyestergewebe. Atmungsaktiv, besonders leicht (215 g/

m2). Einstellbare Kreuz-Bauchgurtung und elastische Beingurten. Frontverschluss mit Klett und 

chromierten Schnellverschlüssen. Waschanleitung: Maschinenwäsche bei 40° C, Nicht schleudern.

From 100 to 165 cm
(available in 5 cm increments)
Combo neck cover S / M / L

SIZE

FABRIC | BINDING | PIPING

Code AC638

Code AC636

FEATHER BREATHABLE

BLUE WHITE

RUGS

SOFT STABLE RUG
WEICHE STALLDECKE

Acavallo® cotton and polyester blend box blanket, quilted with a diamond pattern. Breathable 

and soft. Synthetic lambskin inner fabric and crew neck border to prevent injury. 200GR padding. 

Adjustable cross-over girth straps and elastic underth straps. Comfortable, wide tail guard. Quick 

chest closure with chrome hooks and Velcro. Washing instructions: machine wash at 30°C - Do not 

tumble dry.

Acavallo®-Decke aus einer Baumwoll-Polyester-Mischung, gesteppt mit einem Rautenmuster. 

Atmungsaktiv und weich. Innenmaterial aus synthetischem Lammfell und Nackenband, um ein 

Hängenbleiben zu verhindern. 200GR Polsterung. Verstellbare, gekreuzte Gurtbänder und elastische 

Untergurte. Bequemer, breiter Heckschutz. Schnellverschluss auf der Brust mit Chromhaken und 

Klettverschluss. Waschanleitung: Maschinenwäsche bei 30°C - Nicht im Trockner trocknen.

FEATHER BREATHABLE

RUGS

From 100 to 165 cm
(available in 5 cm increments)
Combo neck cover S / M / L

SIZE

FABRIC | WEBBING

Code AC637

BLUE BLUE
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ACAVALLO waterproof travel boots made of 900D ripstop polyester fabric. Ultra-breathable and 

extremely light. Polycotton lining to avoid injuries on the skin. Large velcro strip closures and PU 

coating. Sold in sets of four pieces. Washing instructions : machine washable at 30°C - Do not 

tumble dry.

Wasserundurchlässige ACAVALLO-Transportgamaschen aus 900D Ripstop-Polyestergewebe.

Ultra-atmungsaktiv und extrem leicht. Polycotton-Innenfutter zum Schutz vor Hautreizungen.

Mit breiten Klettverschlüssen und PU-Beschichtung. Verkaufseinheit: 4-teiliges Set. 

Waschanleitung: maschinenenwaschbar bei 30°C – nicht trockenschleudern.

Full, Cob, Pony
WB, Cob, Pony

SIZE

FABRIC | PIPING

Code AC645

WATERPROOF FEATHER

BLUE WHITE BLACK WHITE

TRAVEL BOOTS
TRANSPORTGAMASCHEN

“Piuma” is Italian and means “feather”(very light and soft). ACAVALLO proudly presents to you its 

innovative Piuma light weight jodhpur boots made of a new thermoplastic material providing an 

excellent wearing comfort and freedom of movement, combined with an extremely low weight 

and a high degree of shock absorption. Made with lateral elastic panels for easy on and off and 

a perfect fit. Detachable insole. Waterproof and easy care product, washable under running water.

Resistant also to high temperature fluctuations. Made in Italy

“Piuma” ist Italienisch und bedeutet “Feder” (sehr leicht und weich). ACAVALLO präsentiert unter 

dieser Bezeichnung die innovative, extrem leichte und aus einem neuen thermoplastischen Material 

gefertigte Jodhpur-Stiefelette, die Ihnen exzellenten Tragekomfort und höchste Bewegungsfreiheit 

in Verbindung mit minimalem Eigengewicht und hervorragenden Stoßdämpfungseigenschaften 

bietet. Mit seitlichen Elastikeinsätzen für bequemes An- und Ausziehen und für eine perf ekte 

Passform. Herausnehmbare Innensohle. Wasserdichtes und pflegeleichtes Produkt. Unter 

fließendem Wasser abwaschbar. Beständig auch gegenüber hohen Temperaturschwankungen. 

Made in Italy

From 33 to 45

SIZE

FABRIC | PIPING

Code AC850

WATERPROOF FEATHER

BLACK BLUE BROWN

PIUMA, FEATHERLIGHT JODHPUR BOOTS
PIUMA, FEDERLEICHTE  JODHPUR-

STIEFELETTE
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The Acavallo half chaps and gaiters are handcrafted with expertise and care. We use top quality 

leather processed according to the old Italian tradition. Our leather becomes more beautiful with 

age. Variations and slight difference in colour are characteristic of these soft natural hides.

Die Acavallo Half Chaps und Stiefelschäfte werden von erfahrenen Fachleuten in Handarbeit und 

mit größter Sorgfalt gefertigt. Hierfür werden ausschließlich este Qualitätsleder verwendet und nach 

alter italienischer Tradition verarbeitet. Im Zuge der Alterung nimmt die Schönheit dieses Leders zu. 

Für weiche Naturhäute dieser Art sind leichte Unterschiede in der Struktur und Farbschattierungen 

char akteristisch.

SIZE AVALIABLE
HEIGHT (CM)

33 36 38 41 43 46 48

CALF 
(CM)

25 25/33 25/36 25/38 25/41 25/43 25/46 25/48

28 28/33 28/36 28/38 28/41 28/43 28/46 28/48

30 30/33 30/36 30/38 30/41 30/43 30/46 30/48

33 33/33 33/36 33/38 33/41 33/43 33/46 33/48

36 36/33 36/36 36/38 36/41 36/43 36/46 36/48

38 38/33 38/36 38/38 38/41 38/43 38/46 38/48

41 41/33 41/36 41/38 41/41 41/43 41/46 41/48

HALF CHAPS
HALF CHAPS

H

C

HALF CHAPS

COLOUR

COLOUR

COLOUR

SIZE

SIZE

SIZE

REF. CHART

REF. CHART

REF. CHART

Code LL

Code LC

Code SL

LEATHER / STRETCH LEATH. HALF CHAPS
HC AUS LEDER / STRETCHLEDER

SMOOTH HALF CHAPS
HALF CHAPS GLATTLEDER

SUEDE LEATHER HALF CHAPS
HALF CHAPS AUS WILDLEDER

BLACK

BLACK

BLACK

BROWN

BROWN

BROWN
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COLOUR

COLOUR

SIZE

SIZE

REF. CHART

REF. CHART

Code FC

Code SC

FRINGED LEATHER HALF CHAPS
HALF CHAPS AUS LEDER MIT FRANSEN

SUEDE HALF CHAPS
HALF CHAPS AUS WILDLEDER

BLACK

BLACK

BROWN

BROWN

HALF CHAPS

RIDING KNEE SOCKS
REITKNIESTRÜMPFE

Acavallo socks are made from high-tech yarns for a perfect fit and durability. Our product line 

includes the top model with Thermolite and EKS fibers. Thermolite fabric and insulation provides 

warmth and comfort without weight. EKS fibers absorb water quickly and keep you dry. The friction 

free deocell knee socks from Acavallo prevent friction, helping the skin to stay drier which results 

in lower skin irritations and eliminates painful blisters; Our product line of riding socks also includes 

two models in soft cotton.

Acavallo-Strümpfe werden aus High-Tech-Garnen hergestellt, die perfekte Passform und 

Langlebigkeit garantieren. Unsere Produktlinie beinhaltet u. a. ein Topmodell mit Thermolite® und 

EKS-Hohlfasern. Textilien und Isolierungen aus THERMOLITE® bieten Wärme und Komfort ohne 

Gewicht. Die EKS-Hohlfasern absorbieren Feuchtigkeit, leiten sie von der Haut ab und halten Ihre 

Füße auf diese Weise warm und trocken. Die Decocell- Kniestrümpfe von Acavallo sind reibungsfrei, 

halten warm und trocken und unterbinden somit Hautreizungen sowie die Bildung schmerzhafter 

Blasen. Zur Produktlinie unserer Kniestrümpfe gehören außerdem zwei Modelle aus Soft Cotton.

COLOUR | INSERT COLOUR

SIZE

S (35-38)
M (39-42)
L (43-46)

Code AC803COTTON SNAFFLE KNEE SOCKS
BAUMWOLLKNIESTRÜMPFE MIT TRENSENMUSTER

BLACK GREY
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COLOUR COMBINATION

COLOUR | INSERT COLOUR

COLOUR | INSERT COLOUR

SIZE

SIZE

SIZE

S (35 / 38)
M (39 / 42)
L (43 / 46)

S (35 / 38)
M (39 / 42)
L (43 / 46)

S (35 / 38)
M (39 / 42)
L (43 / 46)

Code AC804

Code AC805

Code AC815

COTTON SOCKS W/DIAMOND
BAUMWOLLKNIESTRÜMPFE MIT KAROMUSTER

THERMOLITE KNEE SOCKS
THERMOLITE-KNIESTRÜMPFE

FRICTION FREE DEOCELL KNEE SOCKS
REIBUNGSFREIE DEOCELL-KNIESTRÜMPFE

RIDING KNEE SOCKS

BLACK GREYBLACK WHITE BROWN WHITE

BLACK GREY
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MISCELLANEOUS

THE GEL BENEFITS FOR HORSE AND RIDER
GEL-KOMFORT NICHT NUR FÜRS PFERD, 
AUCH FÜR DEN REITER

COLOUR

SIZE

ONE SIZE

Code AC781ADHESIVE SOFT GEL STRIP
SELBSTHAFTENDE SOFTGEL-STREIFEN

Protect the horse’s skin against rubbing, chaffing and irritations. They can be used comfortably 

inside horse boots, under nosebands, martingales, on the withers or any other areas where 

irritations may occur. With their self- adhesive backs, Acavallo gel strips are easy to apply and 

washable. They can be cut to size for smaller application areas.

Die selbsthaftenden Softgel-Streifen von Acavallo schützen die Haut Ihres Pferdes vor Reibung, 

Scheuern und sonstigen Irritationen. Sie lassen sich einfach in Gamaschen, unter Nasenriemen, 

Martingals, auf dem Widerrist und in allen anderen Bereichen anwenden, in denen Hautreizungen

auftreten können. Einfach zu fixieren durch Haftbeschichtung auf der Rückseite, waschbar. Für 

kleinere Anwendungsbereiche individuell auf Größe zuschneidbar.

TRANSP.

GEL

MISCELLANEOUS

GEL

GEL

ONE SIZE

GEL | DRY LEX

SIZE

GEL | DRY LEX

SIZE

GEL & DRI-LEX INEER SOLE
EINLEGESOHLE AUS GEL & DRI-LEX

ONE SIZE

Code AC002

GEL & DRI-LEX INEER SOLE
EINLEGESOHLE AUS GEL & DRI-LEX Code AC001A

BLUE BLACK BLUE SAND

BLACK WHITEBLACK BLACK
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REF. CHART

COLOUR

SIZE

COLOUR

SIZE

WOOD MINI CHAPS DISPLAY
PRÄSENTATION. FÜR HALF/MINI-CHAPS

ONE SIZE

Code AC004

WOOD HORSE LEG
PFERDEBEIN AUS HOLZ Code AC003

WOOD DISPLAY
PRÄSENTATIONSSTÄNDER

WOOD

WOOD

MISCELLANEOUS

COLOUR

COLOUR

COLOUR

SIZE

SIZE

SIZE

SMALL

ONE SIZE

ONE SIZE

Code AC006

Code AC005

Code AC007

PLEXIGLASS DISPLAY FOR GEL PAD
PLEXIGLAS-AUSSTELLER FÜR GELPADS

ALUMINIUM WATER BOTTLE
ALUMINIUM-WASSERFLASCHE

SHOPPING BAG
TRAGETASCHE

TRANSP.

BLACK

BLACK BROWN

MISCELLANEOUS
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An elegant line of products that reflects the colors and vibes of the city. 

The urban contaminations give the items a contemporary style, without 

sacrificing the quality and technicality of the Acavallo brand, for a unique 

collection that highlights your style.

Eine elegante Produktlinie, die die Farben und Schwingungen der Stadt 
reflektiert. Der urbane Einschlag führt zum zeitgenössischen Stil der 
Produkte, und behält dabei die gewohnte Qualität und die Technizität der 
Acavallo Produkte bei. Eine einzigartige Kollektion die Ihren Stil unterstreicht.

BRIGHT LIGHTS COLLECTION

BRIGHT LIGHTS COLLECTION 
BRIGHT LIGHTS KOLLEKTION

JUMP GRIP SYSTEM BAMBOO

JUMPGRIP SYSTEM BAMBOO

COLOUR

Code AC873SE
Available in Dressage model/ 
Dressurausführung (AC874SE)

SIZE

M/L

SIZE

ONE SIZE

LOUVRE JUMPING PAD W/SKYLINE SILICON GRIP SYSTEM GEL GRIP & BAMBOO
LOUVRE-PAD SPRINGEN CLOSE-CONTACT, MIT SILIKON-GEL-GRIP SYSTEM, AUS 
BAMBOO

BRIGHT LIGHTS COLLECTION

COLOUR

SIZE

ONE SIZE

Code AC873ASE

SPINE FREE, C.C. LOUVRE & MEMORY FOAM ½ PAD,SKYLINE SILICON 
GRIP & BAMBOO
WIRBELSÄULENFREIES MEMORYFOAM-PAD, CLOSE CONTACT, MIT 
SILIKON GRIP AUS BAMBUS

MEMORY FOAM SPINE FREE

SKY

COLOUR

SKY

SKY

LOUVRE FLY VEIL WHIT SILICON LOGO
LOUVRE FLIEGENDECKE

Code AC871SE
Available in Dressage model/ 
Dressurausführung (AC872SE)
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ONE SIZE

COLOUR

SIZE

COLOUR

SIZE

ONE SIZE

Code AC609SEARENA ALUPLUS 2.0 STIRRUP SPECIAL EDITION W/DIAMONDS
ARENA ALUPLUS 2.0 SPECIAL STEIGBÜGEL-EDITION MIT STRASS

Code AC607SEARENA ALUPRO STIRRUPS SPECIAL EDITION
STEIGBÜGEL ARENA ALUPRO SPECIAL EDITION

BRIGHT LIGHTS COLLECTION BRIGHT LIGHTS COLLECTION

SKY

SKY

TURQU.

COLOUR

SIZE

ONE SIZE

Code AC739SEARENA ALUPLUS SPURS W/INTERCHANGEABLE SPECIAL EDITION
ARENA ALUPLUS SPOREN / AUSTAUSCHBAR SPECIAL EDITION

SKY

SKY

COLOUR

SIZE

FLEECE BANDAGE SPECIAL EDITION
VLIES-BANDAGE SPECIAL EDITION

ONE SIZE

Code AC710SE
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BUYING GUIDE KAUFSBERATUNG

The correct fitting of the used saddles and the equipment is crucial for the well-being of 
our horses. For the best comfort of your horse, Acavallo offers a great variety of pads, in 
different forms, made of different materials or material combinations. As every situation 
is different (every horse’s back is different, the type and fitting of the used saddle, the 
training situation your horse is in…) a general answer to the question which is the correct 
pad for you and your horse, does not exist. 

There are many factors to consider, when choosing your perfect saddle pad! 

Here are some of the considerations to make, when choosing: 

How is the saddle fitting? 
Are there non-comfort zones for my horse under the saddle? (p.e. the middle rider can help 
you, when the saddle is “bridging”. Do I need to take pressure from the wither or the spine 
(wither-free or spine-free pads). 

How is the balance of my saddle? 
Do I need to balance the saddle forward (back riser) or backwards (front riser)? 

Does the saddle slip?
 A both side gel-saddle pad may be your solution. 

Is your horse sensible in the back?
Memo foam is a great material to absorb shocks and maximize the comfort of your horse. 

Is your horse in the process of muscle gain or loss? 
The pocket configuration pad can be adapted to changing situations. 

Is your horse’s back anatomy asymmetric? 
The pocket configuration pad can be the solution, the gel pads can simply be cut into 
whatever form you need, using scissors. 

How much space is there under the saddle? 
Gel pads do hardly affect the fitting of the saddle. 

And these are just some of the considerations you may make, when choosing a saddle pad. 

As the search for the best solution for you and your horse can be very confusing, in the 
table “Acavallo Pads” we would like to give you an overview of our products, naming their 
most important features, helping you to confront our products! 

To learn more about the advantages for you and your horse, given by the used materials, 
we kindly ask you to refer to the section “materials”.  

Für das Wohlergehen unserer Pferde ist die Auswahl des verwendeten Materials und 
Sattelzeuges in Qualität, Größe und Passform von größter Bedeutung. Acavallo bietet 
deshalb eine große Auswahl an verschiedenen Sattelpads in verschiedenen Formen, aus 
verschiedenen Materialien oder Materialkombinationen an. Da jede Situation anders ist, 
müssen verschiedene Faktoren bei der Auswahl berücksichtigt werden (der Pferderücken, 
die Art, Passform und Größe des Sattels, der Trainingszustand des Pferdes etc.).

Dies sind einige Fragen, deren Beantwortung zur Auswahl des für ihr Pferd und ihren Sattel 
richtigen Sattelpads führen können.

Wie liegt mein Sattel? Gibt es Stellen unter dem Sattel mit Druckspitzen? 
Die mittlere Erhöhung kann z.B. helfen, wenn ein sog. Brückeneffekt entsteht.

Muss ich den Widerrist oder die Wirbelsäule entlasten?
Wählen Sie ein widerristfreies oder wirbelsäulenfreies Pad.

Wie ist der Schwerpunkt des Sattels? Muss ich den Schwerpunkt des Sattels nach (1) 
vorne oder (2) hinten verlegen?
Wählen Sie ein Pad mit (1) hinterer oder (2) vorderer Erhöhung.

Hat Ihr Pferd einen empfindlichen Rücken? 
Memo-Foam ist ein wundervolles Material um den empfindlichen Pferderücken zu schützen.

Befindet sich Ihr Pferd in einer Phase des muskulären Umbaus (Zuwachs oder Verlust von 
Muskelmasse)?
Das Taschenkonfigurierungs-Pad kann durch individuelle Veränderung der Fütterung 100 
% auf ihr Pferd angepasst werden. 
Die einfachen Gelpads sind leicht mit einer normalen Schere in die gewünschte Form 
zuzuschneiden.

Wieviel Platz ist unter dem Sattel?
Unsere Gelpads (ohne Erhöhungen) bringen beste Leistungen, ohne dabei die Passform 
eines passenden Sattels wesentlich zu verändern.

Dies sind nur einige der Fragen, deren Beantwortung zur Auswahl des perfekten Pads für 
ihr Pferd führen.

Da die Auswahl von vielen individuellen Kriterien abhängig ist, möchten wir Ihnen mit 
der folgenden Tabelle Acavallo Pads eine Übersicht unserer Pads mit den wichtigsten 
Eigenschaften bieten. Wenn Sie mehr über die Vorteile der verschiedenen verwendeten 
Materialien erfahren möchten, lesen Sie bitte den Abschnitt „Materialien“.
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LEATHER PASSION

FOTO



MATERIALS
 AND CARE

MATERIALIEN 
UND PFLEGE

DA RIVEDERE

From very detailed and technical research Acavallo® wanted to create a collection with the best 

innovative, technical and aesthetic features. All the components selected have been subjected to 

a rigorous quality  control before assembly.

For an exclusive and innovative production Acavallo® has chosen only the finest materials from 

the best Italian tanneries. Only eco-sustainable leathers and hides have been selected without any 

artificial pigmentation. This complex selection process gives a natural velvety feel. 

For their very nature, a number of external factors can cause a precocious ageing of the hides.

To lengthen the life of the product and defend it from natural factors, we would advise to regularly 

clean  the leather with proper glycerine soap for hides.

Per guarantee your product a mamimum durability, we would kindly ask you to read and follow the 

care instructions.

Um den Produktlinien die besten innovativen, technischen und ästhetischen Merkmale zu verleihen, 

verwenden wir höchste Anstrengungen bei der Erforschung und Auswahl der Materialien.

Die Lederartikel werden aus feinstem Leder, mit Herkunft aus den besten, bekanntesten Gerbereien 

Italiens, gefertigt. 

Es werden nur Leder und Häute verwendet, deren Herkunft bekannt und deren Produktionsprozess 

umweltgerecht ist. Auf künstliche Pigmentierung wird komplett verzichtet!! 

Um dem Produkt ihrer Wahl eine maximale Lebensdauer zu garantieren, möchten wir sie bitten, die 

Pflegeanleitung zu lesen und zu respektieren.

Als Naturprodukt unterliegt Leder Veränderungsprozessen, externe Faktoren können zu einer 

frühzeitigen Materialalterung führen. Um die Lebensdauer Ihres Produktes zu erhöhen und es vor 

äußeren Einflüssen zu schützen, empfehlen wir, das Leder stets mit geeigneter Glycerin-Sattelseife 

zu reinigen.
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 SADDLE DIVISION

 SÄTTEL

Style and Functionality

The unique design of cantle’s s rubber band has a double function, guarantees greater impact 

protection in the rear part (more sensitive to scratches and peeling) and to give to Acavallo® saddles 

an unmistakable distinctive look.

Style und Funktionalität

Das einzigartige Design des Hinterzwiesels, hat eine doppelte Funktion. Das Safe-Impact Band 
schützt den Hinterzwiesel vor Beschädigungen bei versehentlichen Stürzen des Sattels und verleiht 

den Acavallo Sättel sein unverwechselbares Aussehen.

FOTO
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Micrometer
Adjustable
Gullet System MAG
The Evolution of Horse Riding
The Acavallo saddle line has been created to maximize the comfort of horse and rider 
alike. Every Acavallo saddle is featured with the revolutionary MAG System, a pioneering 
mechanism created to adapt the saddle perfectly to the horse’s anatomy. 

The groundbreaking MAG system enables to adjust the width of the saddle by the millimeter. 
A precise fitting of the saddle in the withers and shoulder area will result in greater freedom 
of movement and maximize the performances of both horse and rider.

This patented concept stands for the perfect blend between ease of use and effectiveness. 
By turning a special Acavallo key, that is supplied with the saddle, the toothed mechanism 
integrated in the saddle tree can be opened and closed, allowing the rider to regulate it 
perfectly to the horse’s back.

Saddle fitting has never been so easy.

Die Evolution des Reitens 
Die Acavallo Sättel wurden entwickelt, um sowohl Reiter als auch Pferd maximalen Komfort 
zu bieten.

Die revolutionäre Technologie des MAG System ist mit einem Pioniermechanismus 
ausgestattet, der es dem Reiter ermöglicht, mit einfachsten Handgriffen den Sattel auf die 
Anatomie des Pferdes einzustellen. 

Das MAG System ermöglicht es, die Kammerweite des Sattels millimetergenau einzustellen, 
so dass der Sattel perfekt an die Anatomie des Widerristes und der Schulter des Pferdes 
angepasst werden kann. Die Vorzüge sind die daraus resultierende Bewegungs- und 
Schulterfreiheit die zur Leistungsmaximierung von Pferd und Reiter beitragen.

Dieses patentierte System ist einfach und effektiv. Mittels eines speziellen, mitgelieferten 
Schlüssels kann der dem Sattelbaum integrierte Mechanismus geöffnet und geschlossen 
werden. Das Anpassen des Sattels war noch nie so einfach!

© MAG System is a trademark of Amahorse Trading Srl

A New Saddle Concept | Ein neues Sattelkonzept
Acavallo MAG System® is a new revolutionary technology to set the withers adjustment

Revolutionäre Technologie des Acavallo Mag System® zur Regulierung der Kammerweite

The MAG Key | Mag Schlüssel
Use the special key to adapt withers width through an innovative adjustment system

Einstellen der Kammerweite unter Verwendung des MAG Schlüssels

Adaptive Tree | Anpassbarer Sattelbaum
A toothed mechanism positioned inside the saddle tree allows riders to perfectly adapt the saddle to the anatomy of the horse.

Ein dem Sattelbaum integrierter Verzahnungsmechanismus ermöglicht es, den Sattel der Anatomie des Pferdes perfekt anzupassen.

UPPER SIDE

LATERAL SIDE

LOWER SIDE
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4 Simple Movements to Adjust the Gullet 
4 Einfache Handgriffe zur Regulierung der Kammerweite

1 Insert The MAG Key

1 Einführen des Mag Schlüssels

2 Open the MAG mechanism counterclockwise (max 2-3 turns) 

2 Öffnen des MAG Mechanismus gegen den Uhrzeigersinn (max 2-3 Umdrehungen)

3 Choose The Best Saddle Position

3 Einstellen der gewünschten Kammerweite

4 Close the MAG Mechanism clockwise

4 Schließen des MAG Mechanismus im Uhrzeigersinn

1 2

3

4
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SADDLE DIVISION

JUMPING AND EVENTING SADDLES

The medium-deep seat of Acavallo® jumping and eventing saddles 
allows the rider to find and keep an optimal position and balance 
during all phases of riding and jumping, by moving with the horse 
and supporting its natural jumping technique. The narrow twist of 
the saddle tree was especially designed to maintain the required 
close and constant contact with the horse.

DRESSAGE SADDLES

Particular care has been devoted to the development of the tree 
used in dressage saddles.

A diligent technical and practical research has led to the creation 
of a particularly deep seat that allows the horse and rider to blend 
into a single entity. 

COMPOSITION
Carbon Composite

Tree made of composite nylon and carbon fibre hearth.

Composite Steel

Tree made of composite material with spring steel reinforcements.

Composite

Tree made of composite nylon.

Wooden tree saddles

SPRING - UND VIELSEITIGKEITSSÄTTEL
Der mitteltiefe Sitz der Acavallo® Spring- und Vielseitigkeitssättel 

ermöglicht es dem Reiter eine optimale Position einzunehmen 

und die perfekte Balance im Sattel zu finden. Der Reiter kann so 

zu jeder Zeit optimal in die Bewegung des Pferdes eingehen und 

dem Sprungablauf folgen. Der schmal taillierte Sattelbaum wurde 

speziell entworfen, um einen engen Kontakt des Reiters zum 

Pferdekörper zu gewährleisten.

DRESSURSÄTTEL
Dem Design der Sattelbäume der Dressursättel wurde besondere 

Aufmerksamkeit gewidmet. 

Eine intensive technische und praktische Forschung hat zur 

Entwicklung des besonders tiefen Sitzes des Acavallo Sättel 

geführt, der es Pferd und Reiter ermöglicht zu einer Einheit zu 

werden.

AUFBAU – ZUSAMMENSETZUNG
Carbon - Nylon

Sattelbaum aus Carbon verstärktem Nylonmaterial.

Stahl

Federstahlverstärkung des Sattelbaumes.

Nylonkomposit

Nylonsattelbaum

Holz-Sattelbaum

THE TREE DER SATTELBAUM PANELS SATTELKISSEN

SADDLE DIVISION

Acavallo® has built on the experience gained through years of 
collaboration with some of the most important and talented riders 
in the world. Aware of the importance of shoulder anatomy and 
muscle mass of the horse, Acavallo® has designed large panels 
with anatomical supports to give maximum comfort. The materials 
used are natural and hypoallergenic. Capable of adapting and 
absorbing the stresses of every day work and  the pressures that 
develop during all phases of movement.

COMPOSITION
Integrated Flocked Panels

Leather, neoprene and felt pocket filled with polyfill. 

Wool flocking is soft and conforms to a horse’s back. Flocked 
saddles can be adjusted regularly to accommodate changes as 
the horse develops.

Wool is breathable keeping the horses back cooler. Fresh flocking 
also minimises the saddle bouncing and causing concussion to 
the horses back.

Latex Panels

Leather, felt lined and latex.

Latex panels give great cushioning, are very durable and holds 
up well to the concussive stress of jumping. The panels do not 
change shape and bed down.

Tree made of composite nylon.

Visco-elastic foam

Dank langjähriger Zusammenarbeit mit einigen der bekanntesten 

und erfolgreichsten Reiter, greift Acavallo® auf einen reichen 

Erfahrungsschatz zurück. Speziell die Schulterfreiheit und 

die Anatomie der Rückenmuskulatur wurden beim Design 

der Sattelkissen berücksichtigt. Die so entwickelten breiten 

Sattelkissen mit anatomischer Gewichtsunterstützung führen zu 

maximalem Komfort von Pferd und Reiter. 

AUFBAU - ZUSAMMENSETZUNG
Integrierte Wollkissen

Leder, Neopren und Filztaschen mit Polyfillmaterial

Die Wollfüllung ist weich und passt sich dem Pferderücken an. 
Die Kissenfüllung kann regelmäßig an den sich verändernden 
Pferderücken angepasst werden.

Wolle ist atmungsaktiv und trägt dazu bei den Pferderücken 
nicht zu stark zu erwärmen. Die erneuerte Wollfüllung nimmt 
die Bewegungen auf und verhindert so ein starkes Auf-
und Abbewegen des Sattels, so dass der Pferderücken vor 
Erschütterungen geschützt wird. 

Latexkissen

Leder, Filzfutter und Latex

Latex ist ein hervorragendes Polstermaterial, es ist beständig und 

speziell geeignet den vermehrten Belastung des Springreitens zu 

widerstehen. Die Kissen sind formbeständig und verhärten nicht.

Elastischer Viskoseschaum
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FEATURES					     MERKMALE FEATURES					     MERKMALE

SEAT					     SIZE					     COLORS SEAT					     SIZE					     COLORS

JUMPING				  
	

JUMPING				  
	

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

Code AC9115 Code AC9140

BOTTICELLI MODIGLIANI

JUMPING SADDLES JUMPING SADDLES

SADDLE DIVISIONSADDLE DIVISION

· Double premium aniline full-grain calfskin leather
· MAG System®
· Composite tree
· Latex panels*
· Safe impact band
· Preformed front/rear blocks

· Double premium aniline full-grain calfskin leather
· MAG System®
· Composite tree
· Latex panels*
· Safe impact band
· Preformed front/rear blocks

· Doppeltes vollnarbiges Premium-Kalbsleder
· MAG System ®
· Nylon Komposite Sattelbaum
· Latexkissen*
· Safe Impact Band
· Anatomisch geformte Knie und Wadenblöcke

· Doppeltes vollnarbiges Premium-Kalbsleder
· MAG System ®
· Nylon Komposite Sattelbaum
· Latexkissen*
· Safe Impact Band
· Anatomisch geformte Knie und Wadenblöcke

Black BlackBrown BrownCognac Cognac

INTEGRATED FRONT/REAR BLOCKS FLOCKED PANEL FLOCKED PANEL

Code AC9117

INTEGRATED FRONT/REAR BLOCKS

Code AC9142

* INTEGRIERTEN WOLLKISSEN ERHÄLTLICH * INTEGRIERTEN WOLLKISSEN ERHÄLTLICH

* INTEGRATED FLOCKED PANELS * INTEGRATED FLOCKED PANELS

		    DETAILS	 ALSO AVALIABLE	| AUCH MIT 		    DETAILS	 ALSO AVALIABLE	| AUCH MIT

16,5" - 17" - 17,5" - 18"
NEW PONY 15"	 		
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FEATURES					     MERKMALE FEATURES					     MERKMALE

SEAT					     SIZE					     COLORS SEAT					     SIZE					     COLORS

JUMPING				  
	

JUMPING				  
	

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

JUMPING SADDLES JUMPING SADDLES

SADDLE DIVISIONSADDLE DIVISION

Black BlackBrown BrownCognac

FLOCKED PANEL

* INTEGRIERTEN WOLLKISSEN ERHÄLTLICH * INTEGRIERTEN WOLLKISSEN ERHÄLTLICH

* INTEGRATED FLOCKED PANELS * INTEGRATED FLOCKED PANELS

		    DETAILS	 ALSO AVALIABLE	| AUCH MIT 		    DETAILS	 ALSO AVALIABLE	| AUCH MIT

FLOCKED PANELINTEGRATED FRONT/REAR BLOCKS

· Doppeltes vollnarbiges Premium-Kalbsleder
· MAG System ®
· Nylon Komposite Sattelbaum
· Latexkissen*
· Safe Impact Band
· Anatomisch geformte Knie und Wadenblöcke

· Double premium 
· MAG System®
· Composite tree
· Latex panels*
· Safe impact band
· Preformed front/rear blocks

Code AC9133

GUTTUSO

· Seat and knee rolls in full-grain calfskin leather
· Flaps in top-grain leather
· MAG System®
· Composite tree
· Latex panels*
· Safe impact band
· Preformed front/rear blocks

· Sitzfläche und Wadenblöcke aus vollnarbigem Kablsleder.
· Sattelblätter in obernarbigem Leder
· MAG System ®
· Nylon Komposite Sattelbaum
· Latexkissen*
· Safe Impact Band
· Anatomisch geformte Knie und Wadenblöcke

INTEGRATED FRONT/REAR BLOCKS

Code AC9110

VENEZIANO

Code AC9135

* INTEGRIERTEN WOLLKISSEN ERHÄLTLICH

* INTEGRATED FLOCKED PANELS

Code AC9112
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FEATURES					     MERKMALE

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

JUMPING SADDLES

SADDLE DIVISION

Black Brown Cognac

* INTEGRIERTEN WOLLKISSEN ERHÄLTLICH

* INTEGRATED FLOCKED PANELS

		    DETAILS	 ALSO AVALIABLE	| AUCH MIT

SEAT					     SIZE					     COLORS

· Doppeltes vollnarbiges Premium-Kalbsleder
· MAG System ®
· Carbon Composite Sattelbaum
· Latexkissen*
· Safe Impact Band
· Anatomisch geformte Knie und Wadenblöcke

FLOCKED PANELINTEGRATED FRONT/REAR BLOCKS

· Double premium aniline full-grain calfskin leather
· MAG System®
· Carbon/Composite tree
· Latex panels*
· Safe impact band
· Preformed front/rear blocks

ALL PURPOSE				  
	

Code AC9153

BERNINI

ALL PURPOSE SADDLES

		    DETAILS	 ALSO AVALIABLE	| AUCH MIT

Code AC9155
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FEATURES					     MERKMALE FEATURES					     MERKMALE

SEAT					     SIZE					     COLORS SEAT					     SIZE					     COLORS

JUMPING				  
	

JUMPING				  
	

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

MODIGLIANI

SADDLE DIVISIONSADDLE DIVISION

Black BlackBrown Brown Cognac

INTEGRATED FRONT/REAR BLOCKS INTEGRATED FRONT/REAR BLOCKS

		    DETAILS			    DETAILS	

Code AC9140NCode AC9110N

· Doppeltes vollnarbiges Premium-Kalbsleder

· Nylon Komposite Sattelbaum

· Latexkissen

· Safe Impact Band

· Anatomisch geformte Knie und Wadenblöcke

· Double premium aniline full-grain calfskin leather

· Composite tree

· Latex panels

· Safe impact band

· Preformed front/rear blocks

LATEX PANEL LATEX PANEL

VENEZIANO

· Sitzfläche und Wadenblöcke aus vollnarbigem Kablsleder.
· Sattelblätter in obernarbigem Leder
· Nylon Komposite Sattelbaum
· Latexkissen
· Safe Impact Band
· Anatomisch geformte Knie und Wadenblöcke

· Seat and knee rolls in full-grain calfskin leather
· Flaps in top-grain leather
· Composite tree
· Latex panels
· Safe impact band
· Preformed front/rear blocks

CLASSIC
JUMPING SADDLESJUMPING SADDLES SADDLES WITH STANDARD SADDLE TREE SADDLES WITH STANDARD SADDLE TREE

SÄTTEL MIT SATTELBAUM OHNE MAG SYSTEM SÄTTEL MIT SATTELBAUM OHNE MAG SYSTEM
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Latest generation saddles for the riders of tomorrow
The Firenze and Roma saddles are made on a traditional wooden tree from the prestigious 
Arçonnerie Française. 

The panels are made with a latest generation visco-elastic foam, calibrated according to 
the size of the saddle, making it stable and shock-absorbing on the horse without ever 
being rigid. Furthermore the saddle seats feature another special type of foam. 

The leathers used are of top quality bovine produced in Italy, as are all the components 
and the saddle making. 

Both models have seats in four sizes as well as flaps in doubled or printed leather, availa-
ble in different sizes and colors. 

It is also possible to make several types of customizations including: position of the front 
and rear knuckles, length and advancement of the flaps, height and thickness of the pan-
els, opening of the tree, color of thread and seam, application of tags.

Sättel der neusten Generation für die Reiter von morgen 
Die Modelle Firenze und Roma werden hingegen mit traditionellen Holzbäumen der 
bekannten Fertigungsstätte Arçonnerie Française gefertigt. 

In beiden Bauarten, werden die Sattelkissen mit einem elastischem Viskoseschaum 
gefüllt, der auf die Sattelgröße abgestimmt ist. Dieser verleiht dem Sattel Stabilität und 
nimmt Druck auf, ohne dabei steif zu sein. In den Sitzflächen der Sättel wird eine andere, 
Schaumart verwendet. 

Wie das verwendete Leder, italienisches Qualitätsrindsleder, so sind auch die weiteren 
Komponenten und die Konstruktion der Sättel rein italienischer Herkunft. 

Beide Modelle werden in vier Größen und mit vier Sattelblattlängen gefertigt aus gedop-
peltem Leder oder bedrucktem Leder, in verschiedenen Farbausführungen. 

Es werden verschiedene Möglichkeiten der Personalisierung geboten: z.B. die Art und Form 
der Knie- und Wadenblöcke, Länge und Neigung der Sattelblätter, Höhe und Dicke der Sat-
telkissen, Kammerweite, Farbe der Nähte, Anbringen von Namensschildern. 

TREE

CUSTOMIZATION

PANELS

FLAP

FRONT/ REAR 
BLOCKS

CUSTOM MADE JUMPING SADDLES
MASSGEFERTIGTE SPRINGSÄTTEL 

VARIABLE SADDLE TREE SIZE

CUSTOMIZABLE HEIGHT AND 
THICKNESS OF THE PANELS

3 SIZES (SHORT, MEDIUM, HIGH) 
APPLICABLE TO ALL SIZES

CUSTOMIZABLE SIZE AND HEIGHT 
OF THE KNUCKLES
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FEATURES					     MERKMALE FEATURES					     MERKMALE

SEAT					     SIZE					     COLORS SEAT					     SIZE					     COLORS

JUMPING				  
	

JUMPING				  
	

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

JUMPING SADDLES JUMPING SADDLES

SADDLE DIVISIONSADDLE DIVISION

Black BlackBrown Brown

		    DETAILS	 ALSO AVALIABLE	| AUCH MIT

* AVAILABLE IN PRINTED LEATHER * AVAILABLE IN PRINTED LEATHER

* VERFÜGBAR IN BEDRUCKTEM LEDER * VERFÜGBAR IN BEDRUCKTEM LEDER

		    DETAILS	 ALSO AVALIABLE	| AUCH MIT

INTEGRATED FRONT/REAR BLOCKSINTEGRATED FRONT/REAR BLOCKS

· Abriebszonen in gedoppeltem Leder*

· Holz-Sattelbaum

· Sattelkissen mit Viskose-Schaum-Komponente

· Doppelte Sattelblätter

· Vorgeformte Knie- und Wadenblöcke

· (Zone of wear in) Double leather*

· Wooden saddle tree

· Panels with visco-elastic compound

· Double flaps

· Preformed front / rear blocks

· Abriebszonen in gedoppeltem Leder*

· Holz-Sattelbaum

· Sattelkissen mit Viskose-Schaum-Komponente

· Doppelte Sattelblätter

· Vorgeformte Knie- und Wadenblöcke

· (Zone of wear in) Double leather*

· Wooden saddle tree

· Panels with visco-elastic compound

· Double flaps

· Preformed front / rear blocks

Code AC9182SCode AC9181S

Code AC9181

FIRENZE

Code AC9182

ROMA

Cognac Cognac
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SADDLE DIVISION

ACAVALLO attaches great importance to the design of the saddle trees and therefore 

dedicates a diligent technical and practical research to continuous improvement, in order 

to find the best solutions for the riders and theirs horses.

The new ACAVALLO tilted cantle tree has been designed with a wider inclination angle 

(backwards). The inclination angle is 28 °, instead of the 13° known from the ACAVALLO 

dressage trees. This specific peculiarity increases the rider`s freedom of movement, 

leaving untouched the deep-seat and as a result allowing rider and horse to feel as one 

single being, improving the stability, balance and security of the rider.

COMPOSITION
Carbon Composite

Tree made of composite nylon and carbon fiber core

ACAVALLO legt größten Wert auf das Design der Sattelbäume und  widmet deshalb 

ihrer stetigen Verbesserung gewissenhafte technische und praktische Studien, um die 

bestmögliche Lösung für die Reiter und ihre Pferde zu finden.

Der neue ACAVALLO Sattelbaum mit geneigtem Hinterzwiesel wurde mit einem weiteren 

Neigungswinkel  (nach hinten) entworfen. Der Neigungswinkel beträgt statt den vom 

ACAVALLO Dressursattel bekannten 13°, 28° Neigungswinkel. Diese spezifische Eigenschaft 

erweitert die Bewegungsfreiheit des Reiters, ohne dabei Einbußen für den tiefen Sitz in 

Kauf nehmen zu müssen. So können Reiter und Pferd sich als Einheit fühlen und es wird 

dabei die Stabilität, die Balance und  die Sicherheit des Reiters erhöht.

VERWENDETES MATERIAL
Carbon Composite

Der Sattelbaum wird aus Nylonkomposit  und Karbonfasern gefertigt

NEW TILTED CANTLE TREE

NEUER SATTELBAUM MIT 
GENEIGTEM HINTERZWIESEL

New Tilted Cantle
New Tilted Cantle

Regular Cantle
Hinterzwiesel mit regulärer Neigung

SADDLE DIVISION
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FEATURES					     MERKMALE FEATURES					     MERKMALE

SEAT					     SIZE					     COLORS SEAT					     SIZE					     COLORS

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

JUMPING SADDLES JUMPING SADDLES

SADDLE DIVISIONSADDLE DIVISION

Black Black

FLOCKED PANEL

		    DETAILS			    DETAILS	

XXX FLOCKED PANEL

DRESSAGE				  
	

· Carbon Composite Sattelbaum
· MAG System®
· Mono-Sattelblatt
· Doppeltes vollnarbiges Premium-Kalbsleder
· Integrierte beflockte Sattelkissen
· Safe Impact band

· Carbon composite tree
· MAG System®
· Mono-flap saddle
· Double premium aniline full-grain calfskin leather
· Integrated flocked panels
· Safe impact band

Code AC9145

RAFFAELLO

DRESSAGE SADDLES

REGULAR CANTLE

· Carbon Composite Sattelbaum
· MAG System®
· Mono-Sattelblatt
· Vollnarbiges Premium-Kalbsleder
· Integrierte beflockte Sattelkissen
· Safe Impact band

· Carbon composite tree
· MAG System®
· Mono-flap saddle
· Premium aniline full-grain calfskin leather
· Integrated flocked panels
· Safe impact band

DRESSAGE				  
	

Code AC9150

LEONARDO

REGULAR CANTLEXXX FLOCKED PANEL

DREASSAGE SADDLES
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FEATURES					     MERKMALE FEATURES					     MERKMALE

SEAT					     SIZE					     COLORS SEAT					     SIZE					     COLORS

JUMPING				  
	

JUMPING				  
	

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

SADDLE DIVISIONSADDLE DIVISION

Black Black

		    DETAILS	

FLOCKED PANEL

		    DETAILS	

· Carbon Composite Sattelbaum
· MAG System®
· Tiefer Sitz
· Mono-Sattelblatt
· Doppeltes vollnarbiges Premium-Kalbsleder
· Lange Pauschen
· Integrierte beflockte Sattelkissen
· Safe Impact band

· Carbon composite tree
· MAG System®
· Deep seat
· Mono-flap saddle
· Double premium aniline full-grain calfskin leather
· Long blocks
· Integrated flocked panels
· Safe impact band

Code AC9170

MANTEGNA

DRESSAGE SADDLES

XXX FLOCKED PANEL TILTED CANTLE TREE

· Carbon Composite Sattelbaum
· MAG System®
· Tiefer Sitz
· Mono-Sattelblatt
· Doppeltes vollnarbiges Premium-Kalbsleder
· Kurze aufgesetzte Pauschen
· Integrierte beflockte Sattelkissen
· Safe Impact band

· Carbon composite tree
· MAG System®
· Deep seat
· Mono-flap saddle
· Double premium aniline full-grain calfskin leather
· Short blocks
· Integrated flocked panels
· Safe impact band

Code AC9175

PERUGINO

DREASSAGE SADDLES

XXX FLOCKED PANEL TILTED CANTLE TREE
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FEATURES					     MERKMALE FEATURES					     MERKMALE

SEAT					     SIZE					     COLORS SEAT					     SIZE					     COLORS

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

16,5" - 17" - 17,5" - 18"			 
		

JUMPING SADDLES JUMPING SADDLES

SADDLE DIVISIONSADDLE DIVISION

Black Black

		    DETAILS	 		    DETAILS	

FLOCKED PANELXXX FLOCKED PANEL

DRESSAGE				  
	

· Carbon Composite Sattelbaum

· Mono-Sattelblatt

· Doppeltes vollnarbiges Premium-Kalbsleder

· Integrierte beflockte Sattelkissen

· Safe Impact band

· Carbon composite tree

· Mono-flap saddle

· Double premium aniline full-grain calfskin leather

· Integrated flocked panels

· Safe impact band

Code AC9145N

RAFFAELLO

DRESSAGE SADDLES

REGULAR CANTLE

· Carbon Composite Sattelbaum

· Mono-Sattelblatt

· Vollnarbiges Premium-Kalbsleder

· Integrierte beflockte Sattelkissen

· Safe Impact band

· Carbon composite tree

· Mono-flap saddle

· Premium aniline full-grain calfskin leather

· Integrated flocked panels

· Safe impact band

DRESSAGE				  
	

Code AC9150N

LEONARDO

REGULAR CANTLEXXX FLOCKED PANEL

DRESSAGE SADDLESSADDLES WITH STANDARD SADDLE TREE SADDLES WITH STANDARD SADDLE TREE
SÄTTEL MIT SATTELBAUM OHNE MAG SYSTEM SÄTTEL MIT SATTELBAUM OHNE MAG SYSTEM
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 BRIDLES
The Acavallo bridle line is characterised by a particular softness and an ergonomic shape of the 

crown piece. Some models feature a uniquely shaped insert releasing the poll and the upper cervical 

spine of the horse. This design relieves pressure and provides for a perfect fit of the bridle in the poll 

area, one of the most sensitive body regions of the horse. 

 ZÄUME
Die Acavallo ® Zäume zeichnen sich durch das besonders weiche, anschmiegsame Material und die 
anatomische Form des Kopfstückes aus. Einige der Modelle verfügen über einen elastischen Einsatz 
im Kopfstück. Dieses Design führt zur Druckminderung im Genickbereich, einer der empfindlichsten 

Stellen der Pferdekörpers
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Code AC9500POESIA

BRIDLES BRIDLES

FEATURES | EIGENSCHAFTEN FEATURES | EIGENSCHAFTEN

FEATURES | EIGENSCHAFTEN FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING SIZE		        FITTING

SIZE		        FITTING SIZE		        FITTING

COLORS COLORS

COLORS COLORS

DETAILS DETAILS

DETAILS DETAILS

COB - FULL	       S/S COB - FULL	       S/S

COB - FULL	       S/S COB - FULL	       S/S

BLACK BROWN COGNAC BLACK BROWN COGNAC

BLACK BROWN COGNAC BLACK BROWN COGNAC

CROWN CROWN

CROWN CROWN

· Italian rolled leather bridle
· Latex-padding crown piece, leather covered
· Contoured and anatomic crown piece with 
special insert to relieve pressure in the poll area
· Large nose band
· Crystals browband

CUPIDO

· Rundgenähter zaum aus italienischem Leder
· Anatomischer genickschutz mit Latexpolsterung
· Anatomisch geformter genickschutz mit 
elastischer aussparung zur druckminderung im 
genickbereich
· Breites Reithalfter
· Stirnband mit strassverzierung

· Italian leather bridle
· Latex-padding crown piece, leathercovered
· Contoured and anatomic crown piece with 
special insert to relieve pressure in the poll area
· Large nose band
· Crystals narrow browband

· Zaum aus italienischem Leder
· Anatomischer genickschutz mit Latexpolsterung
· Anatomisch geformter genickschutz mit 
elastischer aussparung zur druckminderung im 
genickbereich
· Breites Reithalfter
· Schmales Stirnband mit Strassverzierung 

Code AC9505

· Zaum aus italienischem Leder
· Breites Genickstück mit ledergeschützter-
Latexpolsterung
· Anatomisch geschnittenes Kopfstück
· Breites Reithalfter
· Lederstirnriemen

· Italian leather bridle
· Wide latex-padding crown piece, leather covered
· Contoured and anatomic crown piece
· Large nose band
· Leather browband

· Zaum aus italienischem Leder
· Breites Genickstück mit ledergeschützter-
Latexpolsterung
· Anatomisch geschnittenes Kopfstück
· Breites Reithalfter
· Lederstirnriemen

· Italian leather bridle
· Wide latex-padding crown piece, leather covered 
· Contoured and anatomic crown piece
· Large nose band
· Leather browband

Code AC9515PRIMAVERA

Code AC9510FILOSOFIA
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BRIDLES BRIDLES

FEATURES | EIGENSCHAFTEN FEATURES | EIGENSCHAFTEN

FEATURES | EIGENSCHAFTEN FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING SIZE		        FITTING

SIZE		        FITTING SIZE		        FITTING

COLORS COLORS

COLORS COLORS

DETAILS DETAILS

DETAILS DETAILS

COB - FULL	       S/S COB - FULL	       S/S

COB - FULL	       S/S COB - FULL	       S/S

BLACK BROWN COGNAC

BLACK BROWN COGNAC BLACK BROWN COGNAC

CROWN CROWN

CROWN CROWN

· Rundgenähter zaum aus italienischem Leder
· Anatomischer genickschutz mit Latexpolsterung
· Anatomisch geformter genickschutz mit 
elastischer aussparung zur druckminderung im 
genickbereich
· Breites Reithalfter
· Stirnband mit Ziernähten

· Italian rolled leather bridle
· Latex-padding crown piece, leather covered
· Contoured and anatomic crown piece with 
special insert to relieve pressure in the poll area
· Large nose band
· Fancy stitched noseband and browband

Code AC9525AMAZZONE

· Italian rolled leather bridle
· Latex-padding crown piece, leather covered
· Contoured and anatomic crown piece with 
special insert to relieve pressure in the poll area
· Large nose band
· Leather browband with white padding
· With reins

· Rundgenähter Kandarenzaum aus italienischem Leder
· Anatomischer genickschutz mit Latexpolsterung
· Anatomisch geformter genickschutz mit 
elastischer aussparung zur druckminderung im 
genickbereich
· Breites Reithalfter
· Weiß unterlegtes Lederstirnband
· Mit Zügeln

BLACK

Code AC9520GIOCONDA

· Zaum aus italienischem Leder
· Breites Genickstück mit ledergeschützter-
Latexpolsterung
· Anatomisch geschnittenes Kopfstück
· Breites Reithalfter
· Lederstirnband

· Italian leather bridle
· Wide latex-padding crown piece, leather covered
· Contoured and anatomic crown piece
· Large nose band
· Leather browband

Code AC9535MAESTÀ

· Zaum aus italienischem Leder
· Breites Genickstück mit ledergeschützter-
Latexpolsterung
· Anatomisch geschnittenes Kopfstück
· Acavallo self-adjusting large noseband with 
white padding
· Breites Reithalfter
· Anatomisches Reithalfter und Stirnband

· Italian leather bridle
· Wide latex-padding crown piece, leather covered 
· Contoured and anatomic crown piece
· Acavallo self-adjusting noseband
· Large nose band
· Anatomic noseband and browband

Code AC9530ALLEGORIA
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BRIDLES

FEATURES | EIGENSCHAFTEN FEATURES | EIGENSCHAFTEN

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING SIZE		        FITTING

SIZE		        FITTING

COLORS COLORS

COLORS

DETAILS DETAILS

DETAILS

COB - FULL	       S/S COB - FULL	       S/S

COB - FULL	       S/S

BLACK BROWN COGNAC

BLACK BROWN COGNAC

CROWN

· Italian rolled leather double-bridle
· Crown piece adjustment
· Integrated wide and soft latex-padding poll guard 
to minimize pressure and maximize comfort
· Large nose band
· Leather browband 

· Rundgenähter zaum aus italienischem Leder
· Längenregelung am Kopfstück
· Integrierter weicher Latex-Genickschutz zur 
Druck-Minimierung und Komfort-Maximierung
· Breites Reithalfter
· Lederstirnband

BLACK

Code AC9540FORNARINA

· Seil-Reithalfter mit Sperriemen

· Rope flash noseband

Code AC9722

Code AC9582

BRIDLES  ACCESSORIES

BRIDLES  ACCESSORIES

· Dori-Gogue aus italienischem Leder und rundem 
Nylonseil

· Italian leather and round nylon dori gogue
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BRIDLES
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CRYSTAL BROWBANDS

ACAVALLO wants to give a touch of elegance and lightness to the ACAVALLO 

LEATHER COLLECTION with the shiny new ACAVALLO CRYSTAL BROWBANDS. 

The browbands are in premium quality leather, ergonomically designed to fit the horse 

perfectly with their curved profile, avoiding trouble or pressure to the horse, enriched with 

crystals of different shape and color, providing head turning sparkle. Add some bling to 

your bridle with a beautiful ACAVALLO Crystal Browband

Mit den neuen funkelnden ACAVALLO STIRNBÄNDERN “CRYSTAL” fügt ACAVALLO der 

ACAVALLO LEDER KOLLEKETION einen Hauch von Eleganz und Leichtigkeit hinzu. Die 

Stirnbänder sind aus hochwertigem Prämiumqualitätsleder gefertigt. Sie sind ergonomisch 

designed, um sich mit ihrer Rundung perfekt auf das Profil des Pferdes anzupassen und so 

Schwierigkeiten zu vermeiden, die sich aus einer mangelnden Passform ergeben könnten.

Mit Kristallen verschiedener Formen und Farben besetzt, funkeln die Stirnbänder, so dass 

sie den Blick des Betrachters auf sich ziehen. Versehen ie Ihre ACAVALLO Trense oder Ihrem 

ACAVALLO Kandarenzaum durch ein ACAVALLO Stirnband “Crystal” mit etwas “Bling Bling”.

FEATURES

· High quality leather

· Ergonomic shape

· Embedded crystals

EIGENSCHAFTEN

· Qualitätsleder

· Ergonomische Passform

· Eingebettete Kristalle

CRYSTAL BROWBANDS
STIRNBÄNDER “CRYSTEL”

CRYSTAL BROWBANDS

LEATHER | CRYSTALS

BLACK BROWN COGNAC TRANSP.

SIZE		       

COB - FULL	    

Code AC9570BROWBAND W/ROUND CRYSTALS

LEATHER | CRYSTALS

BLACK BROWN COGNAC TRANSP.

SIZE		   

COB - FULL	   

Code AC9571QUEEN BROWBAND

LEATHER | CRYSTALS

BLACK BROWN COGNAC TRANSP.

SIZE		      

COB - FULL	     

Code AC9572BROWBAND W/STARRY CRYSTALS

LEATHER | CRYSTALS

BLACK BROWN COGNAC TRANSP.

SIZE		      

COB - FULL	     

Code AC9573BROWBAND W/OVAL CRYSTALS

LEATHER | CRYSTALS

BLACK BROWN COGNAC WHITE

SIZE		       

COB - FULL	      

Code AC9574BROWBAND W/PEARLS
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Innovation, Detailverliebtheit und Sicherheit sind die Schlüsselelemente die die Acavallo® Ledersattelgurtlinie 

charakterisieren. Die Ledersattelgurtlinie ist einzigartig, revolutionär und genügt den verschiedensten 

Anforderungen, durch das Angebot der unterschiedlichen Sattelgurtmodelle mit Acavallo® Geleinsätzen 

und abnehmbaren Lammfellschonern. Die Acavallo ® Geleinsätze im Bereich des Brustbeins, leitet Druck ab 

und wirkt durchblutungsfördernd. Durch die Antirutschfunktion des Acavallo® Gelmateriales wird der Sattel 

stets in der richtigen Position gehalten, ein Verrutschen des Sattels wird verhindert.  Die Eco-Wollschoner 

sind abnehmbar, so dass sie gewaschen werden können und Hautirritationen durch Schmutzansammlungen 

verhindert werden.  Mit Augenmerk auf die Details, wurden starke Elastikgurtstrippen verwendet. Die 

elastischen Fasern dieses innovativen Materials haben eine besonders kompakte Struktur, sind daher 

maximal widerstandfähig bei minimaler Materialstärke. Das Design wird durch die ausschließliche Verwendung 

von Edelstahlschnallen abgerundet.

 SATTELGURTE

 GIRTHS
Innovation, attention to detail and safety are the key elements characterising the design of Acavallo® range 

of new leather girths. To make the girth line unique, revolutionary and suitable for various requirements, we 

have created different models with Acavallo gel panel inserts as well as with removable lambskin linings. 

The Acavallo gel panel, positioned near the sternum, reduces pressure and consequently improves blood 

circulation increasing the supply of oxygen during movement of the horse. In addition, the anti-slip Acavallo 

gel always keeps the saddle in the correct position, avoiding backward slipping or unbalances. The removable 

eco-wool lining can be washed in order to prevent irritations caused by dirt residues. No detail has been 

overlooked, which is also shown by the use of special heavy-duty elastic girth straps. The elastic fibres of 

this innovative material feature an especially compact structure, thus ensuring maximum resistance and 

minimum thickness. Last not least, attention to every detail of our products is also shown by the fact that we 

are only using premium quality stainless steel roller buckles for our girths.
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FEATURES					     EIGENSCHAFTEN FEATURES					     EIGENSCHAFTEN

DETAILS DETAILS

SIZE					              		  COLORS SIZE					              		  COLORS

110 - 115 - 120 - 125 - 130 - 135
140 - 145 - 150			 

110 - 115 - 120 - 125 - 130 - 135 
140 - 145 - 150			 

Code AC9400 Code AC9410

GIRTHSGIRTHS

· Anatomic girth
· Calfskin leather
· Acavallo gel panel insert
· Stainless steel roller buckles
· Aluminium snap hook with soft rubbersafety cover
· Two lateral D rings

BLACK Brown Cognac BLACK Brown Cognac

· Stud guard girth
· Calfskin and a sturdier full grain cowhide understructure
· Acavallo gel panel insert
· Stainless steel roller buckles
· Aluminium snap hook with soft rubber safety cover
· Two lateral D rings

· Stollenschutzgurt
· Kalbsleder mit kräftiger Unterstruktur aus vollnarbigem Rindsleder 
· Acavallo Geleinsatz
· Edelstahlschnallen
· Aluminium Karabinerhaken mit weicher Gummisicherheitspolsterung
· Zwei seitliche D-Ringe

GIRTHS

· Anatomischer Sattelgurt
· Kalbsleder
· Acavallo Geleinsatz
· Edelstahlschnallen
· Aluminium Karabinerhaken mit weicher Gummisicherheitspolsterung
· Zwei seitliche D-Ringe
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FEATURES					     EIGENSCHAFTEN FEATURES					     EIGENSCHAFTEN

DETAILS DETAILS

SIZE					              		  COLORS SIZE					              		  COLORS

110 - 115 - 120 - 125 - 130 - 135
140 - 145 - 150			 

110 - 115 - 120 - 125 - 130 - 135 
140 - 145 - 150			 

GIRTHSGIRTHS

BLACK Brown Cognac BLACK Brown Cognac

· Stollenschutzgurt
· Kalbsleder mit kräftiger Unterstruktur aus vollnarbigem Rindsleder 
· Abnehmbarer Eco-Wollschoner
· Edelstahlschnallen
· Aluminium Karabinerhaken mit weicher Gummisicherheitspolsterung
· Zwei seitliche D-Ringe

· Stud guard girth
· Calfskin and a sturdier full grain cowhide understructure*
· Removable eco-wool lining
· Stainless steel roller buckles
· Aluminium snap hook made with soft rubber safety cover
· Two lateral D rings

Code AC9420

· Anatomic girth
· Calfskin leather*
· Removable eco-wool lining
· Stainless steel roller buckles
· Aluminium snap hook with soft rubber safety cover
· Two lateral D rings

Code AC9425

· Anatomischer Sattelgurt
· Kalbsleder
· Abnehmbarer Eco-Wollschoner
· Edelstahlschnallen
· Aluminium Karabinerhaken mit weicher Gummisicherheitspolsterung
· Zwei seitliche D-Ringe

GIRTHS
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FEATURES					     EIGENSCHAFTEN FEATURES					     EIGENSCHAFTEN

DETAILS DETAILS

SIZE					              		  COLORS SIZE					              		  COLORS

110 - 115 - 120 - 125 - 130 - 135
140 - 145 - 150			 

110 - 115 - 120 - 125 - 130 - 135 
140 - 145 - 150			 

GIRTHSGIRTHS

BLACK Brown Cognac BLACK Brown Cognac

· Anatomischer Sattelgurt
· Kalbsleder und Nylon
· Acavallo Geleinsatz
· Edelstahlschnallen
· Edelstahl D Ring auf der Brustplatte
· Zwei seitliche D-Ringe

· Anatomic girth
· Calfskin leather and nylon
· Acavallo gel panel
· Stainless steel roller buckles
· Stainless steel D ring on the belly plate
· Two lateral D rings

Code AC9430

· Anatomischer Kurzgurt

· Kalbsleder mit elastischer Verschnallung

· Acavallo Geleinsatz

· Edelstahlschnallen

· Zwei seitliche D-Ringe

· Anatomic short girth

· Calfskin leather, with elasticated straps

· Acavallo gel panel insert

· Stainless steel roller buckles

· Stainless steel D ring

Code AC9435
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 MARTINGALES AND 
BREASTPLATES

Attention to detail and passion for quality can also be seen in Acavallo breastplates and 
martingales lines. All components used for these products have been carefully selected 
and subjected to rigorous technical tests to make sure that they meet highest demands. 
Typical examples for such components are the new elastic inserts used on Acavallo 
breastplates, consisting of especially compacted, heavy-duty fibres, or our premium 

quality stainless steel buckles.

 MARTINGALE UND 
VORDERZEUGE

Unsere Detailverliebtheit und Passion für Qualität zeigt sich auch bei der Verwirklichung 
der Produktlinie „Acavallo® Vorderzeuge und Martingale“. Alle verwendeten Komponenten 
wurden bewusst gewählt und rigorosen Qualitätstests unterzogen, um sicherzustellen, 
dass sie den höchsten Anforderungen genügen. Ein typisches Beispiel für diese 
Komponenten sind die beim Acavallo® Vorderzeug verwendeten Elastikeinsätze, aus 
speziell kompakten, strapazierfähigen Fasern gefertigt; oder die Edelstahlschnallen mit 

Premiumqualität.
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BRIDLES

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

FEATURES | EIGENSCHAFTEN FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING SIZE		        FITTING

COLORS COLORS

COB - FULL	       S/S COB - FULL	       S/S

BLACK BROWN COGNAC BLACK BROWN COGNAC

SIZE		        FITTING

COB - FULL	       S/S

COLORS

BLACK BROWN COGNAC

· Jagd-Vorderzeug aus italienischem Kalbsleder
· Sattelgurtverschnallung
· Längenregulierbare Verschnallung
· Abnehmbare Martingalriemen

· 5-Punkt-Vorderzeug aus italienischem Kalbsleder
· Anatomische Passform mit Elastikeinsätzen, für maximale 
Bewegungsfreiheit der Schulterpartie des Pferdes in jeder 
Phase des Bewegungsablaufen
· Jede Verschnallung mit Elastikeinsätzen individuell 
anpassbar.
· Abnehmbare Martingalriemen

· Italian calfskin leather hunting breastplate
· Saddle fastening
· Adjustable straps
· Removable martingale attachment

· Italian calfskin leather 5 point attachment breastplate
· Anatomically shaped and elasticated, permitting 
a maximum freedom of movement to the horse’s 
shoulder during all phases of riding and jumping 
· All straps individually adjustable and elasticated
· Removable martingale attachment

Code AC9630

Code AC9600

MARTINGALES AND BREASTPLATES

BLACK BROWN COGNAC

COLORS

COB - FULL	       S/S

SIZE		        FITTING

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

· BIB-Martingal aus italienischem Leder mit Mesh-Gitter-
Einsatz

· Italian leather Bib martingale with mesh insert

Code AC9610

· Elastischer Vorderzeugriemen
· Verschnallung aus italienischem Leder

· Single elastic breastplate
· Italian leather attachment straps

Code AC9620

MARTINGALES AND BREASTPLATES
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BLACK BROWN COGNAC

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING

COB - FULL	       S/S

COLORS

Code AC9612

· Cow plain martingale

· Plain martingale

MARTINGALES AND BREASTPLATES

BLACK BROWN
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ROLLED LEATHER DOTTED RUBBER REINS

ACAVALLO decided to pair its successful ACAVALLO Rolled Bridles with equal premium 

quality Reins. Italian full grain cow leather has been scrupulously chosen and just as 

much care has been devoted to the stitching. Indeed, high tenacity sewing thread has 

been used and the ACAVALLO team has attentively selected the stitching’s colours in order 

to obtain a polished result. The premium leather is combined with dotted rubber in order to 

enhance the gripping effect. The reins are 5/8” wide.

RUNDGENÄHTE GUMMINOPPENZÜGEL

Für seine beliebten rundgenähten Trensen bietet ACAVALLO nun passende rundgenähte 

Zügel in gleicher Premiumqualität an. Die Zügel werden aus streng selektiertem, 

vollnarbigem italienischen Rindsleder gefertigt und mit Liebe zum Detail vernäht. Hierzu 

verwendet das ACAVALLO-Team nicht nur ein besonders hochfestes Garn, sondern stimmt 

auch die Farben der Nähte sorgfältig auf das Leder ab, um ein rundum hochwertiges 

Produkt zu schaffen. Das Premiumleder ist mit Noppengummi für besonders guten Grip 

und Zügelhalt überzogen. Die Zügel sind 5/8 Zoll (ca. 16 mm) breit..

REINS
ZÜGEL

REINS

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING

ONE SIZE	       S/S

COLORS

Code AC9726

· Rundgenähte gumminoppenzügel 5/8"

· Rolled leather dotted rubber reins 5/8"

BLACK BROWN COGNAC

REINS

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING

ONE SIZE	       S/S

COLORS

Code AC9700

· Gurtzügel mit Lederstegen

· Web reins with leather stops

BLACK BROWN COGNAC

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING

ONE SIZE	       S/S

COLORS

Code AC9702

· Kris ® 5/8 “- Gummizügel (ca. 16 mm)

· Kris® rubber reins 5/8”

BLACK BROWN COGNAC

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING

ONE SIZE	       S/S

COLORS

Code AC9703

· Kris ® 5/8 “- Softtouch-Gummizügel (ca. 16 mm)

· Kris Pro™ soft touch rubber - reins 5/8”

BLACK BROWN COGNAC
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FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING

ONE SIZE	       S/S

COLORS

Code AC9727

· 5/8 “- Gummizügel (ca. 16 mm)

· Rubber reins 5/8”

BLACK BROWN COGNAC

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING

ONE SIZE	       S/S

COLORS

Code AC9719

· Weiche Lederchlaufzügel mit rundem Nylonseil

· Soft leather draw reins with round nylon rope

BLACK BROWN

REINS
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STIRRUPS LEATHERS

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING

135-145cm
160cm (only black cl.
nur in schwarz)	       S/S

COLORS

Code AC9704

· Nylonverstärkte Steigbügelriemen

· Stirrup leathers nylon reinforced

BLACK BROWN COGNAC

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

Code AC9705

BLACK BROWN COGNAC

COLORS

Code AC9724

BLACK BROWN COGNAC

SIZE		        FITTING

135-145cm
160cm (only black cl.
nur in schwarz)	       S/S

· Leder-Steigbügelriemen

· Stirrup leathers nylon reinforced

SIZE		        FITTING

135-145cm
160cm (only black cl.
nur in schwarz)         S/S

· Weiche Leder Steigbügelriemen mit geformten 
Verschallungen

· Stirrup leathers nylon reinforced

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

STIRRUPS LEATHERS
STEIGBÜGELRIEMEN
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BRIDLES

FEATURES | EIGENSCHAFTEN FEATURES | EIGENSCHAFTEN

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

SIZE		        FITTING SIZE		        FITTING

SIZE		        FITTING

COLORS COLORS

COLORS

COB - FULL	       S/S

COB - FULL	       S/S

BLACK BROWN COGNAC BLACK BROWN COGNAC

BLACK BROWN COGNAC

· Halfter aus italienischem Leder
· Ledergeschützte Latexpolsterung im Kopfstück 
· Seilnasenriemen

· Italian leather halter
· Latex-padding crown piece, leather covered
· Rope noseband

· Halfter aus italienischem Leder
· Genickschutzeinsatz mit Ledergeschützter Latexpolsterung
· Anatomisch geformtes Kopfstück mit Genickschoner
· Nasenriemen mit Latexpolsterung und 
Gummibandverkleidung

· Italian leather halter
· Latex-padding crown piece, leather covered
· Contoured and anatomic crown piece with special insert to 
relieve pressure in the poll area
· Latex-padding noseband, leather and rubber band covered

Code AC9707

Code AC9706

HALTERS

· Geflochtener Führstrick aus Nylonmaterial mit Lederende

· Nylon braided lead rope with leather termination

ONE SIZE	       S/S

Code AC9708

HALTERS
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 HORSE BOOTS

 GAMSCHEN
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FEATURES | EIGENSCHAFTEN

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

COLORS

SIZE		    

PONY - COB - FULL	

BLACK BROWN

· Streichkappen aus Eco-Leder
· Eco-Wollfütterung
· Klettverschluss

· Eco-leather ankle boots
· Eco-wool lined
· Velcro fastening

Code AC9712

Code AC9710

· Gamaschen aus Eco-Leder
· Eco-Wollfütterung
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather tendon boots
· Eco-wool lined
· Double velcro fastening

SIZE		

PONY - COB - FULL	      

BLACK BROWN

HORSE BOOTS

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

COLORS

SIZE		    

PONY - COB - FULL	

BLACK BROWN WHITE

· HIntergamschen aus Eco-Leder
· Eco-Wollfütterung
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather hind brushing horse boots
· Eco-wool lined
· Triple velcro fastening

Code AC9716

Code AC9714

· Vordergamschen aus Eco-Leder
· Eco-Wollfütterung
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather front brushing horse boots
· Eco-wool lined
· Double velcro fastening

SIZE		

PONY - COB - FULL	      

BLACK BROWN WHITE

HORSE BOOTS
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FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

SIZE		    

PONY - COB - FULL	

DETAILS

BLACK BROWN WHITE

· HIntergamschen aus Eco-Leder
· Eco-Wollfütterung
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather ankle boots
· Eco-wool lined
· Triple velcro fastening

Code AC9716

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

Code AC9718

· Hufglocken aus Eco-Leder
· Eco-Wollschutz am oberen Rand
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather bell boots
· Eco-wool lined
· Velcro fastening

SIZE		

PONY - COB - FULL	      

BLACK BROWN WHITE

HORSE BOOTS

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

SIZE		    

PONY - COB - FULL	

BLACK BROWN WHITE

· HIntergamschen aus Eco-Leder
· Eco-Wollfütterung
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather front brushing horse boots
· Eco-wool lined
· Double velcro fastening

Code AC9725

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

COLORS

SIZE		    

PONY - COB - FULL	

BLACK BROWN WHITE

· HIntergamschen aus Eco-Leder
· Eco-Wollfütterung
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather hind brushing horse boots
· Eco-wool lined
· Triple velcro fastening

Code AC9729

Code AC9715

· Vordergamschen aus Eco-Leder
· Eco-Wollfütterung
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather bell boots
· Eco-wool lined
· Velcro fastening

SIZE		

PONY - COB - FULL	      

BLACK BROWN WHITE

HORSE BOOTS
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FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

SIZE		    

PONY - COB - FULL	

DETAILS

BLACK BROWN WHITE

· HIntergamschen aus Eco-Leder
· Eco-Wollfütterung
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather ankle boots
· Eco-wool lined
· Triple velcro fastening

Code AC9716

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

Code AC9717

· Hufglocken aus Eco-Leder
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather bell  boots
· Velcro fastening

SIZE		

PONY - COB - FULL	      

BLACK BROWN WHITE

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

SIZE		    

PONY - COB - FULL	

BLACK BROWN WHITE

· HIntergamschen aus Eco-Leder
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather front brushing horse boots
· Double velcro fastening

Code AC9711

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

Code AC9713

· Vordergamschen aus Eco-Leder
· Doppelter Klettverschluss

· Eco-leather hind brushing horse boots
· Triple velcro fastening

SIZE		

PONY - COB - FULL	      

BLACK BROWN WHITE

HORSE BOOTSHORSE BOOTS
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In order to optimize the functioning and comfort of its highly requested Alupro Hackamore 

and to ensure that this hackamore is applied and used in a really proper and horse-friendly 

way, ACAVALLO has decided to design and produce a premium quality leather noseband 

for it. The core piece of this anatomically shaped noseband is a special foam padding, 

covered with an extremely soft calf leather on the inside (towards the nasal bridge of the 

horse) and with Italian full grain cow leather on the outside. Both the material composition 

and the smart design of this noseband were chosen to ensure that shear forces are 

dispersed and pressure is evenly distributed, avoiding any bruises or pinch points.

Um die Funktionsweise und den Komfort seines gefragten Alupro-Hackamores zu optimieren 

und um zu gewährleisten, dass diese Zäumung wirklich korrekt und pferdegerecht 

verschnallt wird, hat sich ACAVALLO entschlossen, einen eigenen Nasenriemen in 

Premium-Lederqualität hierfür zu produzieren. Das Kernstück dieses anatomisch 

geformten Nasenriemens ist ein spezielles Schaumstoffpolster, dessen Innenseite (zum 

Nasenrücken des Pferdes) mit besonders weichem Kalbsleder und dessen Außenseite mit 

vollnarbigem italienischen Rindsleder überzogen ist.

LEATHER NOSEBAND FOR 
HACKAMORE

LEDERNASENRIEMEN FÜR 
HACKAMORE

ACCESSORIES

FEATURES | EIGENSCHAFTEN

COLORS

Code AC9611

SIZE		

ONE SIZE     

BLACK BROWN COGNAC

ACCESSORIES
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NOTES NOTES
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NOTES NOTES
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